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В А М Е Р И Ц І 
ПРЕЗИДЕНТ НІКСОН ВІДВІДАВ ДЖЮИМСА Ф. 

БИРНСА, республіканських губернаторів та був на кінсь-
кнх перегонах в Кентаки. Ніксон відвідав подружжя Бпра-
сів, яке відзначало 90-річчя з дня народженая Дже^мса 
Ф. Бнрнса та 63-річчя його одруження. Бнрнс був конгрес-
меном (1911-1925). сенатором (1931-1941), суддею НайвН-
щого Суду (1941-1942). дорадником Білого Дому (1942-
1946) та державним секретарем (1945-1947). Ніксон ска-
зав. що ні один американський політик не анймва стільки 
важливих становищ, як Бнрд. Ніксон — це мерлими upe– 
зидент ЗСА який відвідав кінські перегони. Труман і 
Лжансон були на кінських перегонах, але нж тоді, як вже 
не були президентами. 

НЮНОРКСЬКИП ГУБЕРНАТОР РОКЕФЕЛЛЕР по-
ні домив, що Ії-го травня почне першу з чотирьох запля-
иованлх подорожей до 23-ох держав Латинської Америки, 
населення яких становить 250 мільйонів. Четверту подо-
рож закінчить Рокефеллер иа початку липня і тоді він 
здасть звіт президентові Ніксонові про свої спостереження, 
здобуті на основі розмов із урядовими чинниками та з 
приватними людьми. Населення Латинсько! Америки не 
знає, як ставиться до нього новин республіканський пре-
зидент. Від 1961-го року діяв плян президента Джаяа Ф. 
Кеннеді, який причинився до заснування Союзу для Пое-
тупу, який мас економічно скріпити Латинську Америку 
та піднести її соціально. Ніксон не вдоволений з того, що 
дав Союз для Поступу. ^ . 

Д.Р ЖАКІІІККАРД ВИВЧАТИМЕ ҐОЛЬФШТРОМ на 
Атлантику впродовж 30-ох днів. Висе тепер випробовують 
окремий підводний човен ,.Бен Франклін", названий так 
в пошану Бекджеміна Франкліна, який перший, почав 
був досліджувати воду в ГольфпггромІ, бо, як поштмай-
стер у Філядельфіі ствердив, що пошта з Лондону йде 
довше до Америки, як з Америки до Лондону. Швайцар-
ський вчений д-р Піккард матиме 5 членів залоги для ДР-
СЛІДІВ бІОЛОГІЇ, ХЄМІЇ й ФІЗИКИ В ГОЛфПГГрОМІ, - КВЙД0В-
шому струмі тегілої 'води, що йде Atлантикдм ти огрівав 
узбережжя Англії ft Норвегії. Гольфштрои широкий на 
50 миль, його глибина різна — сотки й тисячі стіп. Дов-
гота підводної подорожі Вен Франкліна становитиме 1,500 
мнль. 

( ВЩЕ - ПРЕЗИДЕНТ ЕГНЮ ЇІЕРЕСТЕ?ІГАС адміні-
страції коледжів та університетів, щоб зробили порядок 
із демонстраціями лівих студентів та негритянських і nop– 
торікаиських, бо як це не станеться, то студентська біль-
шість зможе сама взятися за робленая порядків, і тоді 
настануть в університетах і коледжах бійки між студеніа-
мчг. які важче буде -зліквідував як тепгрітні завсрушен-
ня малих студентських груп. Промовляючи до Презндвн-
тів Молодечих Організацій в Гонолюлю, ніце'- президент 
сказав, що ми не можемо допустити до того, щоб в pafto– 

ціі „Вістей з Риму" прихо-
дять в останньому часі пи-
сьма з питаннями про тепе-
рішній стан будови храму 
Божої Иремудростн в Римі. 
Як можна захлючатн з цих 
письм, українська громадсь-
кість виявляє не тільки за-
цікавлеиця, але й очікує з 
нетерпеливістю дня, коли 
нарешті здвигнеться ця важ-
лина будівля та буде побла-
гословлений цей храм у Biv 
ному місті. Ми раді, що всі 
наші вірні супроводжають 
цю важку і повну трудів бу-
дову вашого храму своїми 
думками і своїми молитвами, 
бо це ж буре храм ціло! на-

нах коледжів та університетів постійно відбувався карна 
вал студентських демонстрацій і заворушень. 

У С В І Т І ' - ” ” - 1 -' ' . -
" . ” . ' ': 

ФРАНЦІЯ ВИБИРАТИМЕ свого новоЛі пр4йидевта 
1-го червня ц. р. Коли ніхто з кандидатів не-здобуде аб-
солютно! більшості! голосів, то тісніші вибори поміж двома' 
найбільш успішними кандидатами відбудуться- а два.тиж-
ні пізніше. Рішено це на засіданні французької 'радій мптіс-
трів в минулу п'ятницю, на якому головував К6ястИтудій-
ний тимчасовий заступник президента де Ґолзйя,, і голова 
сенату Ален Погер. На засіданні царила —.твердите преса 

ворожа атмосфера поміж 30-ма міністрами, sBê BSHHKa– 
мв де Голля, й головуючим сенатором ПогерОй, який за -
явився був проти останньої, запропонованої де Толл^м, 
зміни конституції і цим видатно причинився ДО укладку 
де Голля. j ;.' 

У БРИТАНІЇ ЗРОСТАЄ опозиція проти прем'єра. Га-
ролда Вільсона в рядах його власної. Партії ПраяД.^ Льо-
яльннн супроти Вільсона міністер мешкальних оправ Ан-
тзні Грінвуд проголосив заклик, щоб прстиставнтиоя'епро-
бам посіяти ворожу супроти теперішнього' ПеМ'ера Брита-
нії „гістерію". Упадок де Голля посилив голоси;що yf Ври-
танії повинна прийти інша людина иа становище Лідера. 
:Ї більшим авторитетом та новими ідеями. 

У ЗАХІДНІЙ НІМЕЧЧИНІ ПОМЕР у віці88 років 
колишній канцлер та колишній амбасадор в" АвстрІГ1.Ту-
реччині, Франц фон Папен, який видатно'причинився:ДО 
приходу Адольфа Гітлера до влади та До австрійського 
,.аншлюсу" з Німеччиною, його арештували й судили, ЯК 
воєнного злочинця на Нюрнберзькому процесі,; але звіль-
нпли, не мавшп доказів, що він свідомо взяв участь у під-
готові другої СВІТОВОЇ війни. . І; . ' . 

ПАПА ПАВЛО УІ ПРИЗНАЧИВ американського кар-
динала Джана Райта з Питсбургу на .голову Конгрегації 
для справ духовництва, на місце французького кардинала 
ігСана Вілльо. який став в минулому тижні державним 
секретарем, чи пак насправді прем'єром і міністром закор-
донних справ Апостольської Столиці. Названа Конгрегація 
тому дуже важлива, т о вона вирішує всі теперішні бунтар-
ські виступи римо - католицьких духоввихів і взагалі вну-
трішні конфлікти в Католицькій Церкві. , . ' ' . -' 

ПАЛА'СКАСУВАВ ОБОВ'ЯЗОК ЖІНОК, вірних Ри-
мо - католицької Церкви, мати накриту голову у рнмО-
католнцьких святинях. Цей розпорядок Папи Павла ,vfc 
появився разом з іншими розпорядками, що стосуються 
Ьогослужбн й нового тексту, затвердженого ним мОлн-
тоиника. . ” 

У МОСКОВСЬКІЙ „ПРАВДІ" ПОЯВИЛИСЯ дві стек 
ті совстського письменника Константіна СіМовова, який 
тількищо вернувся з подорожі по Далекому Сході, з-вад 
совстсько - китайського кордону. Він висловлює 'острах, 
чи не прийдеться йому знову виїхати туди — в характері 
воєнного кореспондента. ..Правда-' пригадує, що Комуніс-
тичннй Китай мас довгий на 2.50О миль кордон із Зовніш-
ньою Монголією, чи пак так званою Монгольською Народ-
ною Республікою, т о є совстським сателітом, якого СССР 
г.обов'язався боронити у випадку агресії збоку ПеАцінґу. 

СОВЄТСЬКНП СОЮЗ ВИСЛАВ НОТУ Коиуніетігчно-
му Китаєві, цим разом із пропозицією перевести перегово-
рк про користування сумежними ріками, озерами н моря-
мн Острів Уссурі, який був тереном останніх голосних 
сутичок, вневдовзі зануриться у воду, бо пачявасться там 
дещера пора. Тому проблема навігації гостро актуальна. 
Недавню совстську пропозицію, щоб перевести з Пейпін-
гом переговори про уточнення кордонів, китайські кому-
ністн з ід канули. - .̂ . . . ' . - . . і 

Завершено будову храму Божої 
Премудрости у Римі 

Рим. (УПБ) — До редак- шої Церкви, здвнгиений в; 

Бритійський прем'єр Вільсон бореться 
за збереження влади 

Лондон. — Бритійський може скінчитися для цілої 
прем'єр Гаролд Вільсон. що партії „катастрофою". Най-
має проти, себе не тільки о- більшу, причину теперішніх 
позицію Консервативної nap– внутрішньо - партійних cyne– 
тії але й багатьох власних речок у тій керівній бритій-
однопартійців, заявив під час ській партій становить зго-

му хочемо сказати, що Гос- j ітравневого зібрання у Лон. лощений ВІльсоном законо-

ликими зусиллями і морд-
лкннми га матерія львим:і 
жертвами і дарами у(країнсь-
кої віруючої громади в кра-
їнах нового П поселення. То-

подь благословить всі ці трУ-
ди і жертви та що будова 
храму майже закінчена. ҐІІС-
ля того відбудеться торжес' 
твенне посвячення храму Бо-
жої Премудрости. Про день 
посвячення всі наші Влади-
ки, духовенство та миряни 
будуть у свій час повідомле-
ні, щоб могли МОЛИТВОЮ, 
серцем, а то і своєю участю 
бути при часниками цієї тор-
жествениої хвилини в житті 
нашої Церкви. 

Мідлс плянуе збільшити пенсії 
соц,Іяльного забезпечення але 

аж в 1 9 7 0 році 
Комісію Способів Вашингтон. — Голова Па-

латної Комісії Способів і За-
собів конгресмен Вілбур Д. 
Мілс заявив, що вій плянуе 
збільшити пенсії соціяльно-
го забезпечення иа 10 від-
сотків, але це збільшення 
мало б бути аж в 1970-му 
році. Президент Джансон 
планував збільшити пенсії 
СОЦІАЛЬНОГО забезпечення на 
10 відсотків д 1969-му році. 
Президент Ніксон під час 
виборчо^' кампанії обіцяв 
значно збільшити ці пенсії, 
бо, мов лялі,. яе можна доз -
волити Ba:-nAw щоб старші 
люди яадк'ф?кедостатку в 
цій багатій йрвїяі- Тепер У-
ряд Ніи'сона плянуе збіль-
шфіи пенсії тільки на 7 від-
сотків. Всі проекти, що від 

і Засобів, 
очолювану конгресменом В. 
Міллсом. Він тепер ЗАЯВ-
ляс, що цього року не буд4 
жадного збільшення пенсій 
СОЦІАЛЬНОГО забезпечення, 
бо Конгрес буде займатися 
податковими справами. В 19-
70-му році Міллс обіцяє збі-
льшнти пенсії на 10 відсот-
ків. Конгрес радо схвалює 
проекти для добра ширшого 
загалу у виборчому році, бо 
ЧЛЄНН К о н г р е с у ХОЧУТЬ Г 0 ' 
лосів від виборців. Але збк 
льшеннл платень членам 
Конгресу схвалено вже цьо-
го року. Міллс плянуе, щоб 
податок на соціальне заб9і-
печення стягано від S12.000^ 
а не від 17800, як це дість' 
ся тепер. Найменша платну 

доні, що всупереч „пліткам" проект, який забороняє стра-
з останніх днів — він не ду- йкн, наказуючи в кожному 
мас зрікатися свого станови- такому випадку, з б ерегтн 
їда, а, навпаки, він і цілий 30-тиденннй (rnpoxc^noa^tyw-
його уряд ..продовжують по-' чий час", під .час якого 
більшу,вати осяп!, з яких ви йшли би переговори між ро-
і я с гордими. І ваш уряд бітниками й працедавцями, 
переможе". Однак всупереч Робітничі срілки принципово 
такій оптимістичній заяві — 
Уряд Вільсона став насті-
лькн непопулярним, що за-
гально сподіваються катас-
трофального для Партії Пра-
ці висліду комунальних ви-
борів, які відбуд.чться в Ври-
таній на другий тиждень. 
Сам Вільсон свідомий того', 
що розкол в Партії Праці та-
кож надзвичайно підкопав 
авторитет його уряду і тому, 
перегтерігі що незгода в ши-
рокнх рядах Партії Праці 

боряться проти ваких об-
межень робітничого руху. 
Колишній к о нсерватнвннй 
міністер і тепер член палати 
громад Дункан Сандіс знову 
прилюдно закликав Вільсо-
яа до негайного розписання 
парляментарних виборів, бо 
„не тільки сам Вільсон, але 
вен Партія Праці виявила 
свою нездатність правити в 
держені". Законно — Віль-
сон мас право урядувати ще 
2 роки. 

На Захід втік советський шпигун 
Руперт Зігль 

Верл і н. Західн ьо-берл ін-
ський .,Вельт пм Зоннтаг" 
внявляс. що советський ШПИ-
гун, ЯКИЙ в минулому МІСЯ-
ці втік на Захід, називаєтм 
ся Руперт Зігль і є 44-річним 
австрійським німцем. Захід-
ньо-німецький прокуратор 
Фелікс Кавль потвердив, що1 

совс.тськи.ч шпнг^ів, діючих 
в західніх країнах, але jahe– 
речив, наче би та листа oxon– 
лювала аж 250 прізвищ, і 

за твердженням наі 

мала б 

чий негр припинив Богослуження 
в церкві в Ню Йорку, відчитуючи перед 
v (вівтарем текст „репарацій" 
Ню ,ИЬрк.чЗ останню не-j йому дістатися перед вівтар, 

ділю 4тГо травня 1,500 вір-)Там Всеч. о. д-р Ернест 
них а ПЙЙ^еоТантській Церк- Кемпбелл. найстарший між 
ві :на Ріверсаиді зі збенте- 5-ма священиками, не дозво-
женням'Приглядалися збез-(ляв Форманові відчитувати 
чещеяяіО^Вогослужби, коли заяву, тя він його не послу-
провідник Нешенел Блек К- хав. Зачекавши поки хор і 
кономіїс; Девелопмент Кон- вірні не скінчили чергову 
ференс Дженмс Форман під пісню, він почав відчитувати 
час. Богослужбя з кийком в заяву про репарації. Свяще-
руці п'шов перед вівтар, де никн та 1.000 в;оних внйш-
самв мало відбуватися Св. ли з церкви, а 500 ocifi. які 
Причастя, щоб прочитати залишилися, вислухали ла-
звяву про ТЄЇ що Церкви по- яви. в якій говорилося ппо 
винні' платити репарації те, що Церква в Ріверсаиді, 
(відшкодування) за те, що яка находиться в центрі не-
ЦерКви були частиною ті- гритянського Гарлему, мас 
сї капіталістичної системи, платити відшкодування до 
яке, використовувала негрів, каси Крайової Конференції 
Коли Форман ішов перед в справах економічного роз 
вівтар, то. старші впорядни- витку чорного населення, 
ки старалися його туди не Біле населення сппняло ек-
допуститя. Але чорні поміч- сплуатації негрів, тппер по-
ники Формана допомогли винно за це дати репарації. 

су 
вано. Між тими, що їх вия-

внв Зіґль, були німецький 
адвокат Франц фон Везен-
док, американський грома-
даний німецького роду д-р 
Альфред Лоренс та один 
ганський дипломат. Можли-
во, що у зв'язку з утечею і 
реВелЯЦІЯМИ ТОГО COBCTCbKO– 
гр шпигуна — до Східнього 
Берліну втекли з Західньої 

Зігль привіз з собою листу Німеччини 53-річннй соціял-

заарештЬ. TV мЛбЛЩ^Шж теряторії УсД' 
наних СтеЙтів. 

Відбулися три спортові імпрези 
„Ч. Січі" Нюарк під патронатом УНСоюзу 

Нюарк (в.с). В суботу 
і неділю. 3-го і 1-го трайня 
відбулися тут з повНнИ -успі-
хом три спортові імпрези 
^Чорноморської Січі" Ню-
арк під патронатом Україн-
ського Народного Союзу та 
його Окружного Комітету', У 
відбнванковому турнірі' взя-
ло участь 12 дружин, в то-
му 7 в конкуренції чоловіків 
та 5 в конкуренції жінок. Ці 
змагання ;ш першість Союзу 
Україна so - Американських' 
Спортовнх Товариств, делс-
гатури Української Cnopro– 
вої Централі Америки і Ка-
нади. започаткувала офіцій-
на цереміліія відкриття тур-

„ і ніру, в якій голова СУАСТ-
Схід д-р Едвард Жарськяй 
відкрив змагання, а голова 
Окрунсного Комітету УНСо-
юзу пані Стефаиія Букщо-

АПОЛЛО 11 1 12 В ПІДГОТОВ І ПО ЛЕТІВ 

„СВОБОДА" НА СТОПШи 
,ЛГГРОЦТ ФРІ ПРЕСС" 

Дггройт. Міч. — Ггізетп 
,Дітройт Фрі Пресе" у чис-
лі з 26 квітня помістила фо-
торепортаж про міську біб-
ліотеку, л наголи Бібліотеч-
ного Тижня в ЗСА. На одній 
із великих світлин видко ви-
ставку-вітрнну рЬномовної 
преси, де поруч з і”азетою 
під назвою „Гарсас" — роз-
міщеиий щоденник ..Свобо-
да": вистчвлені числа з цьо-
го ювілейного року УНСо-
юзу з написами українсько-
ю і англійською мовами. В 
супровідному тексті до фо?о-
репортажу зазначено, шо 

В Кейпі Кекнеді на Флориді еідбувагться гарячкова під готова до випущення косміч- ..знання походить від книг" 
ногб'КОрабляАполло її на Місяць, що маг відбути' я Ш-го липня цього року. На цій, та що в бібліот?ці міста Діт-
світлині направо Аполло 11 готовий до перевезення до будинку, де він буде причспле- ройту ;: видання різними мо-
нин до ракети Сатурн 5, яка викине його в космос, щоб лстіа до Місяця. Наліво гтоїтьівями світу, як місцеві амери-

космічгшй корабель Аполло 12, який щойно привезли на площу в Кейпі Ксннеді. канські, так і закордонні. 

вана, голова УСТ „Чорно-
морська Січ" Омелян Твар-
довський і провідник зма-
гань інж. Адріян Лапичак 
виголосили короткі промови 
до учасників. У вечірніх го-
динах цього ж дня закінчнв-
ся тлщір врученням чаш 
СУАСТ-Схід переможцям, у-
часть в якому від СУАСТ 
взяли д-р Михайло Снігуро-
вич — ланковий відбиваний 
СУАСТ-Схід та інж. М. Я-
ворськнй - касир СУАСТ-
Схід. Чашу СУАСТ-Схід і 
звання першуна в конкурен-
ції жінок здобула дружина 
„Довбуша" з Ню Гейвен, я-
ка перемогла у фіналі ,,Чор-
номорську Січ". Дальші міс-
ця зайняли: СУМА Бінг-
гемтон. „Ч.Січ" 11. та БСК 
„Ньоман". В конкуренції чо-
ловіків чашу і першість СУ-
АСТ-Схід здобула дружина 
Української Централі з Пас-
сенку після фінальної nepe– 
моги над ,.Ньоманом". Даль-
ші місця зайняли: перша і 
друга дружина ,,Ч.Січі", СУ-
МА Нюарк. Українська Цен-
траля ІГ і Українська Сту-
деитська Громада з Ню Иор-
ку. 

Також в суботу були про-
(Закінчвння на стор. 1-ій) 

„НАША СТРАСНА П'ЯТНИЦЯ І СУМКА 
ДІЙСНІСТЬ ПЕРЕМІНИТЬСЯ В СВІТЛИЙ 

ВЕЛИКДЕНЬ..." - ЗАПОВІДАЄ 
ВЕРХОВНИЙ АРХИЄПИСКОП 

І КАРДИНАЛ ЙОСИФ 
Рим. - „Вісті з Риму" у 

виданні з 30-го квітня 1969 
надрукували повний текст 
Великоднього Послання Bep– 
ховнего Архиспископа і Kap– 
динала Блажениішого Кир 
Иосифа Сліпого, в якому 
Первоієрарх Української Ка-
толицької Церкви звертає ) -
вагу на недолю українсько-
го народу та недомагання 
українців у вільному світі н 
висловлює надію, що „і на-
ша страсна П'ятниця і сум-
на дійсність, завдяки тому 
підйомові духа в нашій 
Церкві, переміниться у СВІТ-
лий Великдень і перемопі 
нашої Церкви і нашого пск-
тання — бо Хрнстос воск-
рес!". У посланні дослівно 
сказано: 

Верховний Архиепископ 
Кардинал Кир Яоеиф Сліпий 

ВЕЛИКОДНЄ ПОСЛАННЯ ВЕРХОВНОГО 
АРХИЄШІСКОПА 1 КАРДИНАЛА КИР ПОСИФА 

Українському Народові 
мир і благословлений! 
„Днесь благодать Святого 

Духа нас собра", — щоб, як 
співаємо на Вечірній CTHXH– 
рі Квітної Неділі, закіичнтя 
Великий Піст сн. Чотнродо-
сятниці і зачати, як щоріч-
но, празнувати пам'ять ос-
таннього, найелавнішого це-
ріоді' в житті Христа, Його 
величавого в'їзду до Cpyca– 
лиму, жахливих терпінь, га-
небної смертн на хресті й ос-
таточної перемоги над вся-
кнм злом і гріхом, а навіть 
над непереможними, як зда-
налося догепер, смертю і rpl– 
хом. h вовн переможені! І 
Воскресення Христа засвід-
чнло, що смерть це Пврехот 

і 1 і М 
ш, 

довий етап людини до вічно-
го життя, а гріб не запечатус 
П діяння й Існування, але от-
внрає ще кращі і ширші го-
ризонти. Саме в ім'я цього 
зібрала нас і об'єднала ду-
хом благодать Святого Ду-
ха, як сказано на Свято ная-
більшої і остаточної перемо-
гн Христа, а під Його npoao– 
дом і нашої перемоги, як за-
вершення усіх наших тер-
пінь і змагань упродовж ко-
жлого життя зокрема, і у-
сього нашого Народу разом. 
Це торжество Божої всеногу-
чости і її найбільшої перемо-
ги на землі над; усік тим, що 
руйнуй, а не будує. 

хриотиянського світу, при 
(Закінчіння Нйс7ор. Й'ій) 

УКРАЇНСЬКІ ДЕМОКРАТИ НЮ ДЖЕРЗІ 
ПІДТРИМУЮТЬ КАНДИДАТУРИ 

МАЙНЕРА І ВАРХОЛА 

Роберт Б. МаЙнер 

Джерзі Ситі. Стентова 
Організація Українських Де-
мократів однодушно п:дтри-
мус кандидатуру колишньо-
го губернатора Роберта Б. 
Майнера на губернатора і 
кандидатуру свого члена 
Михайла Вархола на повіто-
вого директора — заявив 
голова цієї Стейтової Opra– 
нізації Українських Демо-
крагів п. Йосип Лиеогір на 
політичному вічу, що відбу-
лося тут у приміщеннях Ук-
раїнського Народного Дому 
в неділю, 4-го травня 1969 
по полудні. FT. Лиеогір по-
відомив, що рішення ПІД-
тримати ці кандидатури ви-
несла очолювана ним Стей-
това Організація Українсь-
ких Демократів на своїх на-
радах пспереднього дня, в 
вівторок, 29 квітня. лвеі)таю-
чнгь рівночасно ДО всіх ук-
паїнців стейту Ню Джерзі, 
не тільки демократів, але й 
членів інших партій та блз-
партійних, щоб вони в най-
блнжчнх виборах 13 травня 
ц. р. віддали свої голоси на 
ці кандидатури, які на 
їхню думку найкраще 
заступатимуть інтереси rpo– 
мадян нього ст'йт"'. Губер-
натор Роберт Б. Майнер був 
пгжявний на вічу і в D03MO-
ві з батьма учасниками 
ЗІбоання виявив виїмкову 
поінформованість та велн-
кі симпатії" також до тих 

Михайло Вархол 

справ, що можуть зокрема 
інтересувати громадян ук-
раїнського роду. Це потвер-
джус також (Ьакт, що він на 
--вій виборчий список ВКЛЮ-
чив активного в українській 
громаді і в українських 
справах Михайла ВархолаС" 
ІКОГО на вічу представив я^^ 
мократнчннй лід^р Гудсои-і. 
ського повіту Кені. Віч^С. 
проводив місцевий д^мокра-^ 
тичний діяч і дяковчнтель Ось. 
Василь Ґела. Перед в і ч ^ ^ 
губернатор Майнер знайом 
мився з виборцями україд^ 
ського роду біля українсь^ 
кої католицької церкви св. 
Петра і Павла. Михайло 
Вархол, як згадано, кандцт 
ДУЄ на пост попітого дирек-
тора, т о г. найвищим пос- .̂ 
том, ЩО ЙОГО КОЛИН'”буДВ' 
займав у повіті громадяниж. 
украінського роду. 

ЗМЕНШИЛИСЯ BTPATTf ' 
У В'ЄТНАМІ 

Сайґон. Офіційно пові-
домлено, що в минулому ТИ--
жні згинули у В'єтнамській 
війні 163 американці, у по-
рівнанні із 216 смертними 
жертвами з попереднього 
тижня. ГІівд^нно-в'стппмт:ь-
ка державна" армія втратила 
в минулому тижні 237 воя-
Ків у поріпнанні з 329 воя-
камн, що згинули були а 
попередньому тижні. 

ля 
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В обороні принципу 
Це давня правда, доказана й потверджена життям, 

що преса, ця „четверта домгна", грав рішальну ролю в 
організації та розвитку модерного суспільства. І це з по-
двійною силою стосується до таких суспільних груп, як 
українська громада у вільному світі, яка Для взаємного 
порозуміння, інформації та взагалі „кібернетики" мас до 
розпорядження майже виключно пресу, бо не мас можли-
востей користуватись такими модерними засобами кому-
нікації, як радіо чи телевізія. 

Тим часом, протягом останніх тижнів трапилися вк-
падкв. що порушують иайосновяіші принципи нашої віль-
ної преси і з нею головної передумови та головного засо-
бу нашого озвнтку. Мова про деякі статті в нашій пресі, 
як на американському, так і на європейському конти-
нентах. 

У цьому коментарі не маємо на думці змісту і форми 
тих статтей, хоч як вони можуть бути інтересні. Маємо 
на думці тільки реакцію на них, бо власне ця реакція 
заторкус основний принцип вільної преси, і вона, як це 
звичайно в таких випадках, знаходила й знаходить свій 
відгомін у поважній мірі в редакції „Свободи" в багатьох 
дописах і надісланих статтях. 

У реакції на надруковані контроверсійяі статті черво-
ною ниткою тягнеться в більшості голосів докір, обвииу-
вачення і вимога, мовляв, „яким правом" редакція одної, 
другої чи третьої газети таку статтю надрукувала? Поми-
наючи проблему, чи ті статті надавались До друку, чи ні. 
ми з усією рішучістю обстоюємо, що редакція має право 
надрукувати те, що надрукувала, якщо вона цього не зро-
бнла в свідомому злонаміренні. Кожна редакція може 
тільки привітати суперечні голоси, протиставлення фак-
тів, полеміку аргументами,' якщо вона видержана в прис-
тойному тоні, але лайка і заперечення редакції права дру-
кувати контроверсійні погляди вдаряє в основний прин-
цип вільної преси і вільного суспільства. Інше діло, ЩО 
цей же принцип вимагав і максимальної відповідальности 
редакції за друковані матеріали, але ніколи під кутом 
„права" на їх публікацію. 

Не тільки редакції поодиноких газет, але й найшнр-
ший загал нашого громадянства зроблять собі взаємно 
добру прислугу, якщо ці принципи будуть респектувати 
і їх практикувати. 

Гіпнотизери XX віку 
Навіть середньовічні знавці психології знали про 

одну властивість людини: коли їй постійно й наполегливо 
втовкмачувати якусь ідею, то вона врешті-решт починає 
брати її за „свою". Гіпнотизери, вдаючись до самогілно-
зу, навіть не відчувають болю, ходячи босими ногами по 
гострих цвяхах. Із психікою людини ще легше виробляти 
різні вправи, ніж із тілом. Комуністичні психологи — пар-
тійні провідники: — твердо тримаються тієї засади, що ко-
лн впродовж півстоліття крячати про комунізм, то люди, 
всупереч життьовим фактам, врешті-решт мають у нього 
повірити. Як для гіпнотизерів потрібні блискучі кульки, 
Так і для пропагаторів „великого вчення комунізму", 
збанкрутованого вчення Маркса - Леніна, потрібні якісь 
зовнішні точка: опертя. Такими точками раніше були 
Маркс, Енгельс, Ленін, потім Сталін, потім Хрущов, тепер 
Брежнєв, якого цитують, як найвищий авторитет. У кому-
ністичному Китаї раніше вихваляли „мудрого Сталіна", 
тепер зійшли на Мао Тсе-туяга. 

Ось з першого-ліпшого числа „Радянської України" 
приклади, як окупаційний режим втовкмачує в голови чн-
тачів неіснуючі істини: „Увесь каш народ, усе прогреснв-
не людство готується ДО великого ювілею 100-ліття наро-
джеяня Леніна", „Хай живе маркевзм-ленінізм - вічно 
живе інтернаціональне вчення, провідна зірка трудящих 
усіх країн", „Сторіччя народження Леніна — велика по-
дія в житті нашого народу, нашої країни. Віддамо всі си-
ла" . . . і т. д. В ЦК КПСС напевно знають, що поневолені 
народи не мають до комуністичного вчення найменшої 
прихильностя, що ця приваблива ззовні теорія призвела 
вже до мільйонів жертв і до неволі. Тому комуністична 
партія, приховуючи імперіалістичне - російську суть СССР, 
переконує через пресу читачів, що „трудящі всього світу", 
мовляв, підтримують ЦК КПСС і готуються . . . відзначи-
ти століття Леніна. 

Але такі психологічні атаки впливають лише на нечи-
слеяні, слабші одиниці — маси ж знедолених громадян 
СССР відкидають і Леніна, і його погубне вчення. 

ДЕ ГОЛЛЬ ВІДІЙШОВ 
Париж. - Між де Голлем 

і Францією завжди були від-
носиин чуттєвого порядку. 
Це було подружжя, в якому 
сварки стояли на порядку 
дня, проте чоловік любив 
жінку, як свою половину, а 
жінка потребувала захисту 
й стабільности. Та ось жінка 
мала висе досить устійненого 
порядку і захотіла раптом 
спробувати пригоди, яка од-
наково мусіла прийти, бо... 
чоловік був надто старий. І 
чи не найкраще сьогоднішні 
почування французів зма-
льовус карикатура Ж. Фаза-
ні: де Голль з валізкою від-
ходить, Маріяниа стоїть зі 
сльозами на очах. Вія каже 
до неї: „І ти навіть не мо-
жеш мені глянути у вічі..." 

Воно справді так. Всі себе 
почувають ніяково. На ву-
лиці, в підземці, в автобусах, 
у кафетеріях, у фризієрів — 
ідуть завзяті дискусії. Один 
з дрібних підприємців каже: 
„Я властиво ґолліет. Я зав-
жди голосував за нього. Я 
не знаю, одо тепер буде. Але 
після піднесення податків я 
не міг голосувати за ньо-
го..." І червоне від алького-
лю обличчя нагадує облич-
чя Маріянни. що не може 
глянути де Голлеві у вічі. 

Властиво, коли брати ма-
тематично, то саме ремісни-
кн й малі комерсанти вирі-
шили долю де Ґолля. Йому 
саме забракло мільйона їх-
ніх голосів. Коли перекяну-
ти це в політичну площину, 
то побачимо, що за де Гол ля 
завжди було певних 497о го-
лосів. А коли вія у поцеред-
ніх референдумах чи при ое-
танніх виборах на президен-
та отримував понад 60^, то 
тут було 147о голосів центру 
чи прихильників Жіскара 
Д'Естена. Тепер вони „ан-
бльок" голосували проти 
нього. Коли взяти ще ремісг 
тшків і Дрібних купців, то й 
залишилось де Голлеві лише 
477с. 

Маріяниа виправдує себе 
тим, що вона ж його не ви-
ганяла. Він ляше не дозво-
лнв їй піти з приятелем до 
театру, загрожуючи вїдхо-
дом. Відвідини театру fee мо-
жуть бути причиною для рр-
зводу. А крім того, він не му-
сів впиратися, т,о того вечо-
ра хотів залишитися вдома 
і вона мала залишитися з 
ним... Де Голль не мусів 
проводити цього референду-

Має рацію також той ко-
ментатор, який каже, ішз 
властиво голосуючі не зов-
см здавали собі справу з то-
го, як усе те закінчиться. Крт 
ля б питання було поставле-
не на папері не в площину 
сенату й регіоналізації, а в 
площину: „чи хочете ви від-
ходу де Голля?", то вислід 
голосування бур той же: 
„ні" проти відходу сказало б 
53^с. Але при цьому не слід 
забувати, що французи не 
люблять ПОСТІЙНОСТІ!, люб-
лять зміни, Так навіть у ро-
динному житті... 

Врешті, великі люди ма-
ють звичайно один шанс. Во-
ни одним потягаеиням про-
живають свій вік. Де Голль 
мав аж два. Чи міг бути тре-
тій? Маса ніколи не розва-
жас, як історик, соціолог чи 
економіст. Що де Голль вря-
тував престиж Франції у вій-
ні, що позбавив ЇЇ КОЛОНІ-
яльного обтяження, що з 
відсталої зробив модерною 

нацією, забезпечивши нечу-
вано високими позиціями в 
міжнародній площині -
цього виборці ніколи не бе-
руть до уваги. Так брнтійці 
провалили несподівано Чер-
чілла. Так французи зради-
ли Наполеона, коли вів за-
хитався. Потім зустрічали 
його з фанфарами й сльоза-
ми, а після Ватерльоо зовсім 
відвернулися, бажаючи мати і дальше на полуднє, щ Новій 
тільки спокій. 

Де Голль ставив перспек-
тивн майбутнього. Його ідея 
погодження капіталу й пра-
ці була спрямована проти 
великого капіталу: капітал 
мав поступитися в користь 
робітництва. Але саме ро-
бітнпцтво, зокрема зоргані-
зоване, голосувало „ні". Чо-
му? Ідея бо „третього ШЛЯ-
ху" між капіталізмом і ко-
мунізмом надто велика й 
надто нова, щоб її здійснен-
ня уявляли собі французькі 
маси без революції. 

По суті французи мають 
психологію дрібного буржуа 
і дуже прив'язані до капіта-
лізму, хоч радо віддають го-
лоси за „лівицю”.Ідеї ларти-
ципації" маси не відчули, бо 
де Голль не дуже то й бився' 
за її розроблення. Ми не раз 
звертали увагу на те, що де 
Голль не визнає ідеологій. 
Вія — прагматик. Тому йо-
го „партія" це були при-
хильянки його особи, може, 
ще заведеного ним режиму. 
Але ця партія ніколи не ма-
ла програми, зокрема ніко-
ли в її програмі не було 
„партнципації". І де Голль 
у це майбутнє кинувся, не 
оглядаючись назад. За ним 
маса не пішла. 

Прем'єр Кув де Мюрвіль 
заявив, що вислід голосуван-
ия викликав у нього почут-
тя глибокого смутку. Цей 
смуток лежить ще навіть на 
тих, що голосували за „ні". 
Бодай на частині їх. У всіх 
відчувається тривога за ман-
бутнє. Бо й справді майбут-
вє дуже неясне. 

Де Ґолля звали „люди-
вою буревіїв". Він не виграв 
останньої гри саме тому, що 
у Франції панував повний 
спокій. Стрілка між відпові-
дями почала хилитися в бік 
„ні" дослівно на протязі ос-
таннього тижня. Антидегол-
лівська пропаганда перехи-
лила терези, поставивши ду-
же ординарне гасло: де 
Голль і так мусить відійти 
через свій вік. Тож хай від-
ходить тепер, коли нема ні-
якої кризи, коли цей відхід 
легше пережити. 

Але ніхто не бачив май 

„НАША СТРАСНА П'ЯТНИЦЯ І СУМНА 
ДІЙСНІСТЬ... 

(Закінчення зі crop. 1-ої.) 
гробі вашого свящмуч. Йо-
сафата, не одні і не самі, що 
співаємо тут радісну пісню 
„Христос Воскрес", але зосе-
реджусмо розумом і серцем 
усіх вірних Христа на Укра-
їні і на поселеннях в Сибірі, 
Караганді, Зеленому Клині, 

Зеляндії, Австралії, Арґентн 
ні. Бразилії, Парагваю, Вене-
суелі, Злучених Стейтах А-
мерики, Канаді, Еспанії, Ая-
глії, Франції, Бельгії, Скан-
динавії, Німеччині, Австра-
лії, Швайцарй, Італії, Югос-
лавії, отже всіх українцю 
Христової Церкви, на цілій 
земній кулі, зібраних духом 
і тілом разом, не зважаючи 
на всі віддалі і найрізнород-
ніші місцеві умовний і вимо-
гн. А з'сдиюс нас та сама 
плоть і кров, та сама мова, 
та сама культура, ті самі 
болі і ті самі радощі, те са-
ме минуле і те саме майбут-
нє. а передусім один дух -
одна Христова віра і один 
обряд. Усі ми злучені цими 
природними і надприродни-
мі: в'язами в одній Христовій 
Церкві під одним Пастирем. 
А завершенням цієї злуки є 
нинішній празник Хрнстово-
го Воскресення, що після ве-
ликодньої св. Сповіді і св. 
Причастя, підносить двесь 
усіх і ободрюс, будить нові 
сили, відкриває нові ropocKO– 
пи. в найкращім настрою і 
в найміцнішій надії на світ-
лу перемогу. Виявом цього 
є І наші правдиві побажай -
ня при віковій свяченій пас-
ці і яйці і подібна та радісна 
пісня: „Христос воскрес із 
мертвих", що лунає сторіч-
чями на Україні від Перво-
звянного Апостола Аядрея 
аж по нинішній день. І де б 
ми не находились, чи на во-
лі чи в неволі, чи в славі чи 
в поневірянні і недолі, завж-
дк будемо віруючими укра-
ївцями по всій землі і на ві-
кн. 

Та серед тих небесних під-

переслідувания в найбільшо-
му роз'яренні — Синедріон, 
Ірод, Палат, розбурхані ма 
си народу проти Христа, пе 
релякані апостоли, невдача 
найкращих поривів, які за-
кінчяла ганебна смерть на 
хресті, і навіть один anoc– 
тол-зрадник. Словом, ' жах 
Страсної П'ятниці і Голгоф-
тн. А його зовнішнім виявом 
є душевне пригноблення і 
розчарування двох Xpucro– 
внх ученнків, Луки і Клео-
пи, в дорозі до Емаус: „За-
вели нас надії й усе npona– 
ло. Нема рятунку". І нам 
так тепер здається, але над 
цим усім всемогуча Божа 
рука... І ніхто не може всто-
ятись проти Бога. 

І все це мусів перетерпіти 
Христос, щоб увійти у славу. 
Не тому, що це були непобі-
димі потентати, але така Бо-
жа воля і такий Божий до-
пуст. Таке категоричне по-
яснення дав Христос. У свій 
час затьмарене небо розсу-
васться, кромішня тьма роз-
вцднюється, промінь сонця 
заповідає випогіднеие небо. 
Цей жах є завдатком нан-
більшого розквіту і підйому 
українського народу: „Вче-
ра спогребохся Собі Христе, 
совостаю днесь воскресшуму 
Тобі . . .” Після Страсної 
П'ятниці приходить Велик-
день в усьому своєму, масс-
таті і своїй величі. 

„В началі було Слово, і 
Слово було в Бога, і Слово 
було Бог . . . , і без нього 
ніщо не сталося, що поста-
ло". Оце є рація всіх радій, 
причина всіх причин і оста-
точний Творець і Керманич. 

Нехай ці наймогутніші 
слова Євангелії додадуть 
всім віри і надії, бо так нас 
навчає нинішнє Свято, що 
злу яе панувати, бо Христос 
визволив тих, що їх страх 
смертв все життя тримав в 
рабстві (Євр. 2,14). „Чи не 
горіло наше серце" — казав 

несень не треба забувати, що Клеопа, коли Христос від-
т живемо на землі, що дов-
і; їла нас гірка дійсність. На 
Україні нові переслідування 
й арешти, нові страждання, 
болі і сльози, розгул атеїз- л дальшому -нашому житті, 
иу: „Визволь мене від моїх 
ворогів, мій Боже, ізбавн ме-
не від тих, що постають на 
мене, визволи мене від тих, 
що чинять беззаконня і спа-
ся мене від душогубів" (Пс. 
58, 2-3). На поселеннях pos'– 

бутнього виразно. Не видно 'Дають нас свари і чвари, 
його й тепер. довгий язик, незгоди, обвн-

Та слід сказати, що коли j иувачення, роз'єднування, 
нема вже де Голля, коли не- j яеоправдані амбіції, невто-
ма голлізму як виразної про-! ропвість і непогамованість в 
грами, а ще менше як ідео-! Діяннях, в сваволі і непослу-
логії, то столлізм в розумін- j с і' в розхрістаности і незди-
ні конкретного режиму. Годі 1 сциплінованості; в одних пе-
собі уявити, щоб французи і реснт, а в інших недостаток, 
захотіли в масі своїй поворо-
ту до парляментарного ре-
жиму на зразок Іу Pecnj-6-
ліки, з вічними кризами уря-
дів, з безнастанною деваль-
вацією і господарським зас-
тосм. Тому голлістн мають 
дуже поважний шанс. 

Важко сьогодні сказати, 
скільки визначений де Гол-
лем наступник збере голосів. 
Багато визначних „голліс-
тів" не голосуватимуть за 

брак взаємного співчуття і 
внрозум'чня, погруження в 
матеріяльннх здобутках і 
земних клопотах. „Всі шу-
кають собі чогось власного, 
а не того, що є, Ісуса Хрис-
та" ( Филип. 2, 21). Авнслі-
дом цього слаба віра в Бо-
же Провидіння, брак зрозу-
міння надприродного чинни-
ка в нашому одиничному 
китті й житті усього наро-
ду. Здається, що ще ніколи 

Помпіду. Наприклад, Маль- так вірно і сильно не CHMBO– 
ро прихильник де Голля, 

(Продовження на ст. 7-ій) 
лізувала наша дійсність ча-
сів Христа, як нині. І тоді 

кривав їм заслону Божого 
Провидіння. О, щоб нині во-
но запалало і нам в цей 
Празник празннків, щоб 
Христос став новим рушієм 

щоб і нинішній Великдень 
був продовженням нашої 
2.000-літньої християнської 
традиції з її завжди творчи-
мн і будуючими силами в 
душі нашого народу. Не 
будьмо песимістами і не тур-
буймося даремно як миро-
носиці: „Хто відвалить нам 
камінь?" 

Загал нашого великого на-
роду виявляє ще стільки доб-
рої волі, сильної націоваль-
ної сдпости, глибокої віри в 
Христа. „Очистим чувствія і 
узрим Христа блистающа" і 
наша Страсна П'ятниця і 
сумна дійсність, завдяки то-
му підйомові духа в нашій 
Церкві, переміниться в СВІТ-
лий Великдень і перемоги 
нашої Церкви та нашого 
постання — бо Христос Boc– 
крес! 

Благодать Господа нашого 
Ісуса Христа, і любов Бога 
і Отця, і причастя Святого 
Духа, нехай буде з усі ми ва-
мя. Амінь. 

f см. ЯОСИФ, 
Верх. Архиспискон 
і Кардинал 

НА МЕДИЧНІ ТЕМИ 
Редагує: Д-р Михайло Давмямв 

КЛШІЧШІП ВИПАДОК: 
АЛЕНДИЦНТ 

Протягом Двох днів у від-
ділі наглої допомоги лікарні 
оглянено трьох пацієнтів із 
майже ідентичними симпто-
мами. Пацієнтами були 6-
літній А., 12-літній Б. та 75-
літній п. В. 

І с т о р і я х в о р о б и : 
Хворі заявили, що біль по-
чався у них в околиці серед-
ньої частини живота за 8-12 
годин перед прибуттям до 
лікарні, але протягом остан-
яіх кількох годин зосередив-
ся в долішній частині пра-
вої сторони живота. Біль 
ставав щораз сильнішим. 
був постійним, і лише іноді 
в животі відчувалися корчі-
спазми. Ні один з хворих не 
мав кишкового розвільнен; 
ня, і всі віддавали сечу нор-
мальяо. "Наймолодший двічі 
протягом дня блював, серед-
ній жалівся на нудоту, а 
старший не мав особливих 
забурень шлунку. Усі трос 
твердили, що в них повна 
затрата апетиту. 

Пацієнти мали дещо під-
вищену температуру, a crap– 
ший-п. В. відчував Дрижаки 
і болі по цілому тілі. 

О г л я д и н и : Хворі по-
чували себе вигідніше. ле-
жачи на спині, з колінами 
підтягненими вгору. Живіт 
не був здутий ні в одного, 
але обслід живота руками 
виказував дефінітивний біль 
у правій долішній частині. 
М'язи в цій частині живота 
були натягнуті і тверді, і ко-
ди рукбю на це місце натн-
скати — пацієнти відчували 
посилений біль. Обслід жп-
вота через пряму кіппку та-
кож потверджував біль в о-
колиці сліпої кишки. 

Усі пацієнти мали хвороб-
ливий вигляд, познаки ток-
сячних впливів із блідістю 
шкіри, кволістю м'язів. НЄО-
хотою вставати і ходити. 
Протягом обсліду В НПЙМ0-
лодціого А. стверджено ТЄМ-
пературу 101 ступінь Фарен-
гайта. інші мали дещо під-
несену температуру. 

Обслід не виявив ніяких 
захворювань горла, легень 
та серця, але в нанмолодшо-
гого ґляндн були почервоні-
лі, і він покашлював. У всіх 
стверджено високу кількість 
білих клітин крови з побіль-
шеяою кількістю гнійних 
клітин. Сеча була нормаль-
на. Рентген не виказав у 
найстаршого НІЯКОЇ обструк-
ції кншок. 

Д і я г н о з а: Гострий 
апендицит. 

Л і к у в а н н я : Трьох 
пацієнтів зоперовано. В 12-
літнього Б. і найстаршого В. 
виявилось запалення сліпої 
кишки. У наймолодшого А. 
запалення сліпої кишки не 
було, але лімфатичні вузли 
довкола тонкої кишки були 
набряклі, в запальному ста-
ні. З ними нічого не роблено, 
а сліпу кишку, вже шляхом 
дальшої профілактики, та-
кож видалено. Наймолод-
ший вставав із ліжка на Дру-
гий День після операції, се-
редній на третій. 75-літній 
— після кількох ДНІВ. 

Д и с к у с і я : Гострий 
апендицит, або запалення 
сліпої кишки - річ доволі 
часта у молодшому віці, хоч 

трапляється також ^f crap– 
ших. На старших людей зо-
крема звертається увагу, бо 
апендицит у них часто буває 
з ускладненням: npopuaa– 
ється і витворює запалення 
очеревної, а крім того може 
дати ускладнення nifcHayione– 
рації в легенях, серпД,-внтво-
РИТИ ЗГУСТКИ КРОВЦ 8 ЖИЛЛ-
кдх і т. д. Діти переносять 
його багато легше. 

Іноді апендицит почнна-
сться болем зразу ж по пра-
вій стороні долішньої части-
ни живота, але в більшості 
дає про себе знати в серед-
ній частині, і згодом nepecy– 
васться в околицю сліпої 
кишки. Часами, до льокалі-
зації болю, минає день, два 
і більше. При цьому процесі 
появляється нудота, втраЧа-
сться апетит, в дітей дуже 
часті блювання. Забурення 
кишок дуже рідкі. Темлера-
тура дещо підвищується, хоч 
в продовженому стані вона 
може піднестися високо, що 
означає перехід процесу на 
очеревну або творений абс-
цесу п сліпій кишці. Біль по-
стійний, дуже надокучливий, 
і звичайно хворі просять до-
помоги. 

Діягнозу звичайно ста-
витьсл на базі обсліду, а ля-
бораторійні аналізи вняВля-
ють високу кількість білих 
кров'яних клітин із значним 
відхилом в сторону гнійних 
клітин. Сеча нормальна. 

Лікування звичайно хі-
рургічне, при чому - ШВНД-
ке. Апендицит іноді швидко 
визріває в абсцес, і задав-
нення його може викликати 
прорив з усіма ускладнення-
ми, включно з тим, що при 
операції сліпої кишки 'неМо-
жливо ВИЙНЯТИ, доводиться 
дренувати живіт,. а згодом, 
за кілька тижнів знову опе-
рувати. В нашій добі антибі-
отиків справа спрощується, 
а все ж таки, коли апендя-
цит тріскає - це все ще грі-
зна комплікація.. 

У дітей, зокрема зовсім 
молодого віку, в діягиозі 
трапляються помилки;, У 
них бувають вірусові запа-
лення кишкових лімфатич-
ннх вузлів, які постають на 
базі загальної застуди. Ці 
запалення частіше бувають 
незначні, і тоді дитина жалі-
сться на легкий біль живо-
та навіть протягом довшого 
часу. Але вони можуть бути 
гострими і часами симулю-
вати гострий апендицит. 
Звичайно приймасться, що 
до 209г зоперованих иа а-
пендицнт дітей мають не за-
палення сліпої кишки, а як-
раз запалення вузлів. Все ж. 
коли є підозра, що може бу-
ти апендицит, дитину часто 
оперують, бо ІНОДІ НЄМОЖЛИ-
во встановити повної діягно-
зи. а переочення апендициту 
і ного задавнення СпрИчя-
нить дитині далеко більшу 
ШКОДу. Сліпу КЯШКу ВИДВ-
люсться тоді шляхом профі-
ляктнки, щоб дитина в мяй-
бутньому не мала апендици-
ту. 

Читайте українські книжки 
І газети, бо часте читання 
веде до просвіти, а просеіта 

— це сила 

о. В. Ковалих, ЧСВВ 

ПОТРІБНО ЧИ НЕ ПОТРІБНО 
УКРАЇНСЬКОГО ОБРЯДУ? 

(2) . 
Другий Ватиканськнй Со-1 стосуванням до різних гро-

бор у Конституції про св. J мад, областей і народів" (^ 
Літургію говорить: ,.В тих 138). Отож. Вселенський Со-
речах. які не заторкуюгь ві- j бор з Головою Церкви хо-
ри чи добра всіої спільноти,! ч)ть. щоб народні, етнічні 
Церква також у літургії не ! різниці зберігались, а М. До-
бажзс накладати якоїсь од-і речний бажає їх усунути! 
ної непорушної форми; що Той самий Собор в дскре-
більше, вона плекас і noco– ті ..Про Східні Церкви" так 
бляс духовим цінвощам і да- повчас: ..Католицька Церк-
руванням різних племен і і ва мас ні меті, щоб зберіга-
народів; вона бо в народних лись завсідя та непорушно 
звичаях бере до ласкавої у-!персдання кожної помісної 
ваги і, по змозі, вірно захи-і Церкви, тобто обряду" (g 
щас й зберігає все те, що не-1 2) . 
розривно не пов язусться з 
пересудами і помилками, а 
інколи вона це допускає на-
віть до самої літургії" (g 
37) Зберігаючи істотну 
одність римського обряду, 
треба залишити місце закои-
иим різновидностям і прн-

.Усі клірики і ті, що прн-
ступають до свячень, нехай 
будуть добре поучені щодо 
обрядів та, головно, щодо 
практичних норм у справах 
міжобрядових: що більше, і 
миряни в катехитичному ви-
щколі нехай мають поучен-

ня про обряди та їх приписи. 
А вкінці, всі і поодинокі ка-
толики та хрищені кожної 
некатолнцької Церкви чи 
громади . . , нехай по всьому 
світі держаться свого обря-
ду, його плекають і по силах 
дотримуються" (̂  4). 

Отож, за навчанням Собо-
ру, всі кандидати на свяще-
кнків повинні добре знати 
обряд, до якого належать чи 
в якому мають працювати. 
А знати повинні не на те, 
щоб його нищити, аснмілю-
вати, але на те, щоб збері-
гати! Всі люди якогось об-
ряду повинні знати свій об-
ряд. тобто літургічні і ка-
ноиічні приписи, мову, без 
якої обряд не є обрядом, 
звнчвї, культуру і т. д. — і 
всього того ревно придер-
жуватися не лише на рід-
них землях, але і по цілому 
світі, значить і в Північній 
Америці чи Канаді. Хто так 
не робить, той переступає 
волю Церкви. Хто пересту-
пас волю Церкви, той nepe– 
ступас волю Христа. який 
сказав, що хто слухає Церк-
зн, слухав Його і того, Хто 
Його післав. Хто ж не слу-

,хає Христа — той беззакон-
!ник! 
і У Декреті „Про Екуме-
1 нізм" Собор каже: ..Тому ж. 
'що одності Церкви ніяк не 
п є р є ш к о джає, бл навіть 
збільшує її честь та невнмов-
но причиняється ДО ВИПОВ-
нення її місії деяка різно-
родність обкчаїв та звичаїв, 
як сказано вище, Священ-
ннй Собор, щоб усунути вся-
кий сумнів, заявляє, що 
Східні Церкви, пам'ятаючи 
на конечну одність цілої 
Церкви, мають власть ряди-
тися власними правопоряд-
камн. як такими, що відпо-
відають краще вдачі своїх 
вірних та відповідніші для 
духовного добра" (g 16). 
Собор уважає, що придер-
жування своєї питомої дис-
цітліни і обряду церковно-І 
го краще відповідає даним 
вірним і відповідніше для їх 
духовного добра. Цей Собор 
відбувався не в І чи Xv CTO– 
літті. але таки в XX, кілька 
років тому. М Доречний і з 
ним , групка модерних екс-
тремістів думають інакше. 

Далі той самий Собор у 
декреті „Про місійну пра-
цю" говорять до всіх і, зо-1 

крема, тих, що живуть, на 
американському чонтннен-
ті: ..Вихованці нехай вивча-
ІОТЬ історію, цілі і методи 
місій ної діяльности Церкви 
п ОКреМІ СОЦІЯЛЬНІ. ГОСПО-
дарські і культурні обстави-
ни власного народу" (Р. П. 
S 16) . . . „Місіонери всі: свя-
щеники, брати, сестри, ми-
ряни, кожний своєю мірою, 
мусять бути приготовані і 
вишколені, щоб не стали не-
,'.дібннми до вимог майбут-
ньої своєї праці. Від самого 
таки початку їх вишкіл не-
хай буде укладений так, 
щоб обнімав і вселенськість 
Церкви і різнородність на-
родів . . . А це важливе для 
всіх наук, щоб здобути собі 
знання народів, культур, ре-
лігій, і то не тільки в мнну-
лому ,але й стосовно тепе-
рішности. Хто хоче піти до 
іншого народу, нехай висо-
ко цінує його спадщину, мо-
ну. звичаї А мову нехай 
кивчать такою мірою, щоб 
могли її вживати легко і до-
і конало, і так могли знайти 
легкий доступ до умів і cep– 
дець людей" (5 26). 

Слова і поручення Собору 
- ясні й. зобов'язуючі! Ко-

жннй, хто працює в якомусь 
народі чи обряді, має шану-
вати духові і матеріяльні 
надбання того народу, повн-
нен високо цінити спадщи-
ну того народу, мову, зви-
чаі, і не нищити те все в 
ім'я якогось самовільного, 
нерозважного пристосувая-
ня до XX ст. Досконале 
знання, мови і культури да-
ного народу повинен вннес-
ти зі семінарії кожний пн-
томець, а з новщіяту кож-
ний чернець чи черниця. Ті, 
що не є українцями чи ук-
раїнського походження, чу-
жинці. що до наших, семі-
нарій вступають, коли хо-
чуть сповнити волю Божу, 
а повинні хотіти, то також 
зобов'язані любити даний 
обряд, шанувати його, вив-
чити досконало його мову. 
Не казати, що „це Америка" 
і що „по кількох роках вже 
не треба буде української 
мови". 

Деякі особи слабої волі, 
невироблеяого характеру, із 
запущених родин — поки-
дають наш обряд. Це прав.-
да. Але яе правдою є, що то 
є „масове" дезертирство, як 
пише М. Доречний у своїй 

статті. Причиною того де-
зертирства він вважає те, 
що ми держимося українсь-
кого обряду, що не асн.мі-
люсмося з американцями, не 
зливаємось з ними. Яке про-
тнріччя в нього! ҐЦоб, ні-
би, зберегти себе і свій об-
ряд. він радить зіллятися, 
заснмілюватися! Хто лиш 
трошки думає, той знає, що 
коли де щось зіллялося з 
чимсь іншим, то воно вже 
затратило свою індивіду-
альність, своє „я". М. До-
речннй вважає, ию коли до 
нашої Церкви, обряду дамо 
ми англійську мову, то вже 
здержимо відпадання від 
Церкви. Я спитаю: чи в а-
мериканській Католицькій 
Церкві нема англійської мо-
вя? А чому так багато лю-
дей від неї відступає, і то 
визначних людей? Чи в на-
шій закарпатській дієцезії 
нема англійської мови? А 
чому там багато більше де-
зертирства, ніж у нашій? 

Значить — лік не в мові! 
А в чому? Один із найкра-
щих ліків, на мою думку -
це зворот до зберігання при-
родніх. Божих і церковних 
поручень, законів. Хто щн-

іро і ревно буде намагатися 
'зберегти всі ці закони, той 
! також мусить берегти СВОЇ 
(національні й обрядові яад-
Ібання, той їх не буде зрад-
і жувати. В тому напрямі му-
; сить іти виховання в мояа-
стирях. парафіяльних шко-
лах. дісцезіяльних семінарі-
ях, на проповідях, конфе-
ренціях. Собор бо каже: 
..Немає справжнього екуме-
нізму без внутрішнього яа-
вернення" . . . „Цю скруху 
серця та святість життя, ра-
зом з приватними та публіч-
ннмн моліннями за єдність 

і християн, треба вважати не-
1 мов душею цілого екумеяіз-
му" (Про Екуменізм 5-7-8). 

: Між д^овенством, монаше-
Іством та мирянами cnoerepi– 
1 гається нині нерозважна по-
'. гоня за новинами, за зміва-
; ми, але зовсім не чути j про 
j зміну лихих налогів на Доб-
jPi. про зміну гріховного 
життя на чеснотливе, а пьо-
го найбільше треба всюди, і 
в нас. і це найбільше при-
чиниться до збереження об-
ряду. 

Далі, преважливим яин-
ннком с навчання релігії я 

1 (Закінчення на crop. 7-tt) 
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Л. Полтава Гамма ЧВРЇНЬ 

ПИСЬМЕННИК ТРЬОХ ПОКОЛІНЬ 
(ДО 80-РІЧЧЯ ФОТШ МЇЛЕШКА) 

Під кінець минулого року 
українським Ню Иорком 
прокотилась тривожна віст 
ка: письменник д-р Фотій 
Мелешко у лікарні, будуть 
оперувати. Та минуло aeoa– 
гато часу, і на черговій ці-
кавіи „п'ятниці" в Літера-
турно-Мнстецькому Клюбі 
ДРУЗІ ЩІЛЬНО ОбстуПИЛИ У; 
любленого Фотія Мяновича, 
який по-козацькому махнув 
на все рукою і прийшов по-
слухати молодь. 25 серпня 
1969 р. поаістяреві-романіс-
тові, авторові п'сс українсь-
кою і чеською мовами, пе-
рекладачеві й одному з уні-
кальних українських поетів, 
яким писав мовою есперанто 
— мине 80 років! 

Вслухаймось у найкорот-
ші біографічні дані автора 
роману „Три покоління" 
народився в с. Глодоси на 
степовій Херсонщині, яка, 
до речі, дала нам і Євгена 
Маланюка, і Кропивниць-
ких; вищу початкову освіту 
одержав у рідному селі, екс-
терном підготовлявся до 
звання учителя, але за рево-
люційну діяльність ледве 20-
річний юнак опинився на за-
сланні, в однаково холодно-
му і непривітному — царсь-
кому чи советському — Си-
біру, у м. Кемі, на Архан-
гельщині. Там Фотій Мелеш -
ко все таки мав більше 
прав, як сучасні мученики в 
Мордовії й інших кадетах: 
під час трирічного заслання 
в 1908-10 роках він закінчив 
матуральні курси. Повериув-
шнсь в Україну, закінчив 
скорочений курс Вовнно-
Фельдшерської Школи, ад-
же то були роки Першої сві-
тової війни. Тут „перескочя-
мо" особливо яскраві роки в 
житті Ювіляра — роки зав-
зятої боротьби українських 
національних повстанців 
проти північного больше-
вицького ворога в Україні, 
бо про них нижче. В 1921-27 
роках Фотій Мелешко жив у 
Чехо-Словаччиві, переважно 
в Празі, де закінчив Чеський 
Карлів та Український Віль-
ний університети, із званням 
учителя середніх шкіл та 
ступенем доктора філософії. 
З Грубешева на Холмщині 
взяв собі за дружину Марію, 
вірного друга і свідому ук-
раїнку - трудівницю. Про 
дальший життьовий шлях 
вадко з метрик їхніх дітей: 
Наталя народилась у Грубе-
шеві, Аскольд у Лебені в Ні-
меччині, а Борис — у Ню 
Иорку, куди батьки прибули 
з Квропи в 1951 р. Поселнв-
шись у Ню Иорку, д-р Фотій 
Мелешко не МІГ ПІТИ ВЧИТЄ-
люватн в одній із наших ук-
раїнознавчих шкіл, бо треба 
було ростити, зодягати й на-
вчати дітей. Так, прилашту-
вавшись суперштендентом 
при однім великім будинку, 
він і залишався на тій, від-
носно спокійній, праці аж до 
пенсії. Аж тут настала на-
года більше часу н уваги 
присвятити улюбленому 

письменству, читанню, orrpa– 
цюванню раніше написано-
го. Не занедбує Фотій Мино-
гіич і громадських обов'яз-
ків, зокрема він належить до 
Союзу Українських Журна-
лістів", с членом Головного 
Правління Асоціації Діячів 
Української Культури, до-
сить часто виступає в пресі, 
як журналіст. 

Але повернімся до біогра-
фії, незвичайної біографії 
письменника, який проти во-
рога України воював не ли-
ше пером. 

17-го травня 1919 року. ко-
ли незалежну Українську 
Народну Республіку Симона 
Петлюри заливали червоні 
орди, молодий Фотій Мелеш-
ко вийшов о 2-й г. ночі з 
рідних Глодосів. Він мав іти 
до станції Помішної, яких ЗО 
кілометрів, а далі їхати по-
їздом — до Голтн звідти до 
села Мнтінового — на тасм-

Д-р Фотій Мелешко 

ну повстанську нараду. Ту-
дн його викликав українсь-
кий повстанський комітет, я-
кнй постановив рятувати У-
країну від окупантів-боль 
шевихів шляхом великого 
повстання. В дорозі, після 
пригод вже серед больше-
вицької голодної маси з Ро-
сії, до нього приєднався ще 
один свідомий украінець-ar– 
роном,і так вони мандрува-
ли. Мандрівка перервалась 
раптово: в загоні комуністів 
були брати-большевики, ро-
дом молдаванці, з Глодосів, 
вони впізнали Фотія Мелеш-
ка і заарештували його, як 
відомого українського діяча. 
Справу погіршило те, що Ф. 
Мелешко кинувся тікати, а-
ле натрапив на совстського 
багнета; Коли його та кіль-
кох інших большевикн на 
чолі з відомим звірствами 
Живодьоровим везли кудись 
потягом на допит, після по-
биття, терпіння від голоду й 
спраги, після жахливих kap– 
тнн інсценізованого poscrpi– 
лу, або „негайно ж призна-
вайсь!" - Бог благословив 
цю людину на життя. Ф. Ме-
лешко. який з юних років 
любив грати на українській 
аматорській сцені, притво^ 
ривсь у большевицькому ва-
гоні, колл вже семеро інпгах 
були розстріляні, що з ним 
припадок „чорної хвороби", 
а потім і . . . параліч. Вреш-
ті, як згадує письменник у 
опублікованих в „Новому 
Шляху" в 1959 р. спогадах, 
червоні москалі таки під-
штовхнули його до ВІДЧИНЄ-
них дверей залізничого ваго-
ну, що летів кудись у ніч: 

„Рудий лівою рукою ВІД-
сунув двері, а в правій напо-
готові тримав нагана. Я 
трясся до всього ще й від хс-
лоду. 

— Станові їво! . . 
Чорний, тримаючи за пле-

чі, підіпхнув ззаду й nocra– 
вив на дверях. Леуш намірив 
нагана в мою ліву скроню. 

- Німножко отклонісь, 
штоб тібс не обожгло і кров 
не . - . 

Останнього слова рудого 
ката я вже не чув. Миттю 
підніс ліву руку і кудись 
луснув рудого . . . У цей 
мент я яскраво відчув при-
сутність між нами „когось 
четвертого" . . . Мене ніби 
доторкнулись якісь крила. 
Можливо, крила післанця 
Бога" . . . 

Життя письменника могло 
закінчитись тієї травневої 
вочі рівно 50 років тому, а-
ле, як каже наша приказка, 
„людина плянус. а Бог ке-
рус". Від 1919 до 1920 року 
Фотін Мелешко збройно бо-
ровся проти окупанта в ук-
раїнських національних за-
гонах, повитих невмирущою 
славою. Та боротьба дала 
йому багато тем до творів, і 
в найбільшій праці Мелеш-
ка-письменника, кількатомо-
вому романі „Три поколін-
ня" — зустрічаємо ного тил, 
—- високого, чорнявого, гар-
ного мужчину, що ще ЗЄЛЄ-
ним юнаком повірив „соція-
лізму", відбув трирічне за-
слання, а вже навалу „со-

: 

БАНДУРА 
Присвячую 
Українській Капелі Бандуристів 
ім. Шевченка в її п'ятдесятиліття 

Через навісні, діряві мури, 
З рідних та знедолених сторін 
Харківської фабрики бандури 
Нам несуть душі своєї дзвін. 

В Ліг пісні сучасні і минулі, 
Радість соняшна, свободи клич, 
Чайки плач і віщий знак зозулі, 
Я полум'я, що переможе ніч. 

Наче емігрантки найновіші — 
Свіжий запах дерева і піль — 
З громом гніву, з оксамитом тиші, 
Що влучає в саме серце в ціль. 

І рвонулися, гукнули струни: 
— Де ж ви, бандуристи-соколи f 
Не забули ще козацькі думи? 
Серця за доляр не продали? 

— Не забули! Граємо щосили! 
Рвемо кригу гострим лезом струн! 
Цілим світом ми розголосили 
Пісні української бурун! 

Діти в нас зросли уже, і внуки 
(Пропливли ж літа, як по воді . . ., 
Вже беруть бандури в юні руки 
Бандуристи браві молоді! 

Не візьме таких ворожа куля! 
Пісня кличе — йдім за нею, гей! 
Чайка плаче, 

і кус зозуля, 
І дзвенить любов'ю, соловей. 

ціялізму Леніна" з Півночі 
зустрів гідно, із зброєю в 
руках. Між ін., і перші вір-
mi Фотій Мелешко писав не 
лише українською, а й ро-
сійською, яку шведко ПОКИ-
нув, як мову окупанта, зай-
маючись есперанто й ncra– 
точно перейшовши на прозу 
та драматургію. 

Заки спинитись на" 5-то-
иовнх „Трьох поколіннях", 
назвемо інші твори пнсьмен-
ника, занотуємо бодай їх на-
головки та по-змозі роки вн-
дання, щоб полегшити ко-
лись працю історикові укра-
їнської літератури. 

Дві повісті, „В'язнична ка-
мера 279" (Прага, 1923) та 
„Проводир і його мати" 
(Зах. Німеччина, 190, у та-
борі) — не видані й до цьо-
го часу. 

Під час перебування в та-
борі інтернованих українсь-
кях вояків у Каліші Фотій 
Мелешко написав віршовану 
п'єсу „Над Дніпром", яку з 
успіхом виставляли в табо-
ровому театрі в 1921 p.; о-
публіковано її в лондонсько-
му журналі , .Визвольний 
Шлях" в 1966 р. „В. Шлях" 
видав окремо і другу п'ссу 
цього ж автора — „Трьома 
Шляхами", написану в Пра-
зі 1922 p., що йшла в різних 
роках на сценах у Галичині. 
За порадою проф. В. Сімовн-
ча автор послав її на кон-
курс до Львова, де й була 
нагороджена; потім ЇЇ ви-
ставляля в Німеччині й Ка-
няді. У Празі в 1937 р. напи-
сав драму „Мішана кров" та 
драму „Останній", перекла-
дену і на чеську мову. Особ-
ливе місце в творчості Ф. 
Мелешка-драматурга займає 
комедія „Наречені": напи-
сав її в оригіналі чеською 
мовою, так вона і йшла, а 
згодом сам переклав на ук-
раїнську. До нині ще не опу-
бл і кована його наступна п'с-
са - комедія „Завлтавська 
Січ" з життя українців-еміґ-
рантів у довоєнній Чехо-
Словаччині, де відносно по-
шляхетному потрактовано у-
країнську політичну емігра-
цію. Під час Другої світової 
війни пропали сценічні кар-
тиии „Гість" та „Біла путь". 
Лігше окремі уривки були 
дотепер опубліковані на 
шпальтах газет і журналів 
із великої книжки спогадів 
під наг. „Участь Глодосян у 
Визвольній Боротьбі" в ро-
ках 1905-1920. Крім того, Фо-
тій Мелешко опублікував ба-
гато коротких оповідань у 
потояяій закордонній, пресі 

та в журналах, а що наша 
критика далеко не завжди 
відгукується навіть на книж-
кові видання, то про опові-
дання годі ft говорити. При-
ємність авторові — постійні 
листи від читачів, вони ж 
часто і є єдиною нагородою 
для письменника, тепер ще ft 
пенсіонера. 

Все, що написав Фотій М. 
Мелешко ще зовсім молодим, 
у тому й згадувані вірші мо-
вою есперанто, згоріло в 
Глодосах, у його ж хаті, в 
квітні 1920 року, коли й усе 
подвір'я працьовитого селя-
иняа-батька пішло з димом 
від большевицького вогню. 

Спинімся на романі „Три 
покоління". Це широке по-
лотво українського життя на 
Херсонщині за царизму, за 
короткого періоду Украінсь-
коі- Народної Республіки і, 
напевно, в останніх томах — 

Іван Смолій 

СПАДЩИНА САМОТНОСТИ 
Збірка новел ь Л. Колен-

ської „Самотність" своєю на-
звою не привабить багато 
читачів, а декого і насторо-
жнть, бо хто ж любить са-
Нотністх. крім, очевидно, 
мрійників, поетів і різних чу-
даків. 

Справді, всі майже герої в 
збірці з цієї категорії людей. 
Герой першої новелі „Самот-
ність" читає книжки, спогля-
дас на світ крізь вікно, блу-
кас самотньо між людьми і 
сповідається з свого почут-
тя: гей би хто прило-
жнв до обличчя льодом на-
мерзлу хустину мене огортає 
бездонна, безпомічна і роз-
пачлнва самотність . . . Не 
можу відвернутися ані втек-
тя від неї. Ми нерозлучні. 
Вона була завжди зі мною 
від самих початхів мого іс-
нуваяня, вродилася разок зі 
мною, вона мас правдиве й 
істотне буття". 

Самотність любить мала 
Улита з „Роменів". І чи не 
ота прикмета в Іриссиної ма-
мн, в новелі „Я і мій в'я-
зень", стала причиною, що 
мама не змогла проторувати 
своїй дитині дорогу в нове 
середовище, в новий світ. А 
героя новелі „Ми не забули" 
бачимо, як іде до поїзду, за-
ляшаючи свою доню самот-
ньою, і тільки дитина смі-
лнвнм стрибком на східці по-
Ізду, що вже рушас, не до-
пускас до розлуки. 
. І навіть птах, герой новелі 
„Записки Сіроперого", наді-
ленин тією прикметою: 
„Сьогодні наша мати ВСІХ 
нас кликала і показувала, 
як літати. Сказати правду, я 
не був з цього дуже ВДОВО-
лений. Не тільки тому, що я 
дуже лякався, але мені шко-
да було часу. Я любив собі 
сидіти на одному місці, сдо-
стерігати і роздумувати". 

Причини такої закохано-
стн героїв Л. Коленської, й 
отже теж і самої авторки, а 
самотності можуть бути різ-
ні. Може це літературна по-
за, може непереборені впливи 
лектури. А може й віддзер-
калена тут природна nocra– 
ва емігранта, який опинив-
шнсь у чужому світі, втяга-
сться в себе як с-їимак у 
свою шкаралупу, щоб зго-
дом або перебороти цей ком-
плекс самотности, або так і за большевиків. Три поко-

ління українців, майже сто-! занидіти десь на стоптаному, 
ліття охоплене в 5-томовому замуленому березі, куди ви 
романі, з якого дотепер внй-
шлн тільки 2 томи. 

Фотій Мелешко розпочав 
працю над „Трьома поколін-
нями" ще в Празі, в 1935 ро-
ці." Перший том роману внн-
шов у Львові в 1943 р. у Вн-
давництві „Краків-Львів", і 
автор тоді ж одержав перші 
дві нагороди. Перший том 
переписувала в Празі укра-
їнка, приятелька дружини 
поета Олександра Олеся, Ві-
ри Антонівни. Сам О. Олесь 
не надто полюблював чнта-

кинули його хвилі. 
В еміграційній новелістиці 

цей тон спогаду, втечі від 
дійсносте у самоту, при оче-
видних стилевих ВІДМІННОС-
тях, слідинй подекуди в О. 
Смотрича, Б. Нижанківсько-
го, а дуже маркантно в В. 
Русальського та І. Боднар-
чука. Його яскравим зраз-
ком, включно з назвою, є 
збірка М. Понеділка „Гово-
рять лише поле" й автор 
цих рядків бачить тепер у 
цій перспективі своїх ,,Maiie– 

ти прозові „товсті книги", та і кенів". 
коли його дружина характс-1 У цьому аспекті треба, ма-
ризувала киижку, як вартіс-j буть, розглядати і ,,Самот-
ну — читав. Читав О. Олесь і ність" Л. Коленської. 
і перший том „Трьох поко-' У світі самотности, мрій і 
лінь". У нашого Ювілятя блукань серед мальовничої 
збереглось кілька листів то- природи добре малій Улиті 
го видатного поета. У листіLз „Роменів". Добре й автор-
з 2S серпня 1935 року: „В ро-: ці. Вона впевнено, ніжно, по 
мані дуже багато цікавого, j жіночому тонко малюс nepe– 
красочного"; в листі з 1 ве- j живання дитини. П любов і j до мене, поговоримо, поради-
ресня того ж року О. Олесь і прив'язання до діда Степа- мося. А як не хочеш нічого 

. . . Надбігає вітер і твер-
до полоще трави. Хвилі ро-
кочуть, б'ються об камінь. 
Напливає фіалкова синь, 
пломеніють води, здвигають' 
ся, хочуть побігти, але ні-
міють і тихнуть. 

. . , Внизу залишається рі-
ка. Вхотіли ЇЇ береги і не 
випускають. Вона завжди ті-
кас із цих твердих обіймів, 
гонить щораз дужче і nepe– 
скакус каміння. Та збороли 
її береги, дозволяють бігти, 
але не випустять ніколи . -

Можливо, що коли б ав-
торка залишилася в світі ма-
лої Улити, вийшла б ціла 
збірка дуже суцільна й рів-
на. Але за світом Улити ін-
ша дійсність, там — вивозів, 
арештів і переслідувань, тут 
— гірких нераз переживань 
емігранта. Щоб змалювати 
цю дійсність, треба мабуть 
інших мистецьких засобів, 
іншого тону, треба може 
більше простоти, в якій і 
скрнта велична Стефаянко-
ва трагедійність, а менше 
красномовности, патетики й 
деякої штучностн, яку ВІД-
чуе читач от хоча б у сцені 
розмови батька з донею в 
новелі „Ми не забули": 

„Тату, а мама, моя мама? 
Чи ти віриш, що прийдемо 
ще, повернемось колись до 
неї? 

Тоді говорю до неї і хочу, 
щоб кожне слово зогріло ї. 
серце. Матір твою я шукав 
сьогодні на світанку поміж 
зорями. Говорили ми багато, 
найбільше вона розпитувала 
про тебе^ Тоді я баяна її го-
лубнй усміх . . .” 

Вхід героїв у ту нову дій-
сність змальований може 
найбільше переконливо в но-
велі „Я і мій в'язень". Ця 
новеля — чергова ланка до 
Доменів". Тут ще дитячий 
світ, в якому так добре ав-
торці, тому й ця новеля — 
безперечний успіх. Авторка 
зуміла дати психологічний 
малюнок переживання мате-
рі й дитини серед чужих лю-
дей, спроб дитини ввійти са-
мотужки в круг незнайомих 
дітей, трагічної невдачі, oca– 
мітнення. Тут Л. Коленська 
торкнулася з ніжністю й від-
чуттям теми, яка повинна б 
знайти в еміграційній літе-
ратурі ширше трактування, 
як тема наскрізь еміграцій-
на й одночасно оригінальна 
в загальному аспекті україн-
ської літератури. Ідучи по 
цій лінії, може б і ми ДОЧЄ-
ісались українського еквіва-
леиту до В. Короленка „Без 
язика" чи Г. Сенкевича „За 
хлібом". 

Крім цього, добре ПСИХО-
логічно розроблені твори на 
цю тему сповнили б і деяку 
ужиткову ролю, помагаючи 
батькам і дітям зрозуміти се-
бе краще, а зокрема батькам 
вийти зі світу минулого й ус-
відомнти собі дійсність, в я-
кій треба жити їхнім дітям. 
З цього погляду новелі Л. 
Коленської заслуговують ок-
ремоі уваги, і важко казва-
ти якийсь інший твір в емі-
граційній літерат^-рі, де ці 
проблеми були б так заторк-
нені. 

„Може п тебе журба яка 
— звертається мати до доні 
в новелі „Бунт" - прийди 

Козімсрж ВЄРЖИНСЬКНИ 

ЕПОХА ЕЛЕКТЮВШЬ 
-

Вийшли Батьки Народів сіяти 
Нову майбутність і щастя 
Нової Людини. 

Повною жменею сиплють нову пшеницю, 
Мелють муку, розчиняють хліб 
Нової Людини. 

Встановляють поживність, кольори метаболізм, 
Тілу — гігієну, думанню — пропорцЯ 
Нової Людини. 

Науку на перегони, перегони на Місяць, 
Місяць на тарелі, розваг по пахи 
Нової Людини. 

Людина фаустівська, 
Людина фройдівська, 
Людина совєтська, 
Людина радянська, 
Людина германська, 
Сільська, міська, 
Дагомійська 
1 республіканська . . . 
t а m 
А починається це так невинно, 
Як перга у волоссі, 
Як грибок поміж пальцями ніг, 
Як алергія до полуниць. 

ч. s m) 
7 " -і 

ї 

-

-

: 
І росте, 
Щораз вище росте, 
Як Бестія, що вимовляє слово амнестія, 
Як статуї Сталіна в Празі чи в Будапешті, 
Як атомовий магель, що маґлюе мир, 
Як три мільярди людей розпарцельования на два 

фільварки, 
Як міти, повалені конкуруючими мітотворцями, 
Як раціоналізм дораджуваний грубоплатними 

мрійниками, 
Як зрівняння рівних і найрівніших у адекватній 

аберацЖ, 
Як ніч поширена електрівнями ... 

І не знати, як то есе cкiнчuтьcяt! 'N"t̂ f 

Може в АркадИ заселеній Ісронімом Вошсм, - . 
Де пси з людськими головами 
Заспівають у Сикстинській каплиці; 
Де недоєні овечки і сентиментальні вошки 
З'їдуться на Конгрес Гуманістичний; 
Де старі видри і старі вепри 
Проголосять мораль ввгеників і абстиненцію 

1 від гріхів молодости; 
м 
Де скасоване буде людовбивегео і голод, 
А плютони екзекуцій стрілятимуть до качок; 
Де тайна поліція політична 
Перейде до легенд про політичних Робім Гудіа; 
Де ніхто не гляне на життьовий рівень, 
Бо добробут вхопить, кожного за горло; 
Де у брамі стане Архангел Об'єднаних Націй 
З чоботом у руці 
І остемплює закаблуком 
Вхід усіх, що стоять у черзі до раю 
Нової Людини ... 

. -
-' 

. . . А, може, скінчиться в печерах Альтаміри, чи ЛАСКО, 
На таборі бездомних, під стіною бізона І носорога, 
В.епоху змодернізованогопалеоліту, ' , .'-.'' '. 'Ч 
Коли не буде вже треба тікати крізь дроти йІЛІЧабН. 
Від залагодження всього для всіх -і назаеМ^,^'^j-i-
І, коли по наших Сіячах і Батьках НародівЛ , у у, -, 
Залишиться,кілька радіоактивних зерен пшениці у 
На згадку про те, як нам гарно вдалася 
Епоха Елвктровень 
1 поширена Ніч . . . 
a 
Мороки всіх країн єднайтеся 
Над протестом і неміччю 
Чорної поезіі 
Чи пак гіркої правди , . . 

:. 
-

-

---
І - -

З польської мови переклали'' л' и' ' 
Тамара й Тиміш Олєсіюки 

Казімсрж Всржипський, померлий 13 лютого ц. р, в Лов-
доні великий польський поет, був родом з України. Hapo– 
джений у Дрогобичі, вчився там у гімназії. Потім Жив У 

Варшаві і після другої світової війни перебував ма 
еміграції. ' -

Українське рукописне Євангеліє з 1568 
року знайдене в Болгарії 

писав Фотісві Мелешкові 
„Дуже шкода, Козаче, шо 
Ви. буваючи в Празі, або на 
променаді, не стараєтесь зі 
мною побачитись у Bajunx 

на і конфлікт з нянею Ансю.; говорити, тоді просто no-io– 
що теж сумує самотньо, а І жи голову на мої коліна 
відомо, що самотники не доб-І пригорнися і засни . . 
рі товариші. ..Ромсни" най-' Лснта не відповіла нічого, 
більше удатна річ в збірці,) Кудись подівся і олубин пла-

же інтересах. Згодіться з і вона й найбільш суцільна.) ток неба, а на очі накотився, 
тим, що писати це ще зама-і коли думати про ідеальне увігнався зелений вир. Вона 
ло. треба дбати, щоб це було) поєднання форми і змісту. твердо глянула на матір і 
видрукуване і принесло ко-: У соняшному світі .,Роие- сказала: Мамо, день-у-день, 
ристь і публіці, й авторові"... нів" відчуваємо соняшні пе-І рік-за-роком просиджуєш у 
У „Краківських Вістях" з ()еливи „Інтермеццо". і в 1 тій кімнаті і старієшся. І що 
1-2 квітня 1944 р. Г. Шевчук! мазках авторки знайомі маз-і наустріч іде? Не лячно тобі, 
— тепер професор Колюм-! кя майстрів імпресіоністів. І уся твоя сила гей поза то-

..Ідс соняшна Улита. В їі і бою і не завернеш. Бо н мрії 
очах, на краєчку уст, у здри-і'вжс не ті. Отак собі помалу, 

Київ. — Українське руко. 
писне Євангеліє з 1568 року 
було знайдене в місті Свиш-
тові на Дунаї, в Болгарії, 
ще в 1931 p., але про те не 
було згадок за сталінщнни. 
Не згадано про ту цінну 
знахідку і в сучасній COBCT– 
ській пресі, лише в журналі 
..Радянське Літературознав-
^тво". що виходить у .,Ки-
їпській обласній друкарні" 
накладом лише 3 000 при-
иірнігків, у числі 2Л969 є 
коротка інформація про цей 
невідомий історично - куль-
гурннй документ. Євангеліє 

І Богослужебне, в твердій оп-
раві з дошки та шкіри, із 

І срібним тиском, збереглось 
j яе в с . алр Пропусків' мало; 
j заголовні літери к ін. важ-
(ливіші місця виконані ко-
льорово, кіноваррю. Мова 

ня книгодрукування а Ук-
раїні. Дарчий напис пові-
домляс, що це Євангеліє зв' 
купили І подарували )Kepf-
воводавці Кондрат і його 
дружина Анастасія ГрябНя-
никовичі — родина міського 
радника Галича. Місто Гж-
лич ще в середньовіччі бУ-'?е 
одним із важливих культур-
ких українських центрів. 
Про знахідку повідомив та 
подав її короткий опис і 
найважливіші уривки з тех-
стів болгарський учений М. 
Дйлевськнй із м. Софії. 

бійського університету Юрій 
Шевсльов. — відгукнувшись 
на першу книжку „Три ио-
КОЛІЯНЯ" ВЦІЛОМу ПОЗИТИВ-
ио: „Вона цілком заслуго-

(Зокш^еяня на crop. 4^їя) 

ганнях вій шматочки плив-
кого золота. її тіло уклада-
ється як у золотодоіц — у 
соцяшшш шаль , . 

помалу пливуть. А моє жит-
тя не сміє так пройти. Не хо-
чу більше удавати і скажу 

(Закінчення ня crop. 4-ій) 

ЛІТЕРАТУРНИЙ КОНКУРС В АВСТРАЛО 
Кобург. Австралія. — Ук-

раїнські тижневики опублі-
кували повідомлення Куль-
турно - Освітньої Реферея-

Євангелія - сяредньо-бол- 'тури Союзу Українських Оть 
гарська. без українізмів у 't галізації в Австралії. СУ-
т?кеті, ллє надзвичайну цін-JOA, про проголошення Літе-
ність становить дп-чнй на- і ратурного Конкурсу. У коя-
пис. на нрку?ппх 17-36. po^-J курсі можуть брати участь 
ташопаний П'П текстами із, тише українські автори З 
св. Матвія. Дарчий НРПИС. J Австралії, з метою сприяти 
каже, що Євангеліє було 
переписане в українському 
місті Галичі, в 7076 p.. себто 
в 1568 р, — в час ВННИКЯЄЯ-

появі нових українських тво-
рів у тій кращі. Табори на 
конкурс посилати до кінця 
1969 року. 

; 
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СПАДЩИНА САМ0ТН0СТИ ЯОВЛ СКУЛЬПТУРА Л. МОЛОДОЖАНИНА 

(Продовження 
все. Ненавиджу тебе, неназн-j 

-джу мого доброго братіка! 
Данила, за ваші неправдивії 
почування, за кислу, м'яку 
ніжність, за перебільшення, 
почуттів. У вас завжди все і 
добре, щоб тільки тихо, щоб; 
тільки без суперечки, щоб.; 
мовляв, прикрости нікому не; 
робити, не сказати нічого бо-j 
лючого, важкого, стільки ro-j 
ря на світі. По КОвму, це са-! 
ме найбільша нещирість, ІІ 
нестерпно , , . От, мамо, хо-
ча ота стара шутка: Чому не 
викинеш. Певно, , . , хай сто-
їть, старіється, припадає по-
рохом і поганіє. Викинути 
гріх, вона ще з давніх часів, 
цінності неабиякі . . . стара, 
зав'яла шутка!" 

Постать бунтарки Ленти 
нагадує ще одну з небага-
тьох постатей з МОЛОДОЇ ґе-
нерації в нашій літературі, 
постать Хрнстнни Сусик з 
„її Нью-Йорк" Дарії Ярос-
лавської. Хоча там геро,ня 
деро старша, й описані там 
тільки перші кроки емігран-
тів на американській землі 
та й на першому пляні кон-
флікт між старими й новими 
емігрантами, але треба по-
дивлятн, як правильно на-
черкяула Дарія Ярославська 
в своєму творі ту головну 
лівію психологічного KOH-
флікту, що в Л. Коленської 
вже в стадії розгару, кипін-
ия. 

І в Християн ,,родилася 
злоба до минулого і жага 
дії". „Живете поза часом, не 
встигаєте крокувати зі сво-
сю добою, керуєтеся якимись 
старими, пережитими прави-
лами. Рущтеся трохи, щоб 
ваздігнатн інших! У шале-
ному поході вперед другі 
давно випередили вас. Завж-
ди дивитеся тільки, чи щось 
випадає чи ні і що другі ска-
жуть на ваші вчинки. Не мо-
жна і так вдоволити всіх лю-
дей, то нехай зроблю те, що 
сама бажаю". 

То знову: ,,Ви тільки збе-
рігасте старі ціннощі, ви хо-
чете тільки відбудови зни-
щеного, того, що створили 
були перед вами. А я хочу 
стрімкого лету в майбутнє, 
в якому я могла б виявити 
себе".. 

В „Бунті" Л. Коленської, 
наче символічно пориваючи 
з минулим, Лента обтинає 
свої довгі дівочі коси, і ще 
падає багато болючих слів. 
В новелі вкінці бачимо по-
мнрення, бунт прошумів як 
бура за вікном. Внкинена 
щутка знову за образом, об-
тяхі коси заховані на спогад 
у дерев'яну коробкз', мати і 
доня в обіймах. Але чи все 
такий „гепі енд" у житті, 
навколо нас?' 

Що воно не все так, видно 
хоча б з кінцевого більшого 
оповідання Л. Коленської 
„Патріот". Починається опо-
відання картиною, як герої-
вя оповідання Анна плаче й 
розпачає над зломаним бу-
рею молодим дубком, ходить 
навколо нього у жалібному 
танку, гладить кору. Анна 
нагадує читачеві Улиту з 
„Роменів" й Іриссу з „Я і 
мій в'язень". Враження, що 
це мале дівча, дитина. Але 
далі читач довідується, що 
Анна вже доросла дівчина. 
І дубок мусів бути величень-
кий. бо посаджено його на 
Аннині уродини, таді дубки 
вже гнучкі, цупкі, ледве чи 
зломить їх буря. Ще далі, і 
героїня, блукаючи очевидно 
самотньо серед чужого світу 
(серед якого вона прожила 
кільканадцять років, а все ж 
самотня, чужа!) , зустрічає 
випадково юнака, який, вн-
являеться, є сином приятеля 
її батьків. Ще трохи, і весіл-
ля . . . 

Пляново чи випадково 
створила аьторка в цьому 
оповіданні унікальний тип 
молодої людини, продукт 
ідеалізованого авторкою сві-
ту. На ділі, світу, проти яко-
го збунтувалася бунтарка 
Лента, коли кидала матері в 
обличчя страшні слова нена-
висти „за ваші неправдиві 
почування, за кислу, м'яку 
ніжність, за перебільшення 
почуттів". 

Батьки Аннн наче біблій-
ніЙоакнм і Анна, уосіблен-
ня добра, лагідности. мир-
ности. У цьому вимріяному, 
ізольованому світі, серед са-
моти, з єдиним приятелем-
дубком, росте Анна. П ріст 
умовний. . Вона вигналася 
вгору, але перед нами хит-
кий, сентиментальний тип 
людини, з комплексом мен-
шевартости, інфантильний. 

І ось цю молоду дівчину 

зі стор. .1-ої) 
зводить авторка з протилеж-
ннм типом, з Олександром 
Вальденом, сином якогось 
славного еміграційного дія-
ча. Олександер по батькові 
повинен би відзначатися всі-
мн тими ідеальними прикме-
тамн, але йому батьки в день 
народження не посадили І 
дубка, щоб ріс з тим єдиним; 
приятелем, а як і посадили,! 
так дубок росте собі сам і 
шумить, не лякаючись нія-! 
кнх бур, а в Олександра де-І 
сятка приятелів. Вирвавшись! 
з-під опіки батьків засвоює 
він звичаї н норми нової: 
країни, приймаючи очевидної 
все зовнішнє, все нове, про-
тилежне батьківському. Ма-
ннть кар'єра, багатство, пер-' 
спективн успіху, слави. На ; 

його життєвому шляху опн-
няєгься Анна. Як споі-ад сві-; 
Ту, З ЯКОГО ВИЙШОВ. Є ВІД- : 
звук, є щось рідне, можна 
зійтися, а ще, коли батьки! 
співдіють гарячково, щобі 
звести своїх зі своїми. Але 
далі ускладнення, відчужен-j 
ня, розрив подружжя . . . 

„Патріот" — схема преці-! 
кавого сюжету про молоді 
еміграційні подружжя. Ав-
торці вдалося нанреслитн 
сюжетні лінії, проблематику, 
подекуди й характери. Але 
цілість вийшла неперконли-
ва, нерівна з мистецького 
погляду. Причина невдачі, 
мабуть, як вже згадувано, в 
стилі авторки. Вона змальо-
вує характер Олександра, 
нахального, нещирого, заро-
зумілого, але цього циніка 
приневолює вона висловлю-
ватись отак: „. . . вмовкнуть 
ніжні пастелі яблуневих кві-
тів. Сколихнеться вітер, ПІД-
несе їх злегка на руки і роз-
віс по дальніх світах. А мо-
же кине їх силою вгору і на 
журавлиних крилах понесе 
у нашу батьківщину. І доле-
тять вони туди, стріпонуться 
на чийомусь вікні і загля-
нуть до наших рідних . . .” 

Постійне намагання тво-
рнти піднесений, сказати б, 
поетичний настрій, може вн-
кликати протилежні наслід-
ки. Від сентиментальности і 
ліризму один крок до ба-
нальности. І красиві, щаслн-
ві, здавалось би, поетичні 
знахідки, можуть звучати 
фальшем. Серед цих нама-
гаяь мало часу й сили на 
психологічне поглиблення 
характерів і на чіткіше за-
рисування ситуацій, необхід-
не в більших оповіданнях як 
„Патріот". 

Викликає теж деякі сумні-
ви й ідея оповідання. Вже 
самою назвою „Патріот" під-
креслила авторка своє нама-
ганая змалювати піп моло-
дого українця емігранта, я-
кнй не цурався б мови своїх 
батьків, який перебрав би 
від них їх традиції, їх бо-
ротьбу. Олександер Вальден 
таким не став. Він соромить-
ся мови своїх батьків, він 
став патріотом нової країни, 
він відійшов повністю від 
своїх, ба, і від своєї сім'ї, 
дружини й сина, що пов'язу-
вали його з цим середови-
щем. Цю трагічну історію 
закінчує авторка картиною: 

„ . . . Знову кожного ранку 
понад морем біля пристані, 
над високим розломом скель-
ннм, мати і син вижидають 
ЛЮДИНу ШЛЯХеТНу І ВЄЛИКО-
го патріота". 

Постать цієї нашої модер-
ної Ізольди білорукої хоч і 
як трагічна, але, на жаль, 
не переконлива. Вона вся — 
любов, простота, щирість. 
Але чи цього досить для чо-
ловіка, який шукає в дружи-
ні партнера, співтворця його 
плянів, а знаходить, як він 
висловився, „безмежну глу-
поту". В чому ця глуттота? 
Чи те, чим одні дорожать, 
для других глупота? Чи мо-
же ця дівчина, вихована в 
оранжерійних обставинах, 
справді непідготована іти no-j 
руч з чоловіком, не здібна; 
дати відчути себе як рівню, І 
адже на вид самопевних, мо-, 
лоднх жінок, що оточили її, 
чоловіка при вітанні в при-: 
стані, вона ховається, відсту-j 
nacf мліє, падає з берега в 
воду. Оті чисто людські МО-і 
менти викликають сумніви в і 
читача, чи винен тільки „па-; 
тріот" Вальден. 

Сумніви ще збільшаться, 
коли пригадати, що Олек-
саидер просив свою дружн-і 
ну, щоб їхала з ним, але во-: 
на не захотіла розставатися 
з своїми, на що Вальден ки-j 
нув заввагу „Твоє місце з ти-
ми, що вічно ридають, а на І 
ділі нічого не роблять". У 
цій фразі вже прозорий на-, 
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вус на те, щоб про неї зга- жкі скиби землі 
дати, беручи під увагу її 
зміст та форму". 1 далі: 

Тверезо, без ідеаліза-
Ції, без патосу автор показує 
живу душу села". 

Така й багато подібних 
оцінок, здавалося б, відкрн-
валн зелену стрілку видав-
ничого і читацького семафо-
ру для письменника, але во-
енні події, а потім ?міґрацій-
ні „підлі і скупі часи" зніве-
чили багато плянів. Шляхет-
ві видавці з заснованої по 
війні в Ню Порку „Кннго-
спілки", п. О. Балинський і 
проф. І. Крнлов, познайо-
мившнсь із другою частиною 
„Трьох поколінь", ПІСЛЯ MOB-
ної редакції проф. їв. Кри-
лова, чепурно видали дру-
гий том. Він знайшов відгук 
у кількох письменників і 
критиків, відгук позитивний, 
у тому й д-ра Луки Луцева, 
проф. В. Чапленка, Свято-
слава Гординського, який 
ставив ще в 1941 р. перший 
том „Трьох поколінь" поруч 
із „Волинню"Уласа Самчу-
ка, пишучи, що їй „вона з 
мистецького боку не усту-
пає". І знову здавалося — 
вже не буде перешкод вида-
ти увесь багатотомовий ро-
ман. цю епопею з життя ук-
раїнського села в одній із 
цікавих областей України — 
на степовій Херсонщині. Але 
2-й том „Трьох поклінь" ви-
йшов у Ню йорку в 1959 ро-
ці, коли вже намічувавсь і 
давав себе відчути спершу 
легко, а далі гостріше спад 
зацікавлення українською 
книжкою в ЗСА серед нашої, 
заклопотаної буднями, зму-
шеної самим життям вічно 
поспішати спільноти. Кннж-
ка не пішла так, як того бу-
ло треба д;ш видання нас-
тупного, 3-го тому. Знаємо, 
що з часом і „Книгоспілка" 
самозліквідувалась, в першу 
чергу через стан здоров'я її 
одночасних і директорів, і 
пакувальників книжок. 

Серед багатьох відгуків на 
„Три покоління" Фотія Ме-
лешка годі не згадати про 
огляд української літерату-
ри пера поетки Ганни Че-
рінь, яка на сторінках „Са-
мостійної України" в 1965 
р. писала: „Три покління" 
— це є одна поезія. Та воно 
так і треба писати. Коли цей 
твір буде повністю виданий, 
то він буде найбільшим тво-
ром, виданим на еміграції". 
Але 3-й том роману ще й до-
сі не вийшов, як і четвертий 
та п'ятий, останній, закінче-
ний Фотісм Мелешком у Ню 
ГТорку в 1963 році. 

Коли б характеризувати 
письменницький талант Ю-
вілята, то відразу ж прнхо-
днть на гадку Тодось Ось-
мачка: обидва сини села, 
обидва вірні сини України, в 
обох — великий талант, ва-

часом не 
розпушені борознами літера-
турно-мовної редакції, але 
могутні силою вислову і ще 
більше — великою правдою 
Нескореної Української Зем-
лі. 

Вісімдесятиліття — це 0-
соблива дата в житті люди-
ни. Та є ще особливіша для 
самого Ювілята, і для нас. 
як читачів його творів, — ін-
ша дата: 50-річчя уникнен-
ня порогу смертн від черво-
вої кулі, яку в останню 
мить відвернула Божа сила. 

Живемо в країні, де нема., 
нічого неможливого. Живе-
мо в часах, коли стираються 
межі між можливим і не-
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можливим. Живемо в країні 
-де можна придбати все, але дванадцятеро, але четверо 
не так легко знайти полицю!померли малими. Решта ж, 
на книжки. У дедалі, тоїусі дорослі, жили до другої 
більше змеханізованому по- світової війни, 
тоці життя розпаношусться 
бульварна література, літе-
ратура на сон і т.п., навіть 
розрахована на прогін шви^-
кого поїзду між двома стан-
ціями. „Квітне" література 
не Гемінґвея чи Стейнбека, 
а незчисленних літературних 
і ще більше кололітератур 
них заробітчан, часто з ду 
же дешевими „смаками". Ме-
ханізусться не лише амерй^ 
канська, а навіть і підсовет-
ська людина. У „Літератур-
ній Україні" нещодавно пе^ 
реказали правдиву анекдоту; 
що до романіста в Києві зай-
шов приятель, дописав йому 
майже сторінку нового ро-
ману, а коли романіст по-
вернувся - продовжував пи-
сати далі, не помічаючи 
жадних змін! . . 

З шести років малий Ва-
силь почав учитися. Його 
вчителем був старий батьків 
приятель — дядько Федір 
Китаїв. За рік він навчив 
пильного хлопця читати й 
писати. А хлопцеві дуже хо-
тілося ходити до школи! Од-
вак туди приймали з восьми 
років. І мати вдалася на мі-
трощі. Вона позичила у своєї 
сестри метрику її сина Пав-
ла Черненка, що був стар-
шяй на три роки, і з тією 
метрикою Василя прийняли 
д о школи під чужим прізви-
щем. 

Ошуканство таки виявило-
ся, але не зразу, а за кілька 
місяців. Плакала перед учи-
телькою Василева мати, пла-
кав і малий Василь, поки, 
зрештою, учителька не Доз-

Як у такому крутіжі техгіволнла хлопцеві вчитися да-
ніки, угрупувань, заздростей 
і т.п. жити і творити україа-
ському письменникові, KOT-
рий до всього переступав Чотири роки, закінчив ЇЇ 1917 
80-річну межу? Коло ГюгО 
друзів у особі п. Гладкого; 
д-ра М. Аркаса, родини Со-
невицьких, автора статті - н е 

року. Доброзичлива учи-
телька намовляла матір від-
Цати Василя до гімназії, за-
певвяючи, що з хлопця мо-

з багатих, щоб заплатити за жуть бути люди. Мати обіця 
видання; український читач 
в силу обставин відвикає від' 
серйозного читання, його 
меншає за кордоном, бо із 
„щасливої" Батьківщини за-
боронено навіть емігрувати. 
Чи за таких обставин можна 
сподіватися якогось чуда, 
що Фотій М. Мелешко побал 
чить ще три томи 5-томової 
еПОПеї -ХрОНІКИ „ Т р и П0КО-
ліиня" виданими книжками? 
Ні, не можна. 

Але чудо все одно насту-
пить: рано, чи пізно, „Три 
покоління" та інші кращі 
твори цього письменника бу-
дуть вивчати в Україні міль-
йони учнів і студентів, щобі 
знати свою Батьківщину, 
щоб бути кращими людьми 
і щоб не переживати того, 
що пережив письменник 5Д 

ш. Леонід Полтава 

тяк, що були ще й інші прн-, провінційність і обмеже-
чини, чому „патріот" не міг ність, а другі кидаються 
ототожнити себе з своєю стрімголов в вир життя Н0-
СПІЛЬНОТОЮ І ВІДІЮШОВ ВІД В0Ї К р а ї Н И , ТОНУТЬ, прОП ІДЕ"' 
неї. А скільки ще тих при- ють. 
чин не вказано, не внсвітле- Хотілося б, щоб у дальшій 
но? творчості відкрила авторка,і-крім навчання, юнака опа-

що є ще й такі, які ідуть смі- кувало ще одне палке ба-
каві саме ті новелі, в яких ло, успішно, стають „пагріп жання. За порадою Фелікса 

Ковалевського, він почав заторкнено переживання на-l отами нової країни на сту-
ших дітей і молоді під тис-! дентській лаві, в наукових і 
ком з одного боку консерва-
тивного, часто незрозуміло-
го й дивного світу батьків, і. 
з другого боку ультрамодер-
ного, ліберального світу но-
вої країни. У тій дійсності 
важко героям Л. Коленської, 
то ж одні тікають від неї в 
батьківську спадщину самот-
ности, за якою замаскована 

економічних інституціях, на 
босвих фронтах, і одночасно 
зберігають батьківські мову 

нова и велика тема змалют 
Вати, як це вдається їм ио-
годити одне з другим. Як їх 
виховувано? І що передали 
їм у спадщині їхні батьки ?-

1. Смолій 

(До 60-річчл з дня народження Василя Тандарівського) 

Видатний літературозна-
вець академік Сергій Сфре-
мов сказав, що мистецька 
творчість у слові зводиться в 
найпростіших своїх формах 
до двох моментів: треба, щоб 
мистець мав що сказати і 
вмів як сказати. 

Коли підходити з цим крн. 
терісм до творчості! Василя j 
Гайдарівського, то саме він. і 
письменник,' о б д арований 
природнім хистом, багатий 
життєвим досвідом та літера-
турною вправністю, мас що 
сказати і вміє як сказати, бо, 
як признається вів сам, сю-
жетів йому ніколи не браку-
вало. Письменник перейшов 
не поле, а вузлувате життя, 
'завжди і всюди пов'язане з 
гострими подіями та цікави-
ми людьми — таке життя, 
що само проситься у повість! 

Уперше побачив світ май-
бутній письменник 1 грудня 
1908 року в Костянтинівні, 
Бахмутського повіту, що те-
пер. за адміністративним по-
ділом. та частина України 
називається Донецькою об-
ластю. Батько письменника 
Андрій походив із села Ям-
поля з-над берега річки Сі-
верський Дінець, а мати — 
Параска з дому Ілляшевко 
- із Сумщини, де її батько 
був лісничим. 

У СВОЇХ СТИСЛИХ ЖИТТЄПНС-
них рядках, написаних вн-
давцеві книги „А світ такий 
гарний", Василь Гайдарівсь-
кий далі розповідає, що ро-
днні жилося сутужно. Бать-
ко все своє життя працював 
на гуті машиністом парової 
машини, що урухомлювала 
варстати і давала електри-
ку. А мати поралася в хаті 
та виховувала дітей. Було їх 

ЛІ, уже лід справжнім пріз-
внщем. 

Провчився Василь у школі 

лв. порадитися з батьком. 
Але рада їхня, — як роз-

повідас Василь Гайдарівсь-
кий, — закінчилася нічим. 
Тоді саме вирувала револю-
ція. Біла армія, червона, ук-
раївська, німецька, махноВ-
ська, — все мінялося, nepe– 
ливалося.' Бої, п о х о д и , 
похорони, розстріли, відсту-
пи, — так до 1921 року поки 
цілковито не вкорінилася 
совєтська влада. Саме в го-
лод 1922 року чотирнадцяти-
літній Василь пішов працю-
вати на гуту. Голод і тиф 
якось пережили, життя у-
вормувалося, і юнак захо-
пився книжками, хоч і до 
того перечитував усе, що 
траплялося під руки. 
- У місті була велика бібліо-
тека, що нею керував Фелікс 

років тому та переживає ни- Ковалевський, автор рома-
Ву „Гута", цікавий пнсьмен-
ник, який зник під час т. зв. 
режимних репресій. Учився 
Василь у гуртку самосвіти 
при тій же бібліотеці, мрію-
чи з такими ж молодими 
людьми про вищу освіту, 
готуючих в інститут. Але, 

писати оповідання. 
„Напосіла на мене ця не-

безпечна пристрасть 1925 ро-
ку", — признається Василь 

й традиції. Справді, була бЦ^айдарівськиЙ. Свої опові-
-даяввя молодий письменник 
друкував у місцевих часопи-
еах, що виходили в округо-
зому місті Бахмуті, перейме-
-нованому на Артемівське. Це 
було недалеко від Костяитц. 

Василь Гайдарівський 

нівки, і Василь Гайдарівсь-
кий, відвідуючи редакції ча-
сописів, познайомився і 
здружився з письменником 
Григорієм Баглюком, який 
відіграв поважну ролю в ук-
раїнізації Донбасу і за це 
пізніше загинув. 

Там, у Бахмуті, ще з 1924 
року утворилася спілка пя-
сьменників „Забой". До цієї 
спілки прийняли й Василя 
Гайдарівського, і молодий 
письменник згодом поїхав 
учитися до Москви на літе-
ратурний відділ мистецько-
технічного інституту. Саме 
тоді починалася т. зв. ста-
лінська доба з її індустріялі-
зацією та нищенням „клясо-
вих ворогів", і викладачі в 
інституті читали лекції ду-
же обережно, сухо, боячись 
власної думки, ховалися за 
цитати партійних вождів. 

Зрозуміла річ, вразлввяй 
письменник ледве це витри-
мував і, як сам пізніше зга-
дує, залишив інститут із тре-
тього курсу, щоб уже ніколи 
туди не повернутися. 

У Донбасі -виходив двоти-
жневий літературний жур-
нал під тією ж самою наз-
вою, що й письменицька ор-
ганізація — „Забой". Друку-
вався той журнал переваж-
но російською мовою. Під 
час українізації Донбасу із 
Києва приїхав 'до' Бахмуту 
письменник Іван Ле. Собі на 
помічника і заступника він 
покликав Григорія Баглю-
ка, і журвал почав друкуват 
тися частинно українською 
мовою. "Коли ж Іван Ле від'ї-
хав на довший час до Узбе-
кістану збирати матеріал До 
другого тому „Роману Між-
гір'я", Григорій Баглюк став 
редактором журналу, а Ва-
енл Гайдарівський — засту-
пником. Тоді вже „Забой" 

друкувався цілком українсь-
кою мовою та був перетворе-
ннй на місячник „Літератур-
ний Донбас". 

Літературному рухові, по-
в'язаному з українізацією 
Донбасу, Василь Гайдарів-
ський віддав кілька років 
свого життя, і праця та, як 
згадує в своїх життєписних 
рядках письменник, вирішн-
ла його долю. 

У 1933 році Державне Ви-
давництво України ^Харків) 
видало книжку Василя Гай-
дарівського під назвою „Пу-
гачівська рудня". Але на 
книжковий ринок вона не 
потрапила, бо її вилучили в 
зв'язку з розгромом літера-
турного руху на Донеччині. 
Ув'язнили тоді Григорія 
Баглюка, заарештували й 
Василя Гайдарівського та 
ще кількох письменників. 

Найтрагічніша доля спіт-
кала Григорія Баглюка, я-
кого московські червоні ре-
жимники заслали разом з 
іншими українськими тала-
новитимн людьми на Всрку-
ту і там розстріляли в берез-
ні 1938 року. 

„Мені, — розповідає Ва-
енль Гайдарівський, - після 
в'язниці довелося їздити, 
змінювати міста й республі-
ки, щоб знову йе потрапити 
у режимні лабети. У Ставро-
полі ,на північному Кавказі, 
я ходив із скринею по вулн-
цях, як скляр, вставляв ши-
би, на Каспійському морі два 
роки ловив рибу для Даге-
станського рибного тресту, у 
Слов'янську працював ван-
тажянком". 

А потім друга світова вій-
на, прощання з Україною, 
еміграція і новий світ -
Америка... 

В таких важких і склад-
них умовах Василь Гайда-
рівський бачив немало — і 
подій, і людей, і земель, і 
країн, відчував та пережн-
вав сам та, мов відлуння, 

ЯрСЛАВУТЙЧ 

ЧОРНЕ МОРЕ 
Пз книги ,Jiywovui мандрів") 
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Для мене ти - як материнські груди, 
Мов батьків клин, немов херсонський край. 
Твої раптові, голубі споруди, 
Мене вергаючи в пекельний рай, -.- і . 
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0 Чорне море, запорозьке море, 
Гіперборейський, войовничий рух! 
Твого походу вже ніхто не зборе, 
Як не здолає український дух. 

Несуть по гребенях, вихрастоЛілих, 
Круглясто-чорних, вигинасто-злих, 
Що поривають палом потемнілих 
І добротою прояснілих лих. 

Для мене ти, нескорений причале^ 
Могутня звага м життєдайна кров, 
Яезчерпна плодь, буття багатошале, 
Розгін чайок і лопіт корогов. 

--

П 
На очисне купання 
Я до тебе прийшов. 
Ти — як воля остання, 
Ти — як вічна любов! 

Море, звихрене море, 
Ярим шквалом омий 
Моє тіло суворе, 
Мій нестрим степовий! 

-
Хай по білому світу 
Я твій сплеск пронесу, 
Розгортаючи звиту 
Непокори - красу. 

і' 

Море, збурене море, 
Пориванням налий 
Моє тіло суворе, 
Мій нестрим степовий! 

12 серпня 1966, на Чорному морі. 
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слухав душею, як відчува-
ють та переживають люди.! 

Треба сказати, що Василь 
Гайдарівський багатий і тим, 
і другим — і талантом, і 
досвідом, життєвим і пись-
менницьким, тому Й ОПОВІ-
дач із нього цікавий та при-
надний. Теми його творів — 
життя Донбасу, тієї частини 
України, яка багата найкра-
щим у світі вугіллям — ант-
рацитом! Туди, в той Дон-
бас, під час згубної для лю-
дей колективізації тікали ук-
раїнські хлібороби, або ,як їх 
режимийки звали, куркулі, 
ті, що „сіяли хліб та без хлі-
ба умирали", щоб на землі 
й під землею загубитися й 
замести сліди, пережити 
страхітливий час московсь-
кого людоловства. 

І от саме Донбасові, вір-
ніше його людям, і прнсвя-
чує свої твори гаїсьменник 
Василь Гайдарівський. Уже 
перша його повість „Пуга-
чівська рудня", друкована 
частинно в харківському 
журналі „Гарт" та в „Літе-
ратурному Донбасі", а в 1933 
році видана окремою книж-
кою Державним Видавницт-
вом України, — це повість із 
шахтарського життя - жнт-
тя людей, які під землею ДО-
бувають „чорне золото". На 
жаль, як уже згадувалося, 
цю книжку, після ув'язнен-
ня автора, зразу ж було ви-
лучено з продажу. Отже не-
мас змопі ні прочитати її, 
ні розглянути... 

Як відомо, після цього 
письменницька діяльність В. 
Гайдарівського припинилася 
яа іовгі роки. Можна собі 
тільки уявити, які вони бу-
ли важкі, ті роки — прире-
ченкя жорстокої долі: бачн-
тн, знати, ^ і т н — і не мог-
ти! Не могти ні писати, ні 
друкуватися... 

Отож були болючі втрати, 
були гіркі невдачі, але, ча-
сом, невдачі — кращі учите-
лі, як успіхи! На щастя, дра-
говнна не засмоктала пнсь-
менника. Роки, повні глнбо-
кях переживань та мук, ро-
ки сталінської сатаяннщини 
вяенажували фізично і пси-
хічно, однак, попри все, десь 
там, у куточку серця укра-
їнського письменника, вони, 
ці переживання та спостере-
ження, осідали, щоб пізніше 
прорватися на поверхню. 

І вони прорвалися! Прор-
валися новими творами -
повістю „Ще одно кохання", 
виданою в 1946 році та по-
тім друкованого у „Свободі"; 
повістю „Заячий пастух", 
виданою 1962 року в Ню 
Иорку „Словом"; книгою „А 
світ такий гарний", видру. 
кованою 1962 року Юліяном 
Середяком у Буенос Айресі 
та, як зачуваємо, новими 
двома повістями, підготова-
нимн до друку в Канаді. 

Як і кожного правдивого 
мистця. Василя Гайдарівсь-
кого передусім цікавить лю-
днна. Людина з великої лі-

тери, як влучно підкреслює, 
розглядаючи твори письмен-
ннка, Софія Наумовігч. У 
всій літературі світу, зокре-
ма в українському пнсьмен-
стві, людина — з її радоща-
мн і журбою, з Й- Щастям і 
нещастям —. проходить о^-
иовною постаттю..^ 

З любов'ю вирізьблює 
людські характери Василь 
Гайдарівський, навіть харак-
терн, звнхиеяі совстською 
дійсністю, як це бачимо з у-
рівноваженим і погідним ко-
лись Максимом -Копою (по-
вість „Ще одно кохання"). 

Проте, коли в повісті „Ще 
одно кохання'' на тлі любов-
нвх пригод Максима. Копи та 
Каті БезпальченксзоІ маємо 
лише окремі момЄйтирозла-
маного життя та еваволі ре-
жимних і партійянх'-зайдів в 
Україні, то в наступних тво-
pax,–. зокрема в .„Мерехтлв-
вих зорях": т а ' в к.Непроше-
ному гості" розкриття чер-
вояого пекла на українській 
землі набував надзвичайної 
сили. Двоє привиддя, двоє 
мисливців, показані у хвя-
люючнх „Мерехтливих зо-
рях", чатують на.душу гір-
ника: таємний дух лат єн дар -
ного Шубіна під землею і 
явний дух реального Попова 
із „спеціяльного відділу ,' на 
поверхні — енкаведівськпй 
Дамоклів меч - дві-жорсто-
кі й невблаганні долі — хто 
швидше схопить бідолашну... 

В огляді мистецької прози 
по цей бік,греблі проф. Гри-
горій Костхж висловив дум-
ку, що у творах Василя Гай-
дарївського проходить OCHOB– 
ною ниткою тема людської 
самотности. Д о певної міри 
це так! Людська .самотність, 
обумовлена черствою діЙсні-
стю в Україні гіід і MOCKOB-
ським караулом. Але критик 
Вадим Сварог з цим не пою-
джусться. У статті „Творчі 
шукання Василям Гайдарів-
ського" („Нові Д ^ ^ с і ч е д ь , 
1962) Вадим Свврог пише, 
що „тема людcь^oo^cвмoтнoc-
тн в західній модернііі літе-
ратурі — це тема-іоргаяіч-
ної нездібностд людей СПІЛ-
куватнея між собою, розу-
міти один одного, асоворятя 
однією МОВОЮ". Коли Ж ГОт 
вориться про самотність nep– 
сонажів у творах Василя 
Гвйдаршського, те вона, ка-
же Вадим Сварог,.зовсім ін-
шого походження: ^їхяя ве-
спроможність спілкуватися 
не органічна для. них. Вона 
вимушена поліц^йним режи' 
мом. Вона є наслфаиом стра-
ху і взаємної недовіри, по-
родженої системою терору". 

І з цим не можна не noro– 
дитнея. Колись Іван франко 
сказав, що людина людині 
— і кат, і Bon 3 нею мучиш' 
ся, а без не? не можна житя! 
Так психологічно обумовлює 
Василь Гайдарівський одно-
го а персонажів свого твору 
„Мерехтливі зорі" Івана Лу-. 
ніна, блнгаднра кріпильня-

(Закінчення на сюр б^й). 
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ПРОЄКЦІЇ У МАЙБУТНЄ 
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Кожен новий дорібок у 
J мистецтві на цій. Землі вн-

кликас у нас почуття духо-
вого, культурного росту. 

В Ню Норку до 9-го люто-, ном лаконічних „антнскуль- Надто, коли на цей дорібок 
гоц.р. в музеї Вітні була від. І птурннх" (в традиційному спромоглася' котрась із на-

(Монументальна висгавка скульптури 
в музеї Віти і) 

НОВИЙ ІКОНОСТАС В ЦЕРКВІ СВ. ДУХА В Б Р У К Л И Н І Щ І Р І Р І Щ Г 
шшашшшшшшшшшшаяшвй 

крита виставка скульптури.! сенсі) контурів 
Експонати, виконані у pfc-j Початкн „антнскульпту-
них матеріялах, формах і! рн" народились у даді на-
форматах, з крайньо-експе-; прямку, що „скандалив" і 
ряментальннми проекціями,! тривожив суспільство навко-
вяповнялн залі двох горіш 
ніх поверхів, яі.- теж ,,город 
скульптури". 

Виставки в музеї Вітні на-
лежать до найцікавіших по-

ло першої світової війни; 
власне звідси приходить теж 
увага до матеріалів, що в 
клясичному думанні про 
скульптуру не мали ніякого 

дій в мистецькому Ню Йор- пристосування. Так теж на-
ку; цей музей присвячений роджуеться „м'яка скульп-
виключно американському) тУРа" (на цій виставці реп-
мистецтву, маючи в nporpa–' резектована Ольденбургом 
мі його репрезентацію, зби-j "Giant Soft Ketchup Bottle 
рання, організацію, nponary.j With Ketchup"), скульптури 
вання і піддержку. Він до-; 3 Церат, полотна, гуми. вов-
тепер найкраще і найповніший (волічкн), чи просто 
ше його демонстрував. Отже,! ..скульптура", яку мистець 
якщо говориться про вистав-! імпровізує на призначеному 
ки і мистецтво у цьому му-j місці з піску, камінчиків, 
зеї — говориться про мис-!трачнння тощо, щоб після 
тецтво американське. j виставки змести її мітлою до 

Воно, американське мнс- ..ґарбнча"; це нагадус оче-
тецтво, як взагалі суціле а-1 видно твори в музиці (але 
мериканське життя, до пер-іие лише в музиці . . . ) , імп 
шої світової війни (це оче-
видно окреслення графічне. 

ровізаци, яю до відкриття 
грамофонного запису у гзе-

спрощене) перебувало в про-і лнкій мірі зникали безслід-
вінційішх межах, але приб-! но. Взагалі варто відмітити, 
.іизно з початком двадцятих! ЩО хоч культура с ,,безмеж-
років, коли Европу, особли-j ним" полем, всі НОВИНИ, ЯК-
во тодішній світовий куль-і Що добре розглянутись. ма-
турний центр Париж (від'ють врешті-врешт якогось 
цього часу ситуація міняеть- пращура (порівняймо „м'я-
ся: с причини уважати Ню'ку скульптуру" з ляльками 
Иорк таким центром), зали-( примітивних народів). Але, 
вають американські молоді'не про якусь абсолютну но-
письменники (з Езра Павн-
дом і Гемінґвесм включно), 
образотворчі мистці і музи-
ки, проблеми американсько-
го мидтецтва (і життя) про-
рнвають греблі провінція-

внзну ідеться, ЩО ЛЮДИНІ 
помимо її генія — не дано, 
а ідеться про те, наскільки 
даний твір актуальний (!) , 
глибокий і наскільки ново-
го світу за його посередницт-

шнх церков: цим бо ми на-
в'язуємо наше культурне 
життя на цій Землі до тако-
го життя, колись, у нашій 
Батьківщині. Таким чином, 
наші церкви тут, як І колись 
в Україні, стають - у пов-
ному обрядово-мистецькому 
оформленні — правдивими 
святинями молитви і, З МО-
литвою, формують душу на-
шого народу, а в першу чер-і 
гу - нашої молоді. А нині 
- це таке важливе, зокрема 
на цій Землі, де атмосфера, 
оточення таке небезпечне 
для молодої людини. 

І ось, заходами бруклин-
ського пароха о. Миколи Во-
яковського, разом із napoxi– 
янами, ця простора, ясна 
церква св. Духа на Північ-
нім Бруклині, що її збудував 
ще бл. п. о. Антін Лотович, 
— мас новий іконостас. Вн-
триманнй він у старо-візан-
тійському стилі, — тобто 
скромний, розміром обмеже-
ний, проте щиро сказати: 
вже на перший погляд ці-j 
лість творить повне й миле1 

естетичне враження. Пляні 

в оточенні, в атмосфері стд-
ровинности наших церков на 
Батьківщині, не могла вжн-
ватнсь у ті такі багаті ліві-
сю, тоном, формою ікоиів 
церков Львова, Рогатина, 

архітектури іконостасу вду-j Б ч а ч а потнлича й ін. міс-
мливо виконав наш відомий ц е в о с т е й т а в о е ж ^^ сщц. 
архітект Аполшарій Осадца. 
Орнамент - очевидно, в по-
золоті. Тут автор цього пля-
ну не покористувався — зов-
сім свідомо — старими мо-, 

лізму.і". в дуже скорому роз-Івом відкриваємо, бо значен-
витку появляються в передо- j на мистецтва полягає саме 
вих рядах світового мнетецт-ів його здібностях відкривати 
ва. І правду понадматеріяльного 

Цьому зворотові сприяли) світу, поза його хемією і фі-
ще й інші фактори, а до най-j зикою. Взагалі після велн-
важніщих треба зачислити! кої доби уваги до фізичного1 

розмавшу економію, яка за-!в оточенні, дуже загально: 
садничо підтримує динаміч-івід грецького мистецтва по 
не кружляння крови в арте-і імпресіонізм, без огляду на 
ріях країни. Варто відмітити,', нюанси і ступінь викорис-
що зворот американських j гання, мистецтво сьогодні 
діячів:культури модерно зо-1 ступило на трампліну, яка 
ріснтоваянх до американсь-і посилає в світи суб'сктивно-
когф.в”рунту, до американсь- го, ,.альхемії", фантазії, ін-
когоіошгггя, прнспіщили ев-і телектуальних мистецьких 
Іудейські.,vMOflepHicxH, аняв-,j маніпуляцій, 
ляючм справжнє захоплення j Виставка скульптури в му-
амернкаиськими машинами-і зеї Вітні добре цю атмосфе-
гігантами, мостами-гіганта-і ру багатства творчих ідей 

тизами орнаменту: виногра 
ду й колосків пшениці, що 
старовину, — від катакомб 
до нині, — були і є, можна 
сказати., незаступимі в на-
ших іконостасах, бо це мас 

„візантійський шлях". Над-
то, як тут, іще до недавно, 
діяв такий світоч нашого ві-

1 зантінства як сл.п. Михайло 

Михайло ,Островерха ЩШШІШТ'WflMlStWj 

ЛУКАВА ФОРТУНА ФІЛОСОФА 
Був це італієць, Томмазо j Кампанелля покладався з 

Кампанелля, народжений 51 повною надію, що в майбут-
ь вересня 1568 p., помер 21 ньому вони слушно оцінять 

W травня 1639. Так доля полу, його, що він же прагнув „ре-

ми і взагалі велнкоміською 
будовою (Дюшамп. Пікабя), 
як теж захиплення прямою 
наївністю тогочасних амери-
кансьних фільмів (Цара, 
Бретон, Арагон та інші) 

ілюструвала 
Треба згадати, що не зва-

жаючи на кольосальні в 
більшості формати, сучасні 
мистці розвивають досить 
типічннй другій половині бі-

Сьогодні, після півсторіч- жучого сторіччя смак до ню-
нього -динамічного процесу, j ансів мінімальних скаль: 
американське мистецтво (об- мова вже не про пів-тіні і все, 
разотвррче мистецтво, літе-і що до цього скалею подібне, 
тература, музика, театр, ба-ja тут ідеться про оптично 
лет) здобуло поважні пози-j ледве-зловимі моделяції і ви-
ції в.мистецтві взагалі. Воно І міри. 
сьогодні не лише віддзерка-; Ближче зацікавлені могли 
люс творчі актуалії у світі,'завважити зміну у відомої 
але часто виносить нові ідеї, І мисткині ЛГОІЗИ Невельсон, 
нові проблеми. Саме таким : зміну, до речі, що появила-
творчим духом сповнена бу-'ся у неї перед кількома ро-
ла .виставка скульптури в! ками. Невельсон раніше зби-
музеї-Вітні. ' вала „іконостаси" з частин 

ДуХт виставки був сучас-! меблів, архітектури тощо, 
ний „і-з^ аспірація ми далеко-' що їх опісля фарбувала чор-
го засягу. На виставці май- ною, білою або золотою 
же ле, було неаванґарднпх і фарбою. Від кількох років ЇЇ 
творіігбтвір назагал сильно-і увага звернулась до прозо-
го МНДІЧДЯ Баскша треба у-ірого мятеріялу. з чого ро-
важазги. тут все ж таки при-;бить менш цікаві і менш ве-
падковим). Проблемою, щоіличаві вежові конструкції, 
домінувала над виставкою. До мистців, яких було „не 
було аідкрнття нового виду впізнати" 
і нових гірийомш для скульп-
тури. Скульптура (навіть 

на виставці, тре 
ба відставити теж Рошака, 
що свого часу робив експре-

модерва) думалась донедав- і сивні і динамічні фігури, що 
на в тривимірності, вставле-J формами перегукувались з 
ного ,в .простір експонату з; світом з нашого оточення 
якоюсь;-до Грунту точкою і (зоологічно-ботанічний), -
опертя, і Сплощення, або на-' сьогодні він виявляє защ-
магання внелімінч-вати тре- кавлення проблемами, як. 
тій вимір з скульптури, по-і описалось вище у цій статті. 
мічасткя" вже раніше в „Катакомби" Ліптона були 
скульптурі Джіякометті. мо-' одним із небагатьох творів 
білаь-Кальдера і паперових! на цій виставці, що не фас-
витвнФіках Пікассо. одначе, цинують екскурсіями в тере-
щойио.під цю пору ця проб-іни нових і ..нових" матерія-
л е м г ' Л а с проблемою шир-ілів (для першого приклад 
ше усвідомленою і ширшого; обеліск з плястнки Алексан-
зацікаюення. Та. коли де-Ідера. для другого „по-
хто думає про візуальну дво-j душка" з волічкн Вілляйся), 
вимірність скульптури, інші і світляних ефектів (з нутра 
мистці;,може під вражен-і освітлена пофарбована ван-
ням астронавтів, в,дбирають! на з прозорого матеріалу 
скульпторі вагу і фізичну К а й м а н а ) чи призмовнх 
точк^вовртя. .завішуючи", ефектів (Рос), цей тв,р (..Ка-
П в д ^ Г р і : ЩО вдасться; такомби") фасцнн^ав одна-
великшГмірою завдяки кон- ;че силою, що с шггоменно,о 
струл(ційннм осягам і завдя-j творам з-понад часовою ма-

-гаї новим матеріалам (на mnj псю. 
виставці ГадсонаБіаск Lift. О 
могутні крокви, неначе це-
ПеЛІНИ,:Яа НеВИДИМИХ ДРОТИ-
ках^.зависали над головами 
відвідувачів). Теж з нових 

без експернмен-
тальннх екскурсій мистецтву 
небути. Це феномен В MHC-
тецтві важливістю подібний 
до експериментування в на-

власгнвостей сучасної скуль, уш : Царина ^ т е ^ ^ 
птури є світло, не освітлев. годи, повна в е и о д і в а ї н ^ 
ня^а: світло виутршінс, що; творч, у - и еучасяи^ мнетц.в, 
с радше запереченням фізич-j що мають у своїй в.з.і май-
ноготіла^рилн і є феноме-! бутнє на уваз., гарячково за. 

Осінчук, чи діючий Петр̂ О 
в Холодний. 

Христина Дохват утрймус 
поправний рисунок, тоном. І 
формою старається іти' і а 
традицією старовини. ВагВТо 

літургічїшй зміст, - а дав; к о р И с 7 у с т ь с я декоративними 
він спокійний, легкий орна-) м о т и в а 1 І И „ . ннзькорельвфа-
мент, розробивши мотив xpe– м и ^ н а золотому тлі ікон. 
ста у формі лілеї. Як узяти J щ о fl о ж и в л ю с ^ „ у іКОву.'Г 
під увагу естетику зорового; в ц і м т а к о ж Ш ! С Т К Н Н Я ,ргі. 
спокою, стриманости у в и с , м а с т ь с я старови„н. 
лові, то архітект свого досяг- ,w і 

zT' - „ Правду сказати — при. 
нув: однотонність орнаменту . '^, J , „^'п 

! всі сміливості, витривалості. 
не відвертає уваги вірного! відвазі й - за Б. Грінчен-
від молитви. - ч,, 4у 

ком сказавши: затятості'X, 
В цю гармонійну архітек-j Д о х в а т ffi т р е б а зглибиш 

ИСТД-туру іконостасу, - що Його ^ н и "візаіт1йсьісого"іг-
у дубовому дереві виконав 
майстер Стаяислав Кіра, — 
увіходять ікони: намісні -— 
Ісус Христос Учитель і Бо' 

цтва; їй треба розправити 
крила до широкого лету; Д. 
до цього, при її таланті, тре^ 
ба б ру їли^ в широкий CBift' 

жа Матір; в царських вратах! j м о ж н а вірнтв щ 0 ^ в о а ^ 
всі чотири Є в а я г е л н с т и ; ; ^ ^ в п о в н і ЗНайде. 

Назагал же цей іконостас 
основну вартість має, бо на-
дає церкві повноту її о ф о р ^ 

на дияконських же — св 
Архангел Михаїл і архидия-
кон св. Стефан. Усі ці ікони 
виконала Христина Дохват. 
Дивимось на ці ікони й у 
ДУМЦІ ПОДИВЛЯЄМО МИСТКИ-
ню: через воєнне лихоліття, 
що і її занесло на ці Землі, 
і вона не мала змоги жити 

шус наш обряд і вносить не^ 
обхідне в церкві: зосереджує 
душу вірного у молитві. 

М. Островерха 

Творчий осередок мисти,ів у Філядельфії 
Філядельфійський Відділ 

Об'єднання Мистців УНсра-
їнців в Америці веде від 17-
ох років Мистецьку Студію, 
через яку перейшло таки 
близько 250 осіб, - видав 
уже 10 чисел гарного жур-
налу „Нотатки з Мистец-
тва", створив собі матеріяль-
ну базу з власних пожертв 
і жертвенности членів Пат-
ронату та купив власний 
дім. Всі ці свої дії й устано-
ви охопив назвою Образо-
творчий Осередок у ФІЛЯ-
дельфії і виправдав цю наз-
ву, ставши дійсним осеред-
ком мистецького життя та-
мошньої американсько-укра-
їнської громади однієї з най-
більшнх і найактивніших 
між двома океанами. Існую-
чи від 1952 року та нарахо-
вуючи тільки 20 членів — 
Філядельфійський Відділ 0 -
МУА заслужив уже собі на 
глибоку пошану і найбіль-
шу симпатію збоку всісї ук-
раїнської суспільнооги. бо 
його вклад в культурне й 
товариське життя філядель-
фійськнх українців далеко 
переходить своїм значенням 
межі одного міста. 

Наприкінці лютого й у 
першій половині оерезня 
цей Відділ знову влашту-
вав свою річну виставку. 
Дві партерові кімнати у вла-
сному домі при 2322 Поп-
ляр вулиці ніби невеличкі. 

няті відкриттям чогось, що 
не було відкрите до тепер. 
Як можна б сподіватися, 
шаблі тут часто перехрешу-
ються і ломляться, одначе, 
як теж і на цій виставці в 
музеї Вітні. що була із мону-
ментальннх. не можна було 
не помітити високої творчої 
температури, сильно чапру-
женої драми творчого акту з 
універсальними маштабами. 

кавнла ним, що оце вперше j новацю мунді , - воліли 
відзначають 400-ліття ного зробити з нього амбітного 
народнії. Його думки, ного 
писання, реформи були на 
його часи такі сміливі й від-
важні, що ніхто не важнвая 

політикана, ченця-револю-
ціонера, теоретика комуніс-
тичної „Країни Сонця" — 
„Чіттй ДОЛЬ Солє" (Тому 

їх сприймати, а йому лишім наші деякі „прогресисти" 
клопоти приносили. і робили його за цей твір пе-

Першу свою ^.рацю напн-І Р е Д в і с н " к о м Карла Маркса!) 
сав він у 1591 p., мавши 23 
роки, й була вона про філо-
софію і природу. Ціль, нап-
рям його писань: католнцт-
во в космічних засягах. Ке-

Один із істориків філософії 
каже: „Хто зупиниться над 
історією долі Т. Кампанеллі, 
той с спантеличений отісю 
суперечною різнородністю 

саропапізм Еспанії він сла-, інтерпретацій ного постаті і 
вословнв, як світське рам'я и о г о ж п Р а Ч ь -
Церкви. Еспанія ж, лякаю., т - Кампанелля пише у 
чись сили такої Церкви, ки-і 1 б 3 8 Р ^о вел. князя Тоска-
нула Т. Кампанеллю в тюр-і н н - Фсрдинанда 1J Медічі: 
му, в якій перебув він н і ; . .У с е навчання я зреформу-
більше. ні менше 27 р о - в а в згідно а природою і Пи-
ків. Домшікани, чин якого; саниям. . Майбуття осудить 
був він членом, також побо-І н а с - во сучасність лиш роз-
рювалн його ідеї, бо ці ідеї! пннає". До кардинала Фран-
були проти традицій чииу.іиіска Барберінія на три мі-
Європейські протестанти н е - с я ш "^Р^Д смертю. Писав: 
яавиділи його за прославлю-І ..Більшого оборонця, як я -
вання папства, ще й прнче-: Церква не мала". Папа Ур-

Інж. Сала Зерналь 

СПРАВА ВИДАННЯ ПИСАНЬ 
ВОЛОДИМИРА ВИННИЧЕНКА 

пили йому латку, що він ате-
їст. І, справді, як вони мог-
лн толерувати його, та ще й 

лення, архітектонічно доверху тодішній вік. як він до 
папи Павла v писав: „Хрис-
тос — Перша Рація, Муд-
рість, Слово Бога Отця. 0 -
тож. усі речі світа, що їх ве: 

де Перша Рація, иідчинені 
Йому на небі й на землі. 
Отож, якщо папа с Його ві-
карій, буде й голова, й пас-
тир усієї Церкви. Отож, ві 

бан УШ хотів його мати 
консультором Св. Уффіції, а 
то й кардиналом, імовірно, 
був бн найменував його; па-
па хотів мати його в Римі. 
Але противники, в першу 
чергу Еспанія, внмогли, що 
Т. Кампанелля мусів іти на 
вигнання до Франції, де й 
умер. Проте, й там, на схилі 
свого віку, він далі продов-
жував спою працю за з'сдн-
нення Європи під егідою 

вились всіма кольорами 
П'ятнадцятеро мистців, в то^ 
му числі дві жінки, разом 
71 експонат, олії, акварелі,. 
пастелі, ґваші, туші й ліно-
рнтн, як теж скульптури, в 
литому камені, бронзі й те-
ракоті. Філядельфійські ор-
ганізатори виставок не об-
МЄЖуїОТЬ МИСТЦІВ ЩОДО ЧНС' 
ла експонатів, тому були та-
кі, що виставили тільки 
один експонат, але й такі, 
що виступили навіть із де-
сятьма творами. 

Охоплювали вони цілу 
гаму тематики, техніки, на^ 
прямків і манери. Але теж 
цілу гаму ступнів мнстсць-
кої зрілости і вартості! ав 
торів. Були між тими мнет 
цями люди з давно внкрнс 

карій Першої Рації. Першої І папства. 
Мудрости с голова. Пастирі Суперечний підх.д до йо-
усіх розумуючих людеЙ.І г о писань, а до того ще й во-

Але коли замуровано там у-. 
сі вікна й сполучено кімна-
ти в одну — наче поширив-, 
ся простір і стало багатр 
місця на стінах. Вони забарв ^ ^ усього'людського сві-і Р о ж а постава таки католиць-

' кого світу до них, спричини-
ли те, що портрети-медаль-
ионн з ііого подобизною ВМІ-
стили на боках монументу 
єретика-ченця: Джіордано 

j Бруио в Римі її монументу 

та! Отож, турків і бусурме-
НІВ". 

Історики ж. - на яких Т. 

Фіка-туш Василя Дорошен- Мартина ;іютера у Віттен 
ка. Романтично-імпресіоніс- берзі, в він же був рішучий 
тичні чотири олії Артемія противник першого й друго-
Кирилюка. Вісім експонатів го в антологіях його ім'я 
Юліяна Колесара цс вах- і стоїть поруч Дж. Бруно; по-
каналія барв Сім експонатів 
Максима Ємця зраджують 
театрального декоратора, я-
кий любується в кольоро-
вих плямах. Ультра ,.модер-

:т Італією з'язують діяль-
ність Т. Кампанеллі з про-
тестантсьюімн реформатора-
ми, або кладуть його поруч 
нещасного Дж. Саванаролі. 

тичної тематики. Обидві ма-
ляркн — Роксоляна Лука-
чівська - Армстронг і Ніна 
Клкмовська одна до од-

талізованим обличчям, нірйіі н о ї неподібні, періиа з них 
одному напрямкові, були й)більше зріла, остання все 
експериментатори, очевидя- щ е ш у к а є . . . Із скульпторів 
чкн щойно шукали. Напрй- Петро Капшученко трьома 
клад — два портрети Ми-j своїми скульптурами знову 
хайла Дмитренка. прегарнії виправдав свою славу, як 
у кольориті й настрої. Де-1 одного з найвидатніших на-
сять олійних образів Петра!ших сучасних мистців. Ва-
Андрусева - одного з нЄ-ілентин Сімянцев. скульптор 
численних, на жаль. сучвс- старшої генерації, вірний во-
них наших мистців, який зй-іяцько-історнчній тематиці, 

ний" напрямок репрезентуй Словом, розмір його думки, 
вав Орест Поліщук, дарма-1 п и с а н Ь і задуманих реформ 
що він не цуфасться патріо- J л я к а в уСіх тодішніх сильних 

впливами світа іі вони ста-
вали впоперек його шляху. 
Він, передчутливо, до Фнлн-
па ПІ пише: ,,В майбутньо-
му історики відкриють прав-
ду моїх писань". Та мусів 
Томмазо Кампанелля вижда-
ти часів Івана ХХІІІ, екуме-
й уперше в Італії відсвятку-
нізму,щоб ного , , . відкрили 
вали його 100-ліття. 

За останнього широку 
справа видання писань по-
кінного Володимира BHHHH– 
ченка набрала ширшого роз-
голосу і обговорення: що, яг 
і в якім порядкові видавати 
зібрані в архівах писання 
Вннннченка. а заклик до у-
країнського еміграційного 
громадянства позвачнвея 
пожертвами на Фонд ім. Во-
лодимира Вннннченка, для 
упорядкування й видання 
Його архіву. 

Справа видання архіву В. 
Вннннченка давно назріла 
до свого вирішення, і якщо 
„чорний кіт" не перебіжнт! 
дороги, то видання його пн-
сань може статися дійсністю. 

В газетній статті „Збере-
жім нашу культурну спад-
щину" („Свобода", 15 люто-
го 1969) подано до відома 
українського громадянства 
заклик про матеріальну і мо-
ральну підтримку видання 
архіву В. Вннннченка і про 
складання пожертв на цю 
справу, а також подано npo– 
граму чи порядок здійснен-
ня видання під порядковими 
числами 1 аж до 8. Uporpa– 
ма намічена добре, але її 
здійснення не продумане. Не 
встановлено, що саме треба 
видавати в першу чергу, а 
що може почекати до дру-
гої і третьої черги. Тому ми 
дозволимо подати свій плян 
до здійснення видання apxi– 
ву В. Вннннченка. І так, на 
нашу думку, треба: 

1. Закінчити каталогуван-
ня всієї архГвної спадщини 
В. Вннннченка (в пропоно-
ваній програмі під чнс. 1). 

2. Зробити Мікрофільми з 
основних рукописних дОку-
ментів і матеріалів (під ч. 
2). 

3. Видати „Щоденник", я-
кого набереться певно на 
кілька томів, так як вій в 
оригінальних записках, ні-
чого не скорочувати, нічого 
не виправляти, навіть мову 
полишити таку, як в ориґі-
налі (під ч. 4 ) . 

Наша примітка до цього 
пункту: Якщоб не внетачк 
ло фінансових засобів на ви 
даиня друком, тоді видати 
цяклостилем.' 

Тому сугестія УВАН-у, що 
мовляв: „Але вибрати з со-
рока книжок найголовніші, 
найцікавіші думки про літе-
ратуру, мистецтво, політику, 
про окремих діячів і най-
важлнвіші події за сорок ію-
ків і видати їх окремим то-

МОМ - р і ч НЄ ТІЛЬКИ М0ЖЛИ-
лква, а й конечна", — тякш 
сугестія від УВАН-у в ав 
поважна. Зробити мис, це 
значило б свідомо пофаль-
шувати думки, записані са-
мим Вннннченком, показати 
його в кривому дзеркалі, з 
історичних документів СВІДО-
мо зробити фальсифікат, а 
для майбутніх поколінь по-
казати ідейного борця за 
державність України у не-
правдивій, пофальшованій 
постаті. 

Ми рішуче проти скорочу-
вання че редагуааааа не 
тільки „Щоденника", але й 
всіх інших писань письмен^ 
ника й політика В. Винии-
ченка. 

4. Видати готовила твір, 
що б в машинописі: „Запо-
віт борцям за визволеная" 
(під чнс. в) . 

5. Видати публіцмлачаі 
праці (доповіді, листа Вжа-
начеика і до нього, полем!ч-
ні памфлета і т.п.) ^оід .ч. 
7) . А 

6. Видати нарешті романії 
„Поклади золота", „Вічний 
імператив", „ЛвіфозорШ'.' і 
„Слово аа тобою, С5талі^е" 
(чиє. 3 ) . 

7. Видати „Конкордазм" 
(під ч. 5 ) . 

Видавничо - Редакцівавй 
Комітет для видання архіву 
В. Вннниченка мас скяада-
ТИСЯ S ОДНОДУМЦІВ і ПОСЛІ' 
довинкіа його концепції. 
Зразком для видавничої пра-
ці мають послужити редаго-
вані Й видані історичні пра-
ці покійних наших НаЙкра-
щих істориків - патріотів і 
державннків, як: Володимир 
Антонович, Олександер Ла-
заревськнй і Михайло І Гру-
шевський. Вона Нам зберег^ 
ли історичні документа; в о-
рнґіналах і в цьому їх вела' 
ка заслуга і вдячність від 
тих істориків І дослідників, 
які займаються та студію-
ють історію України. Тому 
писання В. Вннниченка nor 
винні вийти друком чя яким 
іншим способом так, як вони 
написані. -. W ^,. 

Ми рішуче, ще раз під-
креслюсмо, виступаємо npo– 
ти „Вибраного з ,Щодеини-
ка' ” і за точний друк ори-
гінальних записів. Треба, 
щоб „Щоденник", виходив 
томами в такому порядку, як 
записаний - по'роках, від 
початку до кінцй життя В, 
Вннннченка; ми проти будь^ 
якої цензури „ШоденНика",! 

Успіхи мистецької родини 
У Денвері, Колорадо, як 

відомо, живе родина Myuimi– 
ських, що J1 голова, Володн-
мир і двос його дітей, Юрій 
і Ксеня, — мистці - малярі. 
Вони здебільша спільно 
влаштовують малярські вис-
тавки і втішаються пошаною 
та популярністю серед МІС-
цевого американського гро-
мадянства. Недавно ,,Денвер 
Пост" присвятив родині Му-
шннськнх свої повні чотири 
сторінки, багато ілюстровані 
світлинами всіх членів роди-
ни при мистецькій праці. 
Стаття Вероніки Долян за-
титулована „Подорож роди-
ни на волю". У тій самі га-
зеті з 29 березня ц. р. подя-
но на величину пів сторінки 

',"- -. ^ ,,. (, 

світлину з великого релігій' 
ного образу Володимира My,– 
шинського—знятого в xpec– 
та Христа та чотирьох doc– 
татей, похилених над Нам. 
в тому числі Матерн Божо!. 
Найбільша світляна стоеус^ 
ться Ксені Мушинської, ao'– 
сольвентки високої MHcrenv 
коТ школи, як вона, похиле^ 
на над столом з усмішкою 
розмальовує українські ta– 
шивки, приготовляючи їх до 
книжки, яка мас незабаром 
появитися. Ксеня Мушннсь-
ка зробила собі ім'я в аме-
рикансько - українській гро-
маді головно завдяки своїм 
прегарним кольоровим кар-
ткам на Різдво й Великдень 
— вона майстер мініатюри. 

Виставка студентів мистецтва 

любки творить композиції, з 
більшою кількістю осіб І KO-
ней, відтворюючи з розмай 
хом історично-баталістичиі 
сцени. Шість олій Петра УАе- що людям ..подобаються" 
гика, реаліста з великою 
культурою. Глибоку куль-
туру виявляють теж олії й 
акварелі Наталі Стефангв. 
Цікаві витончені в лінії мів 

творець вже цілого ряду 
прегарних медальйонів. 

З кожною мистецькою ви-
ставкою у світі бувас так. 

образи без уваги на мисте-
-цькі критерії, і кожний 
образ чи скульптура можуть 
теж породжувати різні дум-
КИ Й різну оцінку. Безпереч-

ніятюри Романа Василишн-^яим у тій Філядельфійській 
на Гармаша. Архітектоніч' 
ні образи Юрія Гурн. з оД-

виставці було одно: цікава 
й різнородна та доказуюча, 

ним елегійним портретои'. що філядельфійський мнс-
Погідні, з майстерним зязН ; ,тецький осередок справді - -
ням рисунку виконані один творчий. 
краєвид - олія й одна гра- і і. к-п 

СУСПІЛЬНА ОПІКА 
СОЮЗУ УКРАШОК В 

АРГЕНТИНІ 
Буенос А прес. - Най-

більш активно діс централя 
Суспільної Опіки прн Сою-
зі Українок в Аргентині, я-
ка прнміщусться прн Kpe– 
дитовій Кооперативі ,,Відрод-
ження" на Маса 144, в Буе-
нос Айресі. Суспільна Оні-
ка допомагає старшим віком 
влаштуватись на Оселі „Сан-
та Ріта", відвідує хворих по 
шпиталях, влаштовує без-
коштовно або з мінімаль-
ною оплатою, наших людей 
для медичних оглядин, по-
дас скромну економічну Д0-
помргу потребуючим. 

В минулому місяці відбу-
лася в галерії ЛМКлюбу в 
Ню Порку, зорганізована ку-

Ільтурним референтом СУС-
ТА виставка українських 
студентів мистецтва і моло-
дих мистців. Вояло в ній у-
часть 26 осіб, в тому велн-
ка перевага жінок, бо аж 16. 
Деякі з них брали вже у-
часть в загальних виставках 
ОМУА (Ю. Савицькяй),. 
дехто вистугпав вже з індиві-
дуальною виставкою (Ждан 
Ласовеькнй. 

Крім них вист.: Окса-
на Баку'м, Христина Баран-
ська, Іван Бережняцькнй, 1-
рена Бішко, Юрій Брездень, 
Микола Бутович, Лілея Во-
лянська-Горняткевич, Хрвс-
тина Головчак, Анатолій 
Гончаренко. Микола Kapn– 
люк, Е. Котлярчук, Лариса 
Лавріненко. Філис Мемин-
чук, Ірма Осадца, Марія Пе-
трович, Дана Савчук. Су-
занна Савчук, Ілона Сочин-
ська, Аріядиа Форостнй, Во-
лодимир Хапко, Христина 
Хитра, Марійка Шуст і Іре-
на Юрчак - Мельняк. 

4 квітня ц. р. відбувся на 
тему тієї виставки Дискусій" 

ний вечір. Відкрив його зас-
тупяик голови ЛМКлюбу С. 
Кряжанівськнй, проводив ве-
чором Іван Кедрин, з фахо-
вими доповідями виступили 
мистці М. ЧерешиьовсЬкнй і 
А. Малюца. Однак войн не 
аналізували окремих обра-
зів, хіба покликались на де-
які з них, як на ілюстрацію 
своїх завваг, погодившись, 
ЩО публічне критичне авалі' 
зування образів — недоці-
льне. М. ЧерешньовськиЙ го-
ооряв на тему, „де к1нчас-
ться ремесло і де гіочннасть-
ся .мистецтво", — „вивчене Й 
відтворюване - це p^eeeo– 
ло", а ,,мистецтво почннав-
ться тоді, коли виринають 
почуття і фантазія". А. Ма-
люца ствердив, що на той 
вечір Не явився ні один із 
молодих людей, що вистав-
ляли свої образи, доказавши 
цим неначе незацікавлення 
ані власною мистецькою пра-
цею, ані публікою і крнтй-
кою. А. Малюца пригадав, 
що наші молоді мистці у 
Львові у 20-их і Зб^Нх pp. 
самі підготовляли собі пуб-
ліку. без якої мистець Не мо-
же обійтись. В. 



ТАЛАНТ І ДОЛЯ 
(Продовження зі crop. 4-ої) 

ків у копальні, члена партії, Великий Шевченко". 
ніби висповідатися перед Василь Гайдарівськнй 
другим персонажем Григо-
рісм Колесником, щоб, оче-
видно, скинути з себе душев-
ний тягар. Письменник і тут 
щукае людину. Змушений 
,.спеціяльним відділом" СТЄ-
жнти за Григорієм Колесни-
ком і доносити на нього. Іван 
Лунш в пориві прихнльности 
признається: 

„Я на тебе мушу давати 
матеріал. А хто дає на мене, 
Григорію? Защо .нам така 
шана? Що ми поганого зро-
билн? Ти хоч безпартійний. 
А я комуніст, Григорію, ко-
муялст. Мені колись це СЛО-
во здавалося святим. А тепер 
я соромлюсь його. Але що 
зробиш ? Куди дінешся ? І 
нони знають мою душу ? Зна-
ють, Григорію. Вони мені не 
вірять, хоч би я сам себе дер 
на шматки. А я й деру себе. 
Деру без жалю. Ми однакові 
для них. Що ти, що я. Вони 
мене розкусили ще, як ПЛЄ-
м шийка я переховував. Роз-
кусилн, а не ковтають. Тіль-
ки занесли в список неблаго-
надіяннх. І твоє там прізви-
ще, і мов. А прийде час — 

Алла Коссовська 

КИИЖЕЧКА-
ШПАНКА 

Великодньою пнсанкою-по-повістяр. але він пост пал-
кої і чутливої душі. Коли дарунком нашій дітворі мо-
загляиути на хвилинку у 
письменникову творчу лябо-
раторію, у цю, сказати б фі-
ґурально, яскиню чарівника 
слова, то побачимо якими 
розмаїтими мистецькими за-
собами він користусться, щоб 
одягнути думку в образну 
одежу. І порівняння, І ЄПІТЄ-
ти, і метафори, і тонкий гу-
мор, і влучні вислови, за-
черпнуті з багатюіцогч) дже-
рела народної лексики, — 
все це іскриться і! перелива-
сться перед очима! 

Велика здібність до cnoc– 
тереження показує талант 
письменника Василя Гаііда-
рівського. 

лодшого віку з явилася, вя-
дана саме до Великодня ц. 
p., накладом Сестрицтва св. 
Покрови при Українській 
православній параФії ся. 
Тройці в Ірвінгтоні, під мар-
кою ОПДЛ, книжечка дитя-
чих віршів нашого відомого 
поета Миколи Щербака, під 
назвою „Волошки". 

Весела обкладинка в на 
ціональних кольорах, чис 
ленні ілюстрації мистця Во-
гдана Певного в тексті, доб-
рий папір, роблять книжеч-
ку чепурною і привабливою, 
Тридцять віршів на розмаї-
ті теми, які тільки можуть 
зацікавити наших наймо-

Марія Ґарасевич 

ЛІОЛОЩ,І ПАРОІТНН" 
СТЕНЛ1ІЛ 4тіфРівсикоШ 
В Другів, половині 1968 

Цікавий оповідач, пись-І лодших, складають вміст 
менник Василь Гайдарівсь- і ЦІсї книжечки. Тут с вірші, 
кий вміс і знає, де поставн-j присвячені природі, її про-
ти писхологічну крапку, які Судженню з зимового сну, 
от, скажімо, тоді, коли Мина 
Оруд з новелі ,,Зоре моя ве-
чірвяя" відвідує на цвинтарі 
поховану там дружину: 

„І як минув умовлений 
тиждень, я почав готуватися 

(„Весняні сни", „Передвес 
няне", . Р а н к о в і співи", 
,,Ряст",) квітучому, запані-
ному літові, („Волошки", 
.Після дощу", .Джерело"), 
зимі сердитій, що прнно-

в дорогу. Ще раз, J може!сить звірятам стільки при 
проковтнуть..." („А світ та- востаннє, відвідав Катерини-
кий Тарний", стор. 11). 

Люди, виведені в творі 
„Мерехтливі зорі", каторж-
но працюють, до безтями 
п'ють, а розчулившись — об-
німаються й цілуються, або 
озвіріло б'ються... Письмен-
ник показує муки людей, 
мучиться сам і мучить нас, 
бо перед нами постає життя 
у всій його жорстокій ДІЙС-
вості. 

Надзвичайно захоплюючий 
твір Василя Гайдарівського 
— „Непрошений гість" — 
про двох братів Федоренкш, 
вихованих у добрій украін-
ській родині. Як брати Федо-
ренкн жили в умовах ста-
лінського свавілля і наць-
ковувааня людини на людн-

ну вічну хату, і щиро nonpo– 
сив у небіжки вибачення за 
свою, часом нерозумну по-
ведіику. Катерина знала, що 
я мав на увазі" („Зоре моя 
вечерняя", „Слово", стор. 
104). 

Оце недомовлене — ,.Ka– 
терина знала, що я мав на 
увазі" — не в одного викли-
че відгомін думок і почуттів. 

Не раз, захоплюючись тим, 
як письменник мережить 

кротів („Клопіт" „Зима"), 
осені: „жовтень ходить по 
лісках у червоних чобітках" 
(„Місяці"). 

Багато віршів присвячено 
звірятам, пташкам, комахам, 
квітам: („Вивірка". „Що 
треба киці", „ Л а с т і в к а " , 
„Ранкові співи", „Чим хва-
лилися птахи" ,ЛІомічни-і 
ки". „Сонячник", тощо). 

У звучній, віршованій 
формі розповідає поет про 
малого Тараса Шевченка 

свої сюжети, повні гострих її („Дуб", „Калина"), про на-
цікавих сплетінь, як природ- ціональної події („Чорне мо-
ньо будує діялоги своїх пер 
сонажів, як психологічно за-
глиблюсться в їхні душі, 
спадає на думку, що Василь 
Гайдарівськнй, маючи бага-
тющнй життєвий та літера-

ну, як зберігали свій чесний і турний досвід, міг би сказа-
та працьовитий український 
рід від загибелі — це пись-
менник з непослабних дра-
матизмом розкриває засоба-
ми мистецьких образів. З 
тонким психологізмом і про-
никлнаістю заглиблюється 
Василь Гайдарівськнй в ду-
ші братів, розрізнених ре-
жимом, і відтворює жахливу 
трагедію та переживання. 

Із непослабною цікавістю 
читається добре написана 
композиційно повість „А 
світ такий гарний". Головка 
тема цієї інтригуючої повіс-
ти — кохання Андрія й Hac– 
тусі. Читається повість лег-
ко й приємно. Щоб твір був 
соковитий, письменник за-
стосовус широкі мистецькі 
засоби, навіть паралелізмі!. 
вживані переважно в піснях 
і в поезії, як от: 

„Випурхнувши з клітки, 
пташка летить у небесний 
простір, вихопившися з-за 
ґрат, ; звір біжить у чисте 
поле або густий ліс, а Настя 
Кривозубова, коли її внпус-
тили з міліції, щодуху пода-
лася додому" („А світ та-
кий гарний", стор. 204). 

У повісті „А світ такий 
гарний" гостро змальовано 
сцени допиту і страхітливих 
мук, коли енкаведист Толка-
чов застосовує т. зв. „турець-
ку лазню", що розпарює не 
тільки тіло й кістки, ЯК МОС-
ковська лазня, але й душу. 

Виняткове враження cnpaa– 
ляє твір Василя Гайдарівсь-
кого „Заячий пастух" — по-
вість про хлопчнка-мрійни-
ка Василька, однаково за-
хоплкмоча і для молоді, іітературною працею 
для дорослих, або, як сказав! самої тільки сім'ї 
проф. Василь Чапленко. ще 
один приклад збагаченого 
реалізму. Відчувається, що 
повість виношена у пясь-
менниковому серці — стіл'ь-
ки в ній щирого лі риму і 
теплоти у змалюванні OCHOB– 
ного героя — Василька! 

Високо оцінив повість „За-
ячий пастух" і всю творчість 
Василя Гайдарівського пок. 
д-р Дмитро Бучннський з 
Мадриду: 

„Василько — цс наша до-
ля; це ми самі зі своїми ю-
нацькими мріями, з чарів-
ннмн сопілками. Як Василь-
ко покинув село Дешевці, 
так ми покинули Рідний 
Кран. Для тіла знайшли ми 
вигідну й багату чужину, а 
для душі — ніколи не знай-
демо другої батьківщини, 
хоч як не намагалися б прн-
муситн її служити двом па-
нам, як сказано в св. Єван-
гелії, бо або одного mwub– 
бнмо, а другого зненавидн-
мо, розколюючи жахливо 
своіо. живу душу,, як сказав 

ре" про прапор України 
(„Волошки"). 

Два вірші присвячені ре-
лігійній тематиці: („Молит-
ва". ..Славим Тебе"). 

Здасться, що в цій малій 
книжечці охоплений ввесь 
нескладний світ малої днти-
нн, що його Микола Щер-
бак, давній друг дітей. зу-
мів подати в такий сприй-
нятливнй, привабливий спо-

Треба бути добрим психо-
логом, щоб не нав'язуючи 

тн своє мистецьке слово і в 
драматургії! 

Міг би ” Письменник такої 
сили, мистецької 1 життєвої 
зрілости, як Василь Гайда-
рівський, міг би дати У;сіб 
скарбницю української літе-
ратури більше, ніж дав досі. 
Про це із сподіванням писав „ . „ дітям того, що вони ще 3PO-літературознавець Вадим „.,„,„„ „„ . „ „ „ZH 
Сварог, подібні побажання 
висловлював письменник їв. j 1' 
Смол і й та інші автори прн-
хильно-критичних розвідок. 
Звичайно, на те багато прн-
чнн, об'єктивних і суб'сктив" 
них. Там, в Україні, пись-
менник не може всього ска-

зуміти не можуть, у корот-
кому, звучному вірші дати 
їм відчути повагу до нашої 
нації, до нашого синьо-жов-
того прапора: „Стигле жи-
тп і волошки світлоснні — 
то - мов прапор України", 
або („Чорне море") „І ло-
почуть. і зоріють, рвійно зати, бо ,,од молдавина аж , . - „ : рвуться до горн синьо-жовті до фіна все благоденствує . ' J„л„ м - . ^ , прапори, українські npano– а тут, хоч письменник і мо- ,„ „ J . ґ^ ' рн! До речі: гарна алітера-же багато сказати і показати1' 
ція „рвійно рвуться", ГОВО-
рить про Щербака. як про 
майстра слопа. А хіба не ча-
рівні рядки л вірша „Лас-
тівка"? 

Прилетіла ластівка 
Рано на весні 
З голубою ласкою 
В тихій вишині. 

З них прозирає простота 
і. майже жіноча, ніжність. 

Отака ця книжечка-пи-
санка, яку з радістю прочи-
тап, а може і вивчить на па-
м'ять кожна українська ди-
тнна. Книжечка, яка лагід-
но. але наполегливо вчить 
любити природу, свою мо-
ву, свою країну. 

у своїх творах, та зарібкова 
праця забирає творчий час. 
до того ж і видавничі мож-
лнвості невідрадні. Свого ча-
су ще академік Сергій Сф-
ремов висловлював глибокий 
жаль, що „ні один, мабуть, 
письменник у нас через ка-
торжиі обставини нашого на-
ц і опального життя не роз-
горнув свого хисту на повну 
міру, ні один не використав 
усіх своїх сил, ні один не дав 
того, що міг би дати. Згадай-
мо тільки — беру не вншу-
куючи — Шевченка з його 
десятирічним конанням у 
смердючій казармі під час 
найвищого розквіту творчої 
сили; згадаймо Руданського -
або Свидницького, що навіть 
не бачили своїх творів дру-І КЙІІНшТИЯ ГЕННУ 
кованими; Щоголева з його( 
антрактами з примусу та лі-І В І Р Ш І З У К Р А Г Н Н , 

з а д л я ! ПОГНФА ТОМАНЕКА 

свосї; в другій половині 19G8 
Франка з ного панщиною на року чеське видавництво 
чужій роботі, „у наймах", та Hlas–voice в Ню Иорку. ЗСА, 
заповнюванням усяких .ію- видало в українськім перек-
ків, на яке витрачено безліч ладі Петра Марченка збірку 
неабиякої сили..." j чеських поезій ,.Квіти гні-

Згадаймо! Тоді може буде;Ву" Поснфа В. Томанека, на-
легше і Василеві Гайдарів- писаних п 1939-12 pp., прис-
ському, письменникові „чи вячену українському наро-
не одному з найкращих. як-Ідові. 
що не найкращому на емі- У своїх віршах И. В. То-
ґрації", як вірно визначила ианек обвинувачуй MOCKOB– 
Софія Наумович, письменви-Іськнх комуністів у жахлнво-
кові, який, попри всі удари..му тортуруванні українсь-
долі, чесно проніс велику! кої людности та безоглядно-
синівську любов до матері- му винищуванні совстською 
землі і невгасиму віру в ук- Москвою української куль-
раїнську людину, творити, тури н української нації. 
хоч і на чужині, але у від- Водночас автор передбачає 
носко спокійних умовах. ви- неминучу загибель комуніс-
литі оті. за висловом Івана,тичного гнобителя й впслов-
Франка, „невиспівані співи" j люс свою непохитну віру в 
- недописані твори, НЄЗДІЙС-j остаточне визволення укра-

року в Дітройті, накладом 
автора, вийшов з друку но-
вий твір,, Степана Федорів; 
ського „Молоді паростки". В 
естетичній, під шкіру зроб-
леяій, зелеиій обкладинці із 
скромними чорними літера-
ми заголовком. Книжка на-
друкована дбайливо на доб-
рому папері, .мас 240 стор і-
нок. Б автор вже відомий 
українським читачам з ціка-
вого твору „Нотатки пов-
станця", який був виданий 
1962 року в Ню Иорку. 

„Молоді паростки" налИг 
сані на основі дійсних подій 
та осіб, які брали в той чи 
інший спосіб у них участь 
на Вінничнні. Цеатральною 
постаттю твору с сам автор 
в особі Аркадія, хоч автобі-
ографічно ц і ж вимн є бага-
то розходжень. Події розгор-
таються під час другої; св1-
тової війни від початку на-
ступу. німецької армії на 
СССР аж до заломання' н!-
мецького фронту. Тема тво-
ру: підпільна боротьба ук-
раїнського народу проти о-
купантів. Ідея твору: нема 
ніякої сили, яка б могла вби-
тн прагнення українського 
народу до волі, до самостій-
ностн. Ного боротьба за своє 
право на своїй, землі не знає 
компромісу. 

Найбільша вартість твору 
полягає в тому, що в ньому 
насвітлєно ще неторкнуту лі-
тературою сторіаліу з „кни-
ги життя" нашрго народу: 
запеклу боротьбу украйісЬг 
кої молоді з окупантами в 
час другої світової війна за 
волю України. Тієї молоді, 
яка роджена після револю-
ції, була виховувана в най' 
темнішу сталінську добу ав-
тинаціонально, антирелігій-
но й антилюдсько по шко-
лах, піонерських та KOMCO– 
мольських організаціях, фа-
бриках, колгоспах. На неї 
партія поклала найбільші 
надії, за її душу змагалася 
двадцять років. Проте ці 
„молоді паростки", тягнучи 
духові соки з рідної землі й 
народу, виросли вірними Ук-
раїні. 'г'л'. 

У своїх ^ ц я х несли гяіг-
боку національну образу та 
ненависть до ворога за на-
ціояальне гноблення та аб-
солютну духову, економічну 
й фізичну неволю. Автор 
відкрив правду прр те, як 
глибоко була закоріненя в 
цій молоді любов ДО Вать-
ківщиня і з якою поднвугід-
ною відвагою та жертвеи-
ністю вона при першій иа-
годі стала до боротьби з оку-
пантами. Тобто, Степан Фе-

^Молоді паростки" дала nô – 
чаток заповненню одній з 
прогалин у нашій літерату 

t „Молоді паростки" тема.' 
тично й ідейно тісно пов'я-
заяі з „Нотатками повстан-
ця", хоч ці ДВІ книжки ціл-
ком самостійні. Це, до пев-
ної міри, перша книга одио-
гр циклу творів. Вона роз-
гортав події, які безпосеред-
ньо випереджують „Нотат-
ки повстанця'' і показує ду-
ховну та психічну підготов-
ку підпільників ПІТИ ЛОГІЧ-
ннм шляхом активної зброй-
ної боротьби, вливаючись у 
лави Української Повстансь-
кої Армії. 

Високої проби патріотизм, 
ідейність, чистота моральних 
засад — сильний виховний 
чинних твору. Історична npa– 
вда, записана в ньому, буде 
завжди мати велике пізна-
вальне значення, бо, як ка-
же автор „у ній записані дій-
сиі події та дієві особи (хоч 
з дещо зміненими іменами). 
А особливо історична правда 
про жорстоку фанатичну бо-
ротьбу німецької окупацій-
ної влади, із її садистичним 
гестапо, та московської ди-
версії, з енкаведівськими, 
чорної слави, методами npo– 
тн українського національ-
ного руху; і про той невіро-
гідннй героЬм, що його за-
пнеала своїм життям молодь 
на сторінках змагань yxpa– 
їнського народу за свою во-
лю. 

У трагічному розгромі 
Вінницької клітини підпіль-
ної організації твір досягає 
сильного драматичного на-
пружеиия, не втративши 
світлого насиченого перекон-
ливого оптимізму. 

Розповідь ведеться доброю 
мовою цікаво н легко. Май-
стерні коротенькі пейзажі, 
настрої та артистичні мазки 
репліки у змалюванні захо-
ду, сходу сонця, зими, хати-
ни, шляху тощо, які тісно 
пов'язані з душевним станом 
дісаих осіб, або настроєво по-
переджують розділ, чи ПІД-
креслюють контрасти неса-
мовнтнх подій з благородніс-
тю природи надають цьому в 
основі мемуарному творові 
особливого мистецького за-
барвлеяня. 

Автор піднявся понад вся-
кі партійні, чи загумінкові 
упередження, що надало тво-
рові великої ідейної вартос-
тн. 

Ми вітаємо письменника 
Степана Федорівського з ви-
ходом у 'світ твору „Молоді 
паростки" та бажаємо успіш-
ного написання наступної 

НОВІ КППЖКП 

дорівський почав непочатий! книжки, над якою він тепер 
лан, збираючи з нього збіж-j працює. 
жя, а не кукіль, хоч а кож-j 
йому збіжжі є і він. КнижкаІ ДітроЙт, лютий, 1969. 

- ОІРОСТУВАННЯ 

нені творчі зад^'ми, вивести 
до сонця людей, - яких він 
глибоко знас і любить, літе-
раторів, з якими зустрічався, 
і все, все, чим багате й пов-
не письменнякове серце! 

Микола Щербак 
Лютий, 1969. 

їнського народу та в здобут-
тя ним повної свосї держав-
ної нозалежности. 

Треба тільки жаліти, що 
переклад Н. Марченка дуже 
далекий до української лі-
тературної мови. 

Р-

У репортажі , .Літератури 
ний вечір поета Гната ДІ6-
ровн" („Свобода", 18 берез-
нл 1969 р.) автор репортажу 
К. Степовий, переповідаючи 
моє пояснення про процес 
творення поезії, передав це 
пояснення так: „Над поезія-
ми я мусів сидітИу думати, 
писати, переписувати і т. д.". 
Стверджую, іод це - явна 
надуманість. Жодного слова 
з того, що написав К. Сте-
повий, у своєму поясненні ч 
не говориві хоч само собою 
зрозуміло, що кожний поет 
і письменник мусить сидіти 
думати, писати, пвреписува-
ти і то — по кілька разів 
іноді. Але це не все. Перше, 
ніж сідати й писати, кожна 
творча особа виношує у своїй 
уяві певні ідеї і образи й 
укладає в тій же уяві пер. 
шу початкову будову яхс-
гось твору. 

Я говорив про те, що КОЖ-
на поезія склалається з лев-
них елементів, -компонентів 
(розмір, рими, строфи, об-
разні засоби тощо), і для 
ТОГО, ЩОб ЗВеСТН ВСІ ЄЛЄМЄН-
ти-компоненти в одне гар-
монійне ціле; довести пое-
зію до повного архітсктоніч-
ного завершення, треба ба-
гато працювати навіть най-
талановитішому поетові. Я 
також підкреслив, що якщо 
поет хоче, щоб його поезія 
була яскрава, притягальна, 
вражальна, він мусить дба-
ТИ Про ТС. ЩОб ЙОГО СЛОВЄС-
но - образні засоби були сві-
жі, оригінальні 

Автор же репортажу^ не 
зміг, мабуть, схопити, й ле-
ретравнтиі моїх пояснень і 

написав так, як це йому, о-
чевндяо, здалося. 

Щодо передачі автором ре-
репортажу моїх пояснень 
про творення афоризмів, го 
й тут вш допустився ПОМИЛ-
кн, пишучи: „Вони (тобто 
афоризми — Г. О. Д . ) так 
складалися, що я не мусів 
їх переписувати чи nepepo– 
бляти". В такі слова, зви-
чаЙно, ніхто не повірить. 

Я говорив, що так буває, 
але не часто. Здебільшого 
думки приходять у сировому 
вигляді, як ідеї, як основи, 
але над ними ще треба пра-
цювати, хоч і не так бага-
то", щоб надати певної гос-
тротн, влучностн, глнбин-
ностн. одягнути в добрі ЛІ-
тературні шати. 

Гнат О. Діброва 

КАПЕЛЯ БАНДУРИСТІВ 
ОДУМ ВИСТУПАЛА В 

УНІВЕРСИТЕТІ 

Філадельфія. — При міс-
цевому Відділі ОДУМ-у npa^"– 
цюють капеля бандуристів, 
мішаний хор та балетна гру-
па „Волошки". 22-го квітня 
ця група, під проводом днрн-
геита іНж. Петра Гурського, 
їздила до стейтового універ-
ситету міста Ґлясборо з коя-
цертом і доповіддю про Ук-
раїну, ілюстрованою прозір-
камн. Капеля відспівала чо-
тирн пісні, а „Волошки", під 
керівництвом Зої Граур і Та-
ні ФедоряК, показали кілька 
зразків українських танків. 
Зміст українських пісень по-
яснювала для амерякансь-
кнх слухачів студентка Го-
ловаш. Виступ мав жвавий 
і дуже-позитивний відгук. 

ПОЕЗІЯ 
Олесь Бабій. ВИБРАНЕ З 

ТВОРІВ. Накладом автора. 
Чікаго. 1909. Форм. 220 х 138 

,мм. Crop. 112. . 
Микола Щербак. ВОЛОШ-

КИ. Обкладинка та Uuocrpa– 
ції Богдана Певного. Видання 
Сестрицтва св. Покрови при 
Українській Православній Па-
рафіі св. Тройці. Ірв.игтон, Н. 
Дж. 1969. Форм, 200 X 146 мм. 
'47 -f і -нп. стор. 

ПРОЗА 
Людмила Ковале я к о . П 

ОКРАДЕНУ ЗБУДИЛИ. Ро-
маи. Частина третя трилогії. 
Наша не своя земля. Вкдав-
нича Спілка Тризуб, Внші-
пеґ. 1968. Форм. 220 х 150 мм. 
Crop. 2ІО. (Обкладинка ро6о-
ти мистця Дмитра В. Tyra– 
на). 

Марія Цукатова. НА ПРА-
Ш ДВОХ СВІТІВ (Вибір з 
творів). Видавництво Юліяна 
Середина. Буенос Айрес, 1968. 
Форм. 200 х 145 мм. Crop, 259 
' т І яп. (Обкладинка роботи 
Марка БлаговАрова). 

Г. Воднарчук. ДАЛЕКІ ОБ. 
Р Н Для Дітей і юнацтва. То-
ронто, 1968. Форм. 210 х 140 
мм. Стор. 54 -г 4 гаг. (Опові-
даашя). (Обкладинка і ілкь 
страції роботи Петра Магдеи-
ка). 

ІГССН 
ЧЕРВОНА Ш А П О Ч К А . 

Казка - оперета для дітей на 
З дії. ЛІбретто Леоніда Пол-
тавн. Музика Василя Безко-
ровайного. Об'єднання Пра-
цШнкків Дитячої Літератури. 
Торонто - Нью-Йорк, 1969. 
Форм. 305 х 230 мм. 20 стор. 
(Вшьста Мирона Левицького. 
Ілюстрації Едварда Козака). 

Марія Завадівська. СЦЕ-
НГЧНІ КАРТИНИ ДЛЯ ДІ-
ТЕИ РІЗНОГО ВШУ. Вюліо-
тека ЛУКЖК. ч. 2. (Торонто, 
1969). Форм.: 213 х 137 мм. 47 
-г 1 ял. стор. (Обкладинка: 
Ніна Мудрнк-Мриц). 

ЛІТЕРАТУРОЗНАВСТВО 

ОСТАП ЛУЦЬКИИ-МОЛО. 
ДОМУЗЕЦЬ. Зібрав Ю р і й 
Луцький. Вступна стаття Бог. 
дана Рубчака. Об'сднаїзшя Ук-
раїнськнх Письменників ,.Сло-
во". Нью Иорк, 1968. Форм. 
225 х 153 мм. Crop. 69 -f 3 іш. 

Reman Smal-Stocki, GEOR– 
G E W A S H I N G T O N T R A D I – 
T I O N S I N U K R A I N E , shev– 
chenko Scientific Society, inc. 
Papers, No. 28. New - York, 
1968. Form.: 230 x 158 mm. 4 
pp. (Reprinted from the Uk– 
rainian Quarterly, vol. XXiv, 
No. 3, 1968). 

Олександер Соколишин. ЄВ-
ГЕНІЯ ЯРОШІГНСЬКА -
ПРИЗАВЛТА ПИСЬМЕННИ. 
ЦЯ БУКОВИНСЬКОЇ УКРА-
ІНИ (ЗЕЛЕНОЇ БУКОВИ-
НИ). Написав... Ню-Иорк, 
1968. Форм. 240 х 160 мм. 
Стор. 6. 

Акиа - Галя Горбач. ОЛЬ-
ГА КОБИЛЯНСЬКА И НІ-
МЕЦЬКА КУЛЬТУРА. (Від. 
битка з Наукових Записок, т. 
xiv (хг^гі), іш. Украін-
ський Техігічіго - Господар-
ський Інститут.,Мюнхен, 1967. 
Форм.: 240 х 170 мм, Crop. 43-
61. 

МОВОЗНАВСТВО 
Кость Кисілевський. ГОВО-

РОВІ ОСОБЛИВОСТІ ША1П-
КЕВИЧЕВОЇ МОВИ. Наукове 
Товариство ім. Шевченка 

Roman Smal-Stocki. BEG1N-
N1NG OF F I G H T FOR BE– 
B I R T H O F U K R A I N I A N 
STATEHOOD. S h e v c henko 
Scientific Society, inc. Papers. 
No. 24. New York, 1967. Form.: 
230 x.160 mm. 15 -f 1 np. pp. 
(Reprint from "The Ukrainian 
Quarterly", Spring. 1967). 

МЕМУАРИСТИКА 
Лев Биковськия. HA KAB– 

КАЗЬКО - Т У Р Е Ц Ь К О М У 
ФРОНТІ. Спомини з 1916-1918 
pp. Волкніяна x v i l l . Праці 
Інституту Дослідів Волині. 
За редакцією М. Л. Боров-
ського. Вшніпег — Денвер, 
1968. Форм. 230 х 153 мм. 
Стор. 152. ^ ^ 

Осип Дячншнн. ЧЕРЧЕ — 
МОЄ РІДНЕ СЕЛО. MoHorpo– 
фія. Українське Видавництво 
.Добра Книжка" — 185 вн-
пуск. Торонто. 1969- Форм.: 228 
х 153 мм. 142 f 2 нл. 

Андрій Допілка. ОИ ВЕР-
ШЕ. МІЙ ВЕРШЕ. Правдиві 
події і мої пережнваїтя на 
Рідних Землях. В-во Говерля. 
Ню Иорк, 1969. Форм.: 180 х 
125 мм. 103 -t– 1 нп. crop. 

НАУКА 
В. Чапленко. НАУКОВА 

ДІЯЛЬНІСТЬ ПРОФ. П. КО-
ВАЛЕВА. З нагоди 70^річчя 
ЖИТТЯ та 45-річчя науково-
педагогічноі праці. Доповідь, 
прочитана на ювілейному за-
сіданні 19-го жовтня 1968 ро-
ку в Нью-Йорку. Наукове То-
вариство ім. Шевченка в ЗДА. 
Доповіді, ч. 29. Нью-Йорк, 
1969. Форм. 225 х 153 мм. 31 
-г 1 ип. стор. 

Андрій Качор. МИХАЙЛО 
І. ТУГАН-ВАРАНОВСЬКИИ. 
НА СЛУЖБІ НАУКИ И СВО-
ГО НАРОДУ. (В 50-рИчя 
смерти світової слави еконо. 
міста і кооперативного діяча). 
Українська Вільна Академія 
Наук. Серія: Українські Вче-
ні. За редакцією М І. Маи-
дрвки, Ч. 16. Накладом Ук-
раікської Вільної Академії 
Наук. Вінніпег, 1969. Форм.: 
215 х 160 мм. 26 4- 2 нп. стор. 

Wolodymyr Janlw. ROLLE 
UND ATJFGABE DER UKRA– 
INISCHEN FREIEN UNIVER– 
S1TAT 1N DER GBGENWART. 
Sonderdruck a us: Mitteilungen 
der Arbeitu– und Furdenmgs– 
gemelnscnaft der Ukrainiacnen 
Wlssenschaften e. v. Band 5. 
Mtinchen, 1968. Form.: 240 x 
170 mm. pp. 58-75. 

Протопресвітер. Іван Тка-
чук. НАУКОВО - БОГОСЛОВ-
СЬКА І ЦЕРКОВНО - ГРО-
МАДСЬКА Д І Я Л Ь Н І С Т Ь 
ПРОФ. П. КОВАЛЕВА. Допо-
підь, виголошена з нагоди 70-
річчя дійсного члена Науко-
вого Товариства ім. Шевчсн-
ка Проф. Д-ра Пантелеймона 
Ковалева дня 19-го жовтня 
1968 року в Нью-Йорку. Hay– 
кове Товариство їм. Шевчен-
ка. Доповіді. Ч. ЗО. Нью-Йорк, 
1968. Форм. 225 х 155 мм. 14 
-f– 2 нп. стор. 

Микола Остап'як. СИНТЕ-
ЗА НАУКОВОЇ ПРАЦІ ПРО-
ФЕСОРА Д-РА ВОЛОДИМИ-
РА БРИГІДЕРА. Наукове То. 
вариство ім. Шевченка в ЗДА. 
Доповіді. Ч. 25. Нью-Йорк. 
1968. Форм.: 228 х 153 мм. 13 
-г 2 нп. стор. 

, 
ЕТНОГРАФІ."? 

Богдани а Сидор Чарторнй-
ська. АНДРІЇВСЬКІ ЗВИЧАЇ 
В УКРАЇНІ. Українське ви-
д а в н н ц т в о ..Говерля", Ню 

в УКРАІИУ дасодал місячно IWH^HMIPHH– 
twfff ВпДЛНЬ 13 

МЮНХ,гіНл 
Мюнхен. — Т и ж н е в и к 

„Християнський Голос" а 9-
го березня ц. р. опублікував 
статтю „Критикували критя-
кіа" — заваагн до пленуму 
Спілки Письменників УССР. 
В одній із доповідей О. Гон-
чар, а потім і критик О. Но-
внчевко виступали проти 
„мюнхенських, канадійських 
і нюйорських гнізд", де, мов-
ляв, пишуть „наклепи на У-
країну". Відповідаючи Иа ті 
закиди, „Християнський Го-
лос" пише: „Ледве чи дохо-
днть на Україну, місячно 100 
примірників у к р аїнськнх 
мюнхенських газет і журна-
лів. А все ж бояться. Страш-
на сила правди". 

ДОСЛІДЖУЮТЬ „ВЗАЄ-
МОВПЛІШІЇ МІЖ 

ОКРЕМИМИ МОВАМЯи 

У кінці квітня в Києві від-
булась нарада діалектологів 
Украіниської ССР, скликана 
Інститутом мовознавства АН 
УССР ім. Потебні. У нараді 
взяли участь наукові працік-
никн не тільки Ураїни, а й 
Російсьоі СФСР, Білорусі та 
Молдавії. — польських і че-
ських мовознавців не запро-
шено, хоча доповідачі гово-
рнли про ,.взасмОБПЛИВИ між 
окремими мовами, зокрема , 
українською, російською, бі-
лоруською, польською, чесь-
кою та молдавською". ,,Mo– 
лодь України': з 26 квітня 
повідомила, що „нарада при-
йняла рішення про дальший 
розвиток діялектологічннх 
досліджень". Було заслухано 
50 доповідів. Під взасм6впли-
вами мов у СССР в першу 
чергу розуміють підтягання 
чужих мов до російської. 

ЛІТЕРАТУРНІ ХРИСТИЯН 
ЗБІРКИ М. ЩЕРДАКА 
Ірвінгтон, Н. Дж. — Cec– 

трицтво св. Покрови прн Ук-
раїнськін Православній па-
рафії св. Тройці влаштовує в 
суботу 10 травня о 7-й ве-
чора літературний вечір — 
християн нової збірки MHKO– 
ли Щербака „Волошки" для 
дітей, що вийшла з друкар-
ні „Свободи", з ілюстрація-
ми Богдана 11свного,лз-поз-
начкою ОПДЛ. Про нову 
збірку говорнтме Леся Xpan– 
лиса, мистецьке читання — 
Марія Вожаківська. На ве-
чорі будуть присутні автор і 
маляр. Вступ 2 дол., зал я 
православної парафії при 
S36 Лайонс евню. 

ЗДА. Доповіді. Ч. 2в. Нью- Иорк, 1969. Фори. 180 X 122 
Иорк, 1968. Форм. 230 х 1521 мм. 24 стор 
мм. 10 f 2 нп. ст)р. 

П. Коваллв. ДЕЯКІ ОСОБ-
ЛИОСТІ МОВОТВОРЕННЯ 
В ЛТКРЛГНСЬКІИ МОВІ. До-
ИОВІДЬ, прочитана mv Науко, 
вій Конференції 5-го жовтня 
1968 року в Нью-Йорку. Нью. 
Иорк, 1969. Наукове Товарис-
тво ім. Шевченка в ЗДА. 
Нью-Йорк. 1969. Форм. 225 X 
155 мм. 18 -г 6 нп. стор. 

ІСТОРІЯ 
Володимир Кедрове ь к н й. 

1917 РІК. Спогади члена Ук-
раїнського В:йсьі:оімго Гене-

МИСТЕ1ТГВО 
НОТАТКИ З МИСТЕЦТВА. 

8. Грудень 1968 року. Об'сд-
наїоиі Мистців Українців в 
Америці. Відділ у Філядель-
фіі. Накладом Відділу ОМУА 
у Ф”.лядельфії. Форм.: 280 х 
215 мм. Стор. 71 -f нп. 

МЕДИЦИНА 
Bohdan Z. Hordinaky. TER– 

PENES Ш THE TREAT– 
MENT OF CHOLEL1TH1AS1S 
AND HYPERCHOLESTERO– 

рального Комітету і товариша ' LEM1A. Shcvchenko Scientific 
Секретаря Військових Справ у Society, inc. Papers, No: 27. 
часі Української Центральної' N c w York, 1968. Form. 230 х 
Ради. Видавнича Спілка Трн- і 1 5 2 m m 9 т ? nP- PP-Тр: 
зуб. Вінніпег, 1967. (видано 
19ф р ). Форм.: 230 х 153 мм. 
526 стор. (Обкладинка jx)6o-
ти мистця Богдана Титли). 

Євген Пастернак. НАРИС 
ІСТОРІЇ ХОЛМЩИНИ І ПІД-
ЛЯІНШЯ (Новіші часи). Во-
лнніяна Xvil . Праці Ьіститу-
ту Дослідів Волині. Вінніпег 
- Торонто. 1968. Форм.: 235 
х 155 мм. 466 стор. -f 1 карта. 

Михайло Г. Марз”ичак. СТУ. 
ДІЇ ДО ІСТОРП УКРАЇНЦІВ 
КАНАДИ. Т. Ш. Ісггсфтя пре 
си. літератури і друку. піонер-
ської доби. Українська Вільна 
Академія Наук. Збірник За-
ходознавства. Т. XU (101. Вїн-
ншег, 1968-1969. Форм. 230 х 
153 мм.. стор. 284. (З се-

ПУБіиЦИСТНКА 
Павло Штепа. МОСКОВ-

СТВО - ЙОГО ПОХОДЖЕН-
НЯ. ЗМІСТ. ФОРМИ И ІСТО-
РИЧНА ТЯГЛІСТЬ. Видав 
Семен Стасишин. Т о р онто, 
1968. Опр. Формат: 270 х 200 
ми Книга перша: 6 нп. -Ь 345 
4- 1 нп. стор. Книга друга: 5 
нл. -f 346-701 Ь 1 im. crop. 

УГВР ПРОТИ УНР. Дода-
ток до часопису „Мета". 
(Мюнхен. 1969К Форм.: 232 х 
165 мм. 45 -f 3 нп. стор. 

БІБЛІОГРАФІЯ 
Олександер Ф е д и н ський. 

БІБЛІОГРАФІЧНИЙ ПО-
ріі: CTJ-ДН З приводу Сторіч., КАЖЧИК УКРАЇНСЬКОЇ 
чя Канадської Федерації під. ПРЕСИ ПОЗА МЕЖАМИ УК-
патронатом Украигської В!ль- РАШИ. Річник П - за 1987 
ної Академії Наук у Канаді і. 

Український С о ц іольоґіч-
ннй Інститзт. УКРАЇНСЬКА 
РЕВОЛЮЦІЯ. Ртвідки і ма-
теріяли. Павло Христюк. ЗА-
МГГКИ І МАТБРЇЯЛИ ДО 
ІСТОРІЇ УКРАЇНСЬКОЇ РЕ-
ВбЛЮЦП. 1917-1920 PP. Том 
І. Відень. 1921. 151 4- 1 нп. 
стор. Том П. Відень 1921. 204 
стор. Том Ш. Відень, 1921. 
159 f 1 нп. хггор. Том vi . 192 
стор. Фототнпічіїий передрук 
для студій. Видавництво Чар. 
торийських. Нью-Йорк, 1969. 
Оттр. Форм. 290 х 185 мм. 

УКРА ї Н С Ь К А ЗАМОР. 
СЬКА ТВЕРДИНЯ. Ювілей-
мий Альманах у 75-річчя Ук-
раїнського Народного Союзу 
1894-1969. Вітдллництво ,,Сво. 
бода", Джерзі Cwrt — Ню 
Иорк, (1969). Форм. 232 х 160 
мм. Стор. 319 -Ь 1 нп. (Обкла-
дпнка роботи артиста-мал я і̂ а 
Богдана Титли). 

1967 
рік. Український Мупей-Архів 
у Клівленлі. ч. 12." Клівленд 
1968. Форм. 230 х 157 мм. 
Crop. 52 4- 4 нп. 

І. Чааковський. НАША ME. 
МУАРИСТИКА. Відбитка з 
Наукових Записок, т. ХІ 
(ХІУ), 1966. Український Тех. 
ігічно - Господарський Інсти-
тут. Мюнхен. 1966. Форм. 240 
х 170 мм. Стор. 63-94 4- 2 нп. 

КАЛЕНДАРІ 
УКРАЇНСЬКИЙ П Р А В О . 

СЛАВНИЙ КАЛЕНДАР НА 
1969 РІК. Річник дев'ятнадця. 
тнй. Видання У к р а їнської 
Православної Церкви в США. 
(Баанд Брук. 1969). Форм. 270 
х 210 мм. Стор. 159 Ь 1 нп. 
(Чільна сторінка календаря 
- Петра Холодного). 

КАЛЕНДАР „СЛОВО" НА 
ЮВІЛЕЙНИЙ 1969 РІК. В 
50-ту-Ргчницкг Соборностн Ук-

раїїш. Видавництво „Вільне 
Слово", Торонто, 1969. Форм.: 
230 х 150 мм. 144 стор. 

ІЛЮСТРОВАНИЙ КАЛЕН-
ДАР - АЛЬМАНАХ „КАНА-
ДІИСЬКОГО ФАРМЕРА" НА 
РІК 1969. Річник ХІХ. Калеи-
дар зредагував Мирослав Ро-
иаи Шкавритко. Накладом 
,,Канадійс ь к о г о Фармера". 
ШшгіпсГ. (1969). Форм.: 253 х 
185 мм. Crop. 160. 

КИШБНЕВИИ КАЛЕНДА-
РЕЦЬ - ДОВІДНИК НА 1969 
РІК. У 50-річчя проголошеи-
ня соборності! України. „Го-
верля". Ню Иорк (1969). 
Форм.: 130 х 95 мм, Стор. 32 
т і . 

АЛЬМАНАХ КАЛЕНДАР 
СОЮЗУ УКРАЇНЦІВ КАТО-
ЛИКГО АМЕРИКИ „ПРОВИ-
ДІННЯ" НА РІК БОЖИЙ 
1969. Видавництво „Америка", 
Філядельфія. 1969. Форм.: 235 
х 155 мм. Стор. 234 4- 10 нп. 
(Заголовні рисунки для ка-
лендарної частини роботи 
арт.-маляра Миколи Вугови. 
ча Обкладинка роботи арт.-
маляра Петра Андрусева. 
Зредагував Ігнат Білннський). 

ЗШДОМЛЕННЯ 
ОСЕРЕДОК СПІЛКИ УК-

РАШСЬКОЇ МОЛОДІ АМЕ-
РИКИ ІМЕНИ Т А Р А С А 
ШЕВЧЕНКА В ДІЇ. Довідник 
фактів, виданий з приводу 
посвячення прапору Відділу 
Юнацтва СУМА „Шлогорща", 
Парма, Огайо, дня 29. верес-
нл 1968. Опрацювала Софія 
Мельник - Бура. Парма, Ога-
йо. 1988. Форм.: 226 х 150 мя. 
64 стор. 

РІЗНЕ 
УКРАЇНСЬКА ГРОМАДА 

В БОФАЛО. Н. И. У СТОРГЧ-
ЧЯ ПРОСВІТИ 1868-1868. 19-4 
ЗАГАЛЬНІ ЗБОРИ ВІДДІЛУ 
У.К.К.А. - ЗВІТИ... Вересень 
1968. Матеріали до помно-
жеиия приготовив С. Шипн-
лявнй. Накладом 550 промір, 
ників. Форм.: 215 х 170 мм. 
Стор. 48. 

so A N N I V E R S A R Y B A N – 
Q U E T U K R A I N I A N COMMTJ– 
N1TY CENTER - JERSEY 
C1TY. N.J. 1918-1968. ЗОЛО-
ТИИ Ю В І Л Е Й У К Р А Ш С Ь -
KOPp НАРОДНОГО ДОМУ 
ДЖЕРЗІ СИТІ. Н. Дж. -
Форм.: 280 х 217 мм. Crop. 64. 

Jaroslaw Т. Petryahyn. EL 
PANTEON MAYA DB LOS 
LACANDONES EN NAJA. 
(Rclacion prcliminar sobre la 
expcdlcion a la Seh-a Lacando– 
na). Temporada Chiapaneca 
1968. Sen Cristobal de Las Ca– 
saa, Chiapas, Mexico, -1968. 
Form.: 220 x 150 mm. Pp. 18 
4- 6 np. 4- 2 tab!. 
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В Цю Йорку відбувся Весняний 
Літчитурно-Миствщікмй Ярмарок 

Ню Иорк . — Нестійка до -
-цова поЛда" не перешкодн-
ІЛ сотням глядачів-слуха-

чів У с у б о т у 3-го травня з іб-
ратясь У З А Л І „Вашингтон 
Ірвінґ гай-скул , б іля 16-оі 
вулиці, д е в о в н впродовж 
понад д в о х годин щиро оп-
.и-скувалн с т а р ш и х і моло-
дих миСтців - виконавців. 
Програма ц ь о г о літера тур-
но-мистей(ького я р м а р ку, 
г.;а:птованоро з а х о д а м и У Л -
М Клюбу ; н ій спонзорством 
.Самопомочі", б у л а легка й 
р:.!Номанітна,- і тому д а л а 
;;могу в ідяочятн й р о з в а ж н -
гнсь в атмосфері багато-
гранної української культу-
ри. В и с т у п а л и : молодий. ба-
гаточисельннй і добре з ігра-
ннй Срипковий Ансамбль У-
країиськОІ Музичної Ш к о л и 
в Ню И о р к у п ід керівниц-
твом профі В о л . Шсика , ві-
дома а о е т к а середнього по-
коління Г а н н а Черінь - - го-
стя з Чикаго , чоловічий 
квартет , .Карааама" під мпс-
тецьким керівництвом обда-
)и)ваного композитора лег-
кого ж а н р у М. Д л я б о г и . спі-
вачка В а л я Калин-Магмет з 
хвилюючою мельодекляма-
:іісю , ,Мама", пнсьменннкн-

і Микола Понед ілок , який 
був „головним ярмарковим", 
провадячи п р о г р а м о ю ; мо-
лода обдарована б а л е р и н а 
У л а н а Кунянська - Ш м е р и -
ківська, видатна оперова 
співачка і чудовий внкона-
вець народних пісень Тама-
ра Л и х о л а й , п о п у л я р н и й 
читець-рецитетор М. Маг-
мет з репертуаром Е К О 
..Гриць Зозуля" , Н а цьому 
приємному вечорі естрадно-
го типу акомпаніювали різ-
ннм виконавцям: піяяістка 
проф. Калина Чічка-Андрі-
снко та молодші акомпанія-
тори Марійка Геча, О. Леви-
цькнй, Б. Б а з а л я . Після 
„розпродажу" всьоги мис-
тецького „краму", до 50 осіб 
виконавців і з а п р о ш е н и х го-

^тей зібрались у залі Літе-
ратурно-Мйстецького К л ю -
бу для знайомства та обго-
вореаня проблем українсь-
кої культури з а кордоном. 
Промовляли голова ЛМ-
К л ю б у д-р Борис Р ж е п е ц ь -
кий, актор і р е ж и с е р Сте-
пан Крижанівський. д -р Р о -
ман Криштальськнй, від хо -
ру „Думка" інж. Іван Ж у -
ковський та письменник М. 
Понеділок. Промовці, до д у -

мористн Іван К е р н и ц ь к и й , м о к яких прислухалось д о 

ос?оі аосхої 
УКРАЇНСЬКИЙ МУЗИЧНИЙ 
ІНСТИТУТ АМЕРИКИ, ШК. 

влаштовує 

в4 С У Б О Т У , 17 Т Р А В Н Я 19(Й) р. 
г о д . 5 - т а п о й о л . 

КОНЦЕРТ ВІДДІЛІВ УМІ 

Відбулися три спортові імпрези 
„Ч. Січі" Нюарк під патронатом УНСоюзу 

( З а к і н ч е н н я s i crop. 1-ої.) 

ведені плавацькі з м а г а н н я , 
якими проводив л а н к о в и й 
плавання , .Ч.Січі" М и х а й л о 
Лебедь . В чотирьох ф і н а л ь -
ннх запливах , які п р о в е д е н о 
після ел імінацій , перші т р и 
місця, медалі У Н С о ю з у т а 
грамоти з а б е з п е ч е н н я У Н С о -
ю з у із з а п л а ч е н и м и вкладка-
ми на один рік з д о б у л и : 
Д і в ч а т а 11-12 років у з а п л и -
ві 25 ярдів дов ільним — Ма-
рія Феденишин, Р о з м а р і Ч а п -
л я і В і р а К о п а ч : Х л о п ц і 1 1 -
12 років у запливі 25 ярдів 
довільним — А н д р і й С л и ж , 
Нестор Паславськнй і П е т р о 
Мельник; Ю н а ч к и 5 0 ярд ів 
довільним — О л е н а П а с л а в -
ська і Д о з я С н г і д а ; Ю н а к и 
50 ярдів довільним — Орест 
Л е б е д ь . Р о м а н С е м е н ю к і 
і М а р к о Б у д н и й . В ц е р е м о н і ї 
роздачі медал ів У Н С о ю з у 
взяли у ч а с т ь : з а с т у п н и к го-
л о в н о г о п р е д с і д н н к а У Н С о -

В т т у п а ю т ь : Карім Аст. Тапя Бабенко. Мімі Войпіцкі. 1 
Марія Голіната, Дяригн Гусак. Ілашш І .гінка. Володн- О 
мир Цоморовськяй. Деея Кіцюк, і скіннк.і Ш т о к . Юрко j 
Ky.v. Едвард Потаншик, Роксоляяа Робак, Леся Рома- А 
ііів, Taji Саламаха, Хрнсти Ссмеген. Віра Омущнк, Ка-
тря СЧабодух. Олег С'охнн, Ірина Тромса, Оксани Федо-
реішо,- Андрій Фе дій. Ірця Шярашмінч. Роксоляна Ш е -

Гедин 1 Оля Шеметило. 

З а л я У К Р А Ї Н С Ь К О Г О Н А Р О Д Н О Г О Д О М У 
14Л Проспект Але., Ірвінгтои, HJO вмерлі 

а о в 

У в а г а ! Н Ю А Р К і О К О Л И Ц Я ! У в а г а ! 

ЮВІЛЕЙНИЙ КОНЦЕРТ 
ц . , С Л А В Н О Ї 

КАПЕЛІ БАНДУРИСТІВ 
ім. f . Ш Е В Ч Е Н К А 

Д і ф п ґ е н т - Г Р И Г О Р І Й К И Т А С Т И П 

в п'ятницю. 9 травня 1!МЙ) р. 
X 8-ма год. веч. 

S Y M P H O N Y HALL 
J 1020 Broad Street. Newark. N J . 
2 Ювілейний концерт буде величавою мистецькою ма-

ніфестаціею українців стойту Н. Д ж з участю нашо-
J го духовенства, предсталників організацій, зорганіпова-
5 ної молоді, визначних особистостей міст І стейту та 

представників преси. 
Хай we буде ні одного українця хто не послухав би 

цим разом концерту Капелі на 50-ім році її існування, 
з добірним складом та оновленою програмою. 

Квитки (усі місця нумеровані) с вже в передпро-
даж-і: 
Newark: 

"Dnipro" - 698 SanXord Avenue. Tel.: 373-8783 
Self-Reliance - r 249 Stviyvesant Avenue. Tel.: 373-7839 

Howcria" - 203 Springfield A v c . Tel.: 623-6248 
"Cfwmiw" -– 762 Springfield Avenue. Tel.: 372-4686 
A. Smal A Co. - 776 Springfield Avenue. Tel.: 374-4400 

Jersey f r t y : 
M. Kota c7o Samopomich, Tel.: 795-4061 

Рамна ІС—Clifton: 
3. Farmiga - 215 Hope Avenue, Tel.: 773-8019 

Bayonne: 
M. Hotubec - Ukr. Nat. Home - Tel.: 339-9486 

Carte ret: 
v . Martyniuk - 41 Randolph Street, Tel.: 541-4219 

New Brunswick — Bound Brook: 
W. Bezsoniw. Tel.. 246-0549 

Elizabeth: 
M. Pihkowaky - 21". Edgar PL, Tel.: 354-4530 

Hillside: 
W. Sywanyk - 533 McMichael PL, Tel. 686-9567 

Manvllle: 
M. Gaber. 22 Washington Avenue. T e l : 725-2878 

Perth Amboy: 
Ukrainian Catholic Rectory, Tel.: 826-0767 

South River: 
G. Arttushcnko. 25 Whitehead Ave„ Tel.: 254-9704 

N. Plalnfield: 
D. Gecha, 585 Ayre.s Avenue, Tel.: 755-8156 

Whlppany:. 
M. Gural, 19 Reynolds Avenue. Tel.: 887-4506 

В vctx" справах концертл' авертатися: 
ROMAN - BYCHOK, 12 Suffolk Ave–, Maplewood. N. J. 

20 молодих адептів р і з н и х 
д ілянок українського мнсте-
цтва і культури, з і й ш л и с ь 
на тому, щ о в час, коли ш о -
піністична- імперська Моск-
ва провадить наступ на у к -
раїнську мову й к у л ь т у р у , 
українці на волі мають знер-
нути щ е б ільшу у в а г у на на-
ші великі національні скар-
б и : р ідну мову і к у л ь т у р у в 
у с і х її проявах . Підкреслю^ 
валось також, одо к у л ь т у р а 
й мистецтво — д е той грунт, 
на я к о м у можуть і сходять-
ся українці найб ільш р і з н и х 
поглядів тч п е р е к о н а н ь . 
Присутні на л і т е р а т у р н о -
мистецькому я р м а р к у набу-
вали програму у ф о р м і бро-
шуркн . видану з а в д я к и по -
жертвам 17 у к р а ї н с ь к и х 
фірм у Н ю П о р к у . 

ю з у В о л о д и м и р С о х а н , го -
л о в а С У Т „Ч.Січ" О м е л я н 
Твардовський і л а н к о в и й 
п л а в а н н я „Ч.Січі" та керів-
в и к ц и х з м а г а н ь М и х а й л о 
Л е б е д ь . 

Футбольні з м а г а н н я „Чор-
номорської Січ і" і „ Т р и з у б а " 
з Ф і л а д е л ь ф і ї , п е р ш і мнс-
тецькі з м а г а н н я в н о в о м у се -
зоні АФЛігн , з а п о ч а т к у в а в 
почесним викопом м'яча г о -
ловний п р е д с і д н и к УНСОЮ-
з у Й о с и п Л и с о г і р в асисті 
г о л о в н о г о секретаря У Н С о -
ю з у д - р а Я р о с л а в а П а д о х а . 
секретаря О к р у ж н о г о К о м і -
тету У Н С В о л о д и м и р а Р о -
говського та г о л о в и „Ч.СІ-
чі" О м е л я н а Твардовського . 
Г о л о в а О к р у ж н о г о К о м і т е т у 
У Н С о ю з у в Н ю а р к у С т е ф а -
нія Б у к ш о в а н а в и г о л о с и л а 
п е р е д початком з м а г а н ь ко-
роткяй привіт, а з а п о в і д а ч , 
б у в ш и й керівник у к р а ї и с ь . 
ких р а д і о п е р е д а ч П е т р о 
Мельник, к і л ь к а к р а т н о з г а -
д у в а в про У Н С о ю з , й о г о 
клич „у пошані д о п іонер ів 
— л и ц е м д о м о л о д і ! " т а про 
ю в і л е й н і і м п р е з и У Н С о ю з у : 
п р е м ' є р у о п е р и , .Анна Я р о с -
л а в н а " і с в я т к у в а н н я 75-р іч-

Квартет „Верховина" в Рочестері, Н. Й. І І І ^ І О Ш Ш ФОНД „ОІОБОДИ" 
Н а цьому ніацХ друкусмо в м а гю 
НМІслшш еиам добровільну доплату д о передплата та а и м о 
шшертву mm ф о н д „Свободи" та 0 видань: англомовного 
„Українського Тажаеважа" і дитячого журааду ,Зеселка" . 

І оотаерджувмо а подангао ввюоту одержаної с у ш а 
ЛИСТА ч. 4 

Д - р Н. 11. Іанаороасьаа 
а^лашімґ 

В. Бреадум, Парма 
Т. Каеьаїв, Ніоарк 
А. Б ілоус Дітройт 
І, Боако, Дітройт 
М. Борецькая, 

Фііадельфія 
A. Ваоалемко, Вартон 
1'. Вгсолович, Філядс 
0 . 1 Я. Городецькі 

Дасекоон Гайте 
B, Гридик, Н м Порк 
1. Гупало, В у д с а й д 

(Д-р В. 11. Герснт, 

Симпатичне , а р і , ^ Е Й Г Д Ь І О І Т 
виведення мали j в . Кай Валліфорд 

. .Спомини з г ір" Безкорова-j Г. О 
і іного. Б у л о б корисно дода-1 П, Кобас, Cat laaa 
ти д о чіві в я з а н к и щ е к і л ь - і с піщ,^л фгрлю 
ка КОЛОМИЙОК. В п р о г р а м і ; ! Маріяш, Сомеряілл 
б у л а т е ж „ В а р к а р о л я " О-:К. Машак, Джераї Саті 
ф е н б а х а , К о ш и ц я „На в у л н - j O Метельсмшй, 

к а . о д и н и ц я , яка з а ч а р о в у є ці скрипка грас" і МИКОЛИ д ^ й ” ^ Й в т в И е 
с л у х а ч а від першої хвилини. К о л е с с н „Коло річки". ' "ц„, И о р і с ^ 
виступу , а ж д о с а м о г о кік-j Оба т а й г а Кос -Анатольсь- і. Поратко, Філадельфія 

Квартет „Верховина" з 
Т о р о н т а завітав д о Рочсоте-
р у з і самостійним концертом 
і в товаристві п. В о л о д и м н -
р а Л о в г а н ю к а - , - в ролі 
„ Г р и ц я З о з у л і . " Квартет -
п і д проводом п. Олени і 'лі-
бовнч - це гарна мистець-

виконані 
тнстичНе 

І, Мула, Чакаго, 9 8.00 С Береза, Ірвіигтов І.ви 
Г. 1'ураль, оНладельфія Ь . 0 0 ' А - Р Ч- ^JUUUOH, ,ц^гройт І.ОО 
д - р м. І.СМЧНШИМ, Нюарк в.00 о . и^ч^чемешімш, ьдісом і.ом 
йк. Стороашк, Даглестоіі ь . и о , и . о.,рки. Ландора 1.ІМ 

-j U. І ,нгоцьКИН, t l i u П і і р к І.ОО 
S.00 JU ЬІ,ІТМК, миррмаїд. ! і.мі) 
4.00 її а. і авралюк, 
4.00 Дасексон і айте 1 0 0 
3 .00 'Г. і'вйдучок, Гочестер luO 
3-00:1. Іа - іш. ,IUUHICTUM 1.00 

U. і а л і з і а , Чикаго l.uo 
ЗДЮ'Д. Гнида, Бруклан 1.00 
3 0 0 1. Гуінчіюк, Чакаї'о ЇДКІ 

1. Вгсолович, Філядельфія 3 00 В. Іернч. Лонг Віч 1.00 
і В. ГІоа. Ст. Ііітерсбурґ 1.00 

8.00 Т. Дааядко, Бруклан 1.00 
3.00 о. С Дашо, ФІлядельфія 1.00 
3.00 І. Дпмків. Н ю Пора 1.00 

І С Домашук, Гочестер 1.00 
3.00 В. Дуб, Бунтом 1 0 0 
3.00 І. Забитовськмй, 
ДАО І Гартфорд 1.00 

Клманшмн, Воррен 3.00 j А. КсдринсЬкай, 
3.00 j Джераі Ситі 1.00 
8 0 0 А. Кмсломер, 
3-001 Стерлінг Гайте 1.00 
3.00 о. д-р В. Клодннцмсай, 
8.00 І Нюарк 1Л0 

С. Коваль. Гарфілд 1 0 0 
8.00 В. Копи.ткнеькяй. Чмкаґо 1.00 

І. Романяшая, 
ФІ.іядельф1я 

М. СОІІЧНШАК Чикаго 

ІО Король. Рочеетер 
8.00 І.' Кочвн. ІІровІдеііС 
3 0 0 В. Лешак, Філядельфія 

Ф. Лукіяновач, 
8.001 Філадельфія 
3.00 Г. ЛУЦЬКИЙ Н Ю Врітен 

ІМ. Мартмняк, Елмайра 
3 00 Д . о К. Матвісико, 

ця. І особиста поява ,.Bep– кого, майстра цього ж а н р у , 
ховинок" і їх чудові строї і . .Зірки серпнев і" і „Троян-
(ПОЛГаВСЬКІ, ГУЦУЛЬСЬКІ І Є- ДИ" МаЮТЬ фортеПІЯИОВу j Q ' ( і д ^ м р й і , 
легантні вечірні ) подумані ф а к т у р у н а п и с а н у зі знан-j савт Дірфілд 

чя У Н С о ю з у д л я в ш а н у в а н - І д ідірацьовані д о подробиць. І нпм і с м а к о м ; вийшли д у ж е О. О е ф а н я т а м . Кр'клин 8.001 Н ю Гейвен 
нл п іонерів у Ш а м о к і н і та a h з о к р е м а їх гарні й д ібрані ефективно . Д в і речі В. B e - , ^ – ^ р т т н я . Елмаабет 8.00 П. МатвПв. Бостон 
TTAflwavn П Я П К У - В. Фостяк, Джекгои Гайте 8.00 В. Мельник. Чачаґо 

А ! Ї Ї ? - Н и„ И ^ 0 0 " ' 3^ШОВй Дикція, все соловського , з н а н о г о а в т о р а ! , Х м а л гемтремк 8.00 Н. Мотринчук. Чикаго 
Футбольні з м а г а н н я ЗДКін-j зДрбувас їм симпатію публі - п о п у л я р н о ї м у з и к и , „ М о ж е і к . Хоптяний, Філядельфія ЗЛО П. На:іаречук 

1.00 
ї л о 
1.00 

ЇЛО 
1.00 
1.00 

1.00 
1.00 
1.00 
1.00 

ч н л н е я п е р е м о г о ю „ Т р и з у б а " ! к щ я к а в і т а с к о ж н у П І С Н Ю 

з Ф і л а д е л ь ф і ї з р а х у н к о м . j з а х о п л е н н я м . Ч л е н п ан 
так не треба" і „Я л ю б л ю Д - в в Иікільник, 

це м у з и к а д а в н і ш и х ча- К.ііаленд 
А. Ипоік-ький. Н ю Нора 
М. Ворона, Ґлрндейл 

Ф.кміцл Парк 1.00 
8.00 о. X Панловяч. 
8.00 Лонґ АЙ.іеит Ситі 100 
2.00 М lLumcioK, Філядельфія 1.00 

1.00 
і.оо 
1.00 
1.00 
1 00 
100 
l i f t 

ДЕ ГОЛЛЬ В І Д І Й Ш О В 
( П р о д о в ж е н н я з і етор . 2 - ій) 

2 : 1 . В о р о т а д л я „Tpиз^'бa J с а м б л ю , це добрі солістки, сів, щ о п р и г а д а л а повні ча 
з д о б у л и : П а л е т а н а 2 - ш ! я к ^ знаменито опанували ру забави й балі в наших щі. Впронецькнй"Чикаго 2 00 В.'ПаеДчнмк. Дітройт 
хвилині зустріч і і Єтон на 1СЩ партії, вивчили слова,! „ Н а р о д и і х д о м а х " в Галнчи-ІІ . Гайд^кевич, Фліиг 2 0 0 ,К. ПІдаеригоря. Дітройт 
88- ій хвилині . Стр ільцем во- а Ж д о - ч а с у ілюструють свої ні. 0- и - Лнтваковеькяй, 
ріт д л я „Ч.Січі" б у в B t w i o - j n i C H j л е г к и м н , граціозними^ Р о з е н т у з і я з м о в а в а публі - о Д М а к о г І н К-г'влені 
днммр Ч и ж о в н ч ( 2 1 - а ХВИЛИ-: р у ^ а м н щт Т 0 М у в о н н B B j . к а я е Х О Т І Л В в ідпустити с Мп.тилонський, 
н а г р и ) . ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ члнві і скромні. Голоси те- . .Верховинок" зі сцени ft! Клівлечд 
Чигайте українські книжки^ м я " і І в о н и з а с п і в а л и як н а д д а т о к , и . Начой. ^ ; -
7 г а з е т и , б о ч а с т е читання І . А н с а м б л ь маг. з н а м е н и т у з а к а р п а т с ь к у к о л о м и й к у ' ' П л т о а д ч І к о . д , ^ ^ 

а яросвіго ї п іяністку, п. С г е п а н і ю Ж о в - ,.Он з е л е н е верхів я , І Н е - ! м . гоїбияк. Пмпма 
Нір-Клос. Фортепіяновий су - д ільського „ Г а р н у Олену", т . ги^х-цок ДІтпойт 
провід, - це величезна п ід - л нак інець ф о к с т р о т „ Д л я І Ситник, Філядельфія 
пора к о ж н о ї співочої о д и н и - м у ж ч и н " . В останньому! 

j ц І В е р х о в и н а з а в д я ч у є в е л и - трохи з а м а л о а к ц е н т у у 
і ку . .частину у с п і х у сно:Л від- фортеп іян і . 

П а н В о л о д и м и р д о в г а . ! Т И ті природні ресурси, на яких ця країна з б у д у в а л а най 

в е д е до просвіти 
— ц е с и л а 

і В. Ппокіаюк. Тоеитои 
2.00 М. Солодкай. ЛІтоойт 
2.00, П. Гтефаиїв Чикаго 

(О Струк КЛІВЧОІІЯ 
2.00 Т. Тг”сппчук, ?ІІтпойт 
2 00 Г. УКОІІІИСЬН”Й. Клн-хябет 1 0Л 
2.00 О. Л.. to рук Лпикаетгр 1.00 
2.00 Р. Чв"" Понцеп" ІІИІ 
2 00 Р п Ш я х . Лот Аичщгягс 100 
1.00 Г. ІППОСЧРТП, ЛІтоойт 1 ео 
1.70 В. Ярюгішня, Аметердам 1.00 

Т Е Х Н О О Л О П Я Т А О Т О Ч Е Н Н Я М О Ж І Т Ь 3111111111-

н е с л і д партійні інтереси 
ставити п о н а д національні . 

але . мабуть, він не с т а н е за л я останніми т и ж н я м и , зак-
Помпіду . В ж е подався д о д я - І л и к а е т е п е р у с і х політиків 
місії міністер юстиці ї К а п і - І д о р о з в а ж я о с т н . К а ж е , щ о 
тан. Основне п и т а н н я з в о -
диться д о д в о х п р о б л е м : 

— як т р я м а тиметься 
центр, щ о п р о в а л и в д е Г о л -
ля - - ск ільки віддасть голо-
сів за ПомпіДу, а ск ільки з а 
кандидата л і в и ц і ; 

- — чи л і в и ц я виступить 
об ' єднано з комуністами, ч и 
поділиться черговий раз , щ о 
найб ільш п р а в д о п о д і б н е . 
б о ж соц іал істам в а ж к о б у д е 
погодитись на комуністичні 
вимоги. 

П о м п і д у йтиме д о виборів 
під г а с л о м з б е р е ж е н н я г о л -
лістського д о р о б к у . І ц е гас -
л о в а ж и т и м е . П р о т и в н и к и 
його малюватимуть р а й д у ж -
ні перспективи v i Р е с п у б л і -
кн. Перемога П о м п і д у не ви-
ключена . бо н е х а й б и т ільки 
й 47 96 б у л о за Помпіду , т о 
це бльок споч:ннй. а Т. зв . 
більшість б у д е п о д і л е н а , б о ж 
у ній с. велика д р а б и н а : від 
мчоістів д о к р а й н і х правих . 

Т а ж сама преса , щ о так 
з р у ч н о б и л а с я проти д е Т о л -

д а н і й акомпаніаторці . 
П р о г р а м а концерту б у л а н ю к 

В о л о д и м и р 
ГУМОРИСТ Гриць З о - п н ш и и життьовий стандапд в світі. Так пізнавали два свіл-

к н в Сенатській Підкомісі ї в справах м і ж у р я д о в и х проблем. 
j Р Ч У то Підкоміс ію о ч о л ю с с е н а т о о демократ Е д м у н д С. 
І Москі. Ці свідки — ц е д и р е к т о р В іолог ічного Ц е н т р у при 
І університеті в Ст. Луїс і . в Мізупі Беррі Коммонеп тя пр^-
і лидент Ц е н т р у Д е м о к р а т и ч н и х Студій В. Г. Фепрі. Обидва 

вони твердять, що нсконтрольована технолог ія нищить 
1 т у н т . воду та інші ресурси , ш к о д я ч и здоров'ю у іюдей . Не-

органічні добрива дають добрі врожаї , але на д а л ь ш у мету 
нищать грунт і змінюють його характер . Авта з а н е ч и ш у -
К'ть повітря, ф а б р и к и затруюкхть воду. Л ю д и н а з м о ж е ле-
ті^-и в космос, а л е на землі вона відднхати'ме нечистям по-

цікава, п ід ібрана зі смаком, з у л я - р о з в а ж а в пх”бліку. 
З а ч а л а с я рел іг ійною п існею Монологи „Конгрес", „Емі-
Бортнянського - Гнатишина грація", 1 . .Клопіт а кален-
.ДТХДд Твою милоеть"; м о ж е д а р я м и " розвеселили вс іх ; 

Ц е все правильно , а л е Д л я і К р ^ ц Є Д Л я з б е р е ж е н н я сти- побачили ми себе в кривому 
кристал і зац і ї д у м к и ft к о н - І ^ Я б у л о би співати П ..а зеркалі сатири. С а л я наго -
цепціік, д л я к р и с т а л і з а ц і ї J к а м ц і л я " Д о та, іановито роджупа-na його грімкими -о-
б і л ь ш о с т н д о в к о л а нових j C H q M n o H O B a i l o l д 0 „ ,сні" плесками, 
к а н д и д а т і в — ч а с у д о в о л і , ф о м е н К а хот ілося б мати бі- Гостей вітав4, а відтак, 
мало. . В и б о р и повинні відбу- л м ц е з в у к у у фортепіяні . а- д я к у ю ч и , п р о щ а в п. Борис 
тнея н а й д а л і 1 червня. В ; ; і е р н т м б у в ч 1 т к о П і д к р е с л е - Губка, п і д к р е с л ю ю ч и їх, 
ч-питшиі к о л и п и ш е м о п і ! ' ” ' ,С. „„ ; v " ^ . „ ' пі пітрям, питиме н е ч и с т у воду, а п ґ р у н т б у д е неродючий, 
хвилині , к о л и п и ш е м о ці (ний Гнатишина ,.іі л:іанка влад у н а ш у культуру . Д і - „ "„. 1-J - У:7?- . . „ л v „ „ ^ „ „ „„ . .„„ , . „ ' „„^.. , „ л д „ , „ л . 
рядки. з г о л о с и в с я л и ш е ^ С т п і л е ц ь к н х пісень мала л і з місцевого осередка СУ-
о д и н к а н д и д а т : П о м п і д у j 3 а ц а л о е ф е к т е в н е закінчеи- МЛ піднесли гостям китицю 
П р о т и в н и к а м б у д е мало ча- н я д в і і н ш і П 1 С И ! і н а т и . т р о я „ д . Вечір пісні й г у м о р у 
с у н а м а л ю в а н н я о б р а з у ^ І І ц д Ш а : ^ н е х о ч у співати" й відбувся в залі Українсько-
Р е с п у б л і к я . ( „ Н а б р е х а л и сус ідоньки' д у - го Д о м у при ПУЛ. К л і ф ф о р д . 

М а й б у т н і вибори б у д у т ь 

Вчені домагаються , щ о б Конгрес думав над цими нобезпе-
KBJffi. 

^ ж е ц і к а в о ю п р о б о ю д л я j 
Франці ї . В о н и п о к а ж у т ь , чи J 
ф р а н ц у з и л и ш и л и с ь чуттс-
в н м и п е р е д у с і м , чи д л я них 
в а ж и т ь д о р о б о к , досв ід , д о к а з f 
зд ібности п р о в а д и т и модерну j 
д е р ж а в у ? Ці д о к а з и мас п І 
своїх р у к а х П о м п і д у . А л е і 

ж е д о б р е написані Л. Цеггльська 

-

ПОТРІБНО ЧИ НЕ ПОТРІБНО 
УКРАЇНСЬКОГО ОБРЯДУ? 

si стор. 2-ої) 

п ідсв ідоме у Франці ї грас ве- і супутніх 
л и к у р о л ю . В о н о з і г р а л о 
с в о ю р о л ю 2 7 квітня, з іграс 
і у в и б о р а х п р е з и д е н т а . 

Т. Дж. 

Увага! МОНТРЕАЛЬ, ОТТАВА і КВКБКК! 

ТРІ.: S73-6434 TeL: 762-8306 ^ ! 

Особи, яі:і роблять свої закупи харчових продуктія у 
фірмі Ш Т А П Н В К Р І ' (SteinlxTR) від тепер можуть иа-

бувати у всіх 147 склепах Steinberg 

ПРИРОДНЮ 

СОНЯШНИКОВУ ОЛІЮ 
ІМПОРТОВАНУ З ЕВРОПИ 

Зверніть увагу на етікегку: дівчина в українському 
народному строї з соняшником в руках. 

i m p o r t e r : v A L B E T C O , , L T D . 

4 3 9 7 - 9 t h S t r e e t , C i t y of L a v a l ( C h o m e d e y ) P . Q . 
T e l e p h o n e : 6 8 1 - 3 2 0 4 C a n a d a 

І З О ( ю с т г ? с х X"K 

ДОБРА НОВИНА ДЛЯ УКРАЇНЦІВ 
УСІХ ВІРОВИЗНАНЬ, ЯКИМ 
МИНУЛО 62 РОКИ ЖИПЯ 

( у п о д р у ж ж я х — ч о л о в і к а б о д р у ж и н а 
м о ж у т ь б у т и м о л о д ш і ) . 

У Філадельфії при 911 Норт Френк-тія вул., блиль-
ко церква, крамниць і доггдної комуіпкацЯ,"побудова-
но гарну апартаментову ОСЕЛЮ „ВОЗНЕСІЯНЯ" з 
модерним устаткуванням, включіго з огріваншім у 
зим! і охолоджуваюшм пов;тря в літі. Не треба ходн-
тн по сходах, бо на всіх поверхах с вигідні вінди. 

В оселі с 140 алартамеїгтів одно- і двокімліатних, 
з кухонними печами і лаз:іичками, з чиншом доступ-
ним і для найбільш незаможних осіб. 

Оселя не Б домом для старців, а вибагливих при-
міщенням для старших осіб. 

Коло Оселі с гарний город з деревами, а дон::ру-
гм багато вільного пріхт”ору. 

Зголлпенмя на винаям апартаментів полагоджусться в порядку черги, тому безпроволочно телефсЯГуЯте. пипгіть. 
S ^ T o Оселі по докладний інформації. Тйлефонвм в годинах між 9-ою рано. І 4-ою по полудні: у Ф,ли-

: 9Z2-H16, з інилгх місцевостей: колект 1-215-922-1116. 

А д р е с а О с е л і : " A S C E N S ! O N M A N O R " - 9 1 1 N . F r a n k l i n S t r e e t , P H 1 L A D E L P H 1 A , P a . 1 9 1 2 3 

(Закінчення 

та парафіяльних 
иікЬлах - українсько.') ио-
BOKJ, б о д а й тих дітей, що Г 
розуміють. Дитина . коли 
вчиться релігії англійською 
чи^ і н ш о ю мовою, набуває 
ч у ж о ї термінологі ї :І релігій-
НОЇ ДІЛЯНКИ. Тому. ПОСЛІДОВ-
но, в о н а б у д е вимагати в 
церкві проповідей і відпра-
ви" т а к о ю ж мовою. Тому ті, 
що подають нашим дітям 
р е д і г і ю ч у ж о ю мовою. при-
чиряються до руйнування 
н а ш о г о обряду , до асиміля-
ціі, такі с переступниками 

j природного , Б о ж о г о і nc'P– 
! ковного законів . Батьки :ю-
J винні протестувати проти 
jцього і категорично внмага-
і ти, щ о б т и х дітей. ЯКІ пчнть-
(ся української мови, тікю ж 
( м о в о ю навчали релігії. 

Т а к само і з проповідями. 
К б л н Й якась група, що не 
р о з у м і : зовсім по-укрлїкг 

: :-ьки. т о їй треба проповіді 
' виголошувати мовою, яку 
(вона розуміє . А л е коли с 
і л и ш е кілька-кільканадцять 
І осіб, які українську мову ро-
і зуміють, але слабо нею го-
і ворять, то проповіді для них 
мають бути виголошувані 

Не потрібно Ч. ЗЛ 
бсігге:китягя. якщо 

ШТУЧНІ ЗУБИ 
яе прилягають щільно. 

Не жийте в страху, тому, що 
штучні зуби держиться віль-
но. рухаються або нипадають, 
саме в невластивий час. Для 
більшої безпеки і вигоди. ио-
сипте лише трошки KAS-
ТКЕТН на наші плитки. F A S -
TERTH держить ШТУЧНІ зуби 
сильніше, дас МОЖЛИВІСТЬ лег . 
іпо їсти, не мпг, смаку пасти і 
не липкий. Долонагил вкрн-
тролі „зубного видиху". Доб-
ре допасовані зуби — це осио-

1 ва 'здоров'я. Відвідуйте pery– 
лярно свого "дентиста. Дістаив. 
те FASTEET11 у всіх аптеках. 

Церква м е с і 
спою культу , j 

Б о ж и й за- і 

ті .-українськії 
п іддержувати 
pv. молу, цс 
чон. 

Треба практикун? ти свій 
обрЯД. тобто ХОДИТИ ДО своєї 
церкви і вистерігатися мі-
-паннх ПОДРУЖ. Хто часто 
ходить До латинської церк-
8Н, гой з часом в ній і залн-
т н т ь с я . Л як ис він, ТО ЙО-
В0 діти залишаться. Хто по-
'нрасться 3 ч у ж и м и нашому 
ОбрЯДОВІ, тон свідомо чи не-
свідомо. хоче чи не хоче, ве-
ле своїх нащадків до аснмі-
ляції. 

ІСінчзючн, р е а с у м у ю : 
Кожна людина , де б вона 

н:- була , повинна на иід-
ставі природного, Б о ж о г о і 
церковного законів л ю -
бйти свій нарід і боронити 
його д у х о в у спадщину . 

Обряд це духовий скарбі 
народу, і тому кожний по-
винен його завсігди придер-
жуватнеь. повинен його ЦІ-
нити, любити, боронити, 
розвивати. 

Хто зберігає спої етнічні 
прикмети, мову, культуру, 
той г. добрим членом Хрнс-
топої Церкви. корисним І 
чесний громадянином краї-! 
ни. в якій прожнвас . К о ж - ; 
НИЙ політичним у р я д мп”і 
обов'язок зберігати етнічні j 
групи і їх культуру. У р я д і 
Америки витрачас мільйони, 
доларів , ш о б його громадя-'' 
ни вивчали чужі мови і; 
культури, бо це поб ільшує; 
д у х о в и й скарб Америки 

Н а ш український обряд і 
Церква існують, з Божої во-
лі, і тому ми ПОВИННІ ДОК- j 
Л:-Д.ІТИ ВСІХ ЗУСИЛЬ. Щоб ІХІ 

не тільки зберігати, але ні 
розвивати. 

(Кінець) 

ПЛАСТОВА СТАНИЦЯ І ПЛАСПІІ 'ИИТ 
в ПАСЧ ЕПКУ. Н. Дж. 

у великому СМІТНУ 1 жалю ІІОНІДОМ.-ІНЮТІ. 
своїх ^Ілеиів ти все Українське Гішиадииетво 

про ненадійну І ТГНІИЧНУ елерть 
в неділю, 4-го травин 1939 року 

Щ 
5fe 

пл. сен. довір я 
ДМИТРА ГАРГАЯ 

ПІІІИІСВ”-О 1 підданого працівника станиці та довголіт-
нього гніздового 17-го гнізда иопикін ,ЛрШЖТвм Лісу". 

П А Н А Х И Д И відвуДУТЬСЯ В ПОІН-ДІ.КЖ І вівторок, 
3-го І в -готрагия 19в0 р. о год. 7 lft печ. в похоронному 
'заведенні Bftrnndx 1 Xfaaerney в КлІфтоіб, Н. Д ж . 

П О Х О Р О Н в еереду, 7-го травма Jft09 p. О Год. 9-ІЙ 
ранку а церкви сн. Миколам в Пірнянгу, н . Дж. 

ВІЧНА ПОМУ І І А М ' І І Т Ь : 

ШШ9 

ш і 

і 

з ПРИВО;0 СМЕРТИ ,, 
БЛ. П. СОТШІКА АРМІЇ УЙЇ 

ЮХИМА КУХАРЧУКА 
:іамість квітів нщ свіжу могилу 

ек,іадаїоть ЗЛ.ІК) долярів 
на потреби Л'кітіягмсого Чгуяишм-о Хрі-гта ш Мюнхені 

та 
наЛглибшІ сиіичутти Дпрогій Пані 1 Бабуні 

Мій Кухарчук а родиною скли дають: 

МАРІЯ І др. ВОЛОДИМИР ,БАРТОЩКО 
АНДРІЙ К У Х А Р Ч У К - внук 
АННА Ш А Н Ш 0 . К А ія синами: ц і 
РОМАНОМ і др. МПРОНОМ ІВАНИНЬКНМІІ 

і І ' ' І 
Замість квітів.на свіжі' нщчжу 

с і . п . 1иж- К О Р И К . 1 Я Ю З Ю К А 
жертвуїлю X5.0Q долярів 

на Катедру Україноаиавгта.і 
Ф 

Дружині Покійного і Дітям лнелоилмимо 
наше мире співчуття. 

Орест І Оксани КЛЮФАГ 

:іамість квітів иа свіжу могилу 
Президента ГолоаіюІ Ради НТНІ 1 Голови 

Американського ЯТІ1І — і 
п р о ф . д - р а Р О М А Н А С М А Л І И Ь Т О Щ м К О Г О 

складав 20-00 долярів 
иа цілі НТПІ в ЗСА 

Гтмії:ю ш. П ft. Іи-t. Іван РОМ ЧИТОК 



LABORERS WANTED 
Т о handle reinforcing bars ft 
loading of trucks. J2.22 per 

hour. 
І Д О Brothers ine– 

3B4 Pioneer St. . Newark, N J . 
-; ( M l ) 243-8430. Ext. в 

У. J. Parillo 

Д Р У Г И Й К У Х А Р 

в Днів в, тижні, неділя вільна. 
Даси, умовний праці, платня 

з а згодою. 
Coach A Cottage Rent 

280 County Avenue 
Socaneua. N J . 201 863-4203 

СТОЛЯРІ 
і ФОРМ All 

JOiilftxia, постійна праця. 
Праця a N e w York City. 
Jfe Ldwer Westchester. 

TU 6-0500 

EXP. MOVERS 
DRIVERS 
PACKERS 

^HELPERS 

Union Want's. 
Call 

(617) 876-0054 
. И Experienced . 

го с и м п о з і у м у , 
влаштувало Т-во 

щ о його 
Українсь 

1', Праця Ц 
И Ї Х Р W A N T E D MALE Ц 

We are hiring skilled help den– 
pite rumors of layoffs A cut 
bucks in some industries. Tra– 
ditional work schedules, mini– 
"iiini 4Я h'Hir week. Excellent 
A continu;i!ly increasing bene– 
fits. Cuncenlrating in non de-
fence work. We are on equal 

opportunity employer. 
1st class all around 

MACHINIST 
Coulter S: McKenxle Machine 

So Гпіоп Avenue 
Bridgeport, Conn. 203 235-2371 

ФАБР. ТЕРМІИАТОРИ 
'Мужчина і жінки. Мусять бу-
ТЯ здібні д о праці, на всі З 
ШНфтн. Досвід неконечний, 
иначвмо. . М І І І М . 595.00 тнжн. 
.4- Х0 цец. на г о д за 2-гу 
цшфту,' 16 цент, на год. за 
3-ТЮ чвифту. Ант”м. П'.ДИИШ-

КК 1 оенефітн. 
. Mfra Corrugated Box Co. 
к . ЗЯ-25 - ftBth Street 

Maapeth TVV 4-7?OO 
Ч1 „ , ' 

Machinist 
Lathe Hands 

До фабричного підприємства. 

О ПосгІГша праця. 
' 0 - Оаерг:іями. 

Д е щ о онгл. мови. Голос. 

Ш Sanford Street 
Brooklyn, N.Y. 

. '. абр телофону-вати 
M f . R A H M – 855-3810 
u–: 

! ДОСВІДЧЕНИЙ 
ГОЛОВНИЙ КУХАР 

Платня з а згодою, приємні 
умовкни пролг' Пишіть до: 

B o s No. В 2Л. Km 915 
а 830 Fifth Avenue 

N e w York City. N.Y. 

W E L D E R S 
B U T T W E L D E R 

to weld band saws. 
A l s o BRAZKR for brazing 

carbide tipa on saws. 
" iTBAlNEKS ACCEPTED 

Good fcay and benefits. Steady 

АВТОВОДІЇ 
: -. r 

з власний "station wagon" або 
вантажним авгом. для місце -
ВЮС достав. Висока комісова 

. і вшіагорода. 

844-8522 
ПОМІЧНИКИ 

Потрібів робітники до будови 
вакадрйних домів у New Eng. 
lahd. З,вамвннта платня 3 rrpa– 
цею зв'язане подорожування 

Т-во Українських Інженерів Америки 
інформує про працю своїх членів 

Проблеми космічних летів, них І н ж е н е р і в Америки в за -
як т а к о ж підготовка потріб- лі Українського Інституту 
них для цього приладів Америки в Н ю И о р к у в дні 
включно з внутрішнім ус - 29-го березня ц.р, 
таткуванням космічних ко- Вечір заповнило шість д о -
раблів. були, м іж іншими, 'пов ідач ів , які цікаво пред-
предметом технічно-науково- j ставили численно з ібраній 

публіці , членам в з а л р о ш е -
ним гостям, сврі д о с я г н е н н я 
чи наукові досл іди в д і л я н -
ці. н а тему якої допов ідали . 

П р о поліамід , щ о с першим 
завершеним виробом сянте-
тичних ткамин, під ф а б р и ч -
ноіо назвою Nyloti -бо, гово-
рив інж. Зенои Салевич, я -
КИІІ тепер п р а ц ю є асистен-
гом і'оловного хеміка в Р е -
актор Л я б о р а т о р і я х у П а т е р -
соні. Н-Дж. , в д ілянці СИИ-
тетичннх смол і д о п о м і ж н и х 
продуктів . 

П р о зміни в модерній ПО-
л і г р а ф і ч н і й технологі , з а с -
тосуванкя о б ч и с л ю в а л ь н и х 
машин та електронної т е х я о -
лог і і д о п р о ц е с у видання 
д р у к о в а н о г о слова, як т а к о ж 
про в ж и в а н н я . ф о т о н о м д о н у -
ючнх апаратів , катодних 
труб, синтези кольорів, н е -
звичайно цікаво говорив і н ж . 
Ярослав Терлецький, тепер 
ДНрВКТОр Інженерного ВІДД і -
лу у фірмі „Ферчайлд Кеме-
ра енд Інструмент" (графіч-
ний відділ), який відповідне 
за розвиток нових продуктів 
фірми. 

Про циклони, уклеови і 
тахнони говорив науковець, 
професор фізики в Сватмор 
Коледжі в Пенсильвенії, д-р 
івж. Олекса Віланюк, який 
мас за собою вже велику на-
укову діяльність та онублі-
ковані численні наукові нра-
ці, при чому працював иа 
запрошення аргентинського 
уряду при державній атомо-
вій лябораторії в Буенос Ай-
ресі і був ггрофлсороМ-лйгтек: 
в Університеті Ню Делі т Ін-
дії та в Інституті ldjutca 
Плянка в Гайдельберзі в Ні-
меччині. Професор-допоаідач 
подив між Іншим, що поглиб-

0к 

SUPT. 
ПОДРУЖЖЯ. Досвід. ї в пов. 
буд. у Мангатанії біля 80 ву^ 
пиці і. J? 6 олива, штучне хол. 
f doorman A porter. Платня 

після уміти і 4 кімн. устат-
куваїгня, телеф. від пан. до 
суботи 10-4. ч. тел. TR 4-6400. 

ПРАЦІВНИКИ 
ДО ТОВАРОВИХ 

МАГАЗИНІВ 

в Денна шнфта. 
8 A.M. to 5 P.M. 
Я 2 5 на тиждень. 

О Автоматичні підвижки. 
в 12 платних свят, 
в Щедрі бенефіти. 
5 хвилин від Triboro Bridge. 

Телеф. 

Тел. MR. McKlLLOP 
993-2714, Ext. 223 

ЗАГАЛ. ФАВР. П О М П 
Навчимо, денна 1 нічна шлф-

та, досвід неконечниА. 
Kobl Poly B a g Mfg. Co. 
747 Evergreen Avenue 

Brooklyn, N.Y. 
Hi 8-0400 

ІНСНЕКТОР-
MEXAH1K 

Досвід при металевім вкбн-
ванкі І плястикових частинах. 
Добра платня, постійна праця. 

White H o m e Products 
360 Furman S t . Brooklyn, NY 

Telr 625-3570. Ext . 21 

Тел. 8 рано до 8:30 ееч. 
(017) 762-2141 

11 Праця 11 
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PLAST1C M A N U F A C T U R E R 

NEED WOMEN 
1st A 2nd shifts. 
Apply in Person. 

ORANGE PLASTlC'S 
4 Saiqt Marks Street 

Linden. N-Л. 

ПОТРЕБУЄМО 

2-ох ДІВЧАТ ДО 
ПРАЦІ в ГОТКЛІ 
на літний сезон або 

постійно. 
Кімната, харчі і 5300.00 на сет J 
лон -г типси. (Не гарантують. 
СЯ більше як 5300.00 галсів)... 

Писптн на 
Lexington Hotel 

Lexington, N.Y. 12452 
або телефонувати колект 

(518) 989-9797 

лення званий про. будову яд-1 
ра і зрозуміння механізмів 
ядерних реакцій відкриє HO-j 
ві шляхи для використання 
ядерної енергії. 

Про застосування прнско-
рювача Ван де Граффа (сне ^ ^ ^ ZJ 
теми Тандем) для дослі-!И 

дження стр^турн атомного 
ядра говорив дипломований 
І н ж е н е р ООЛІТеХНІКН В МЮН- j g ^ ^ , 
хені, автор численних праць! 
в американських технічних 
журналах, власник патенту j 
на ротаційну комору для Hy–, 
клеарних досліджень, інж. і 
Роман Гавриляк. 

Алтор численнихетаттен в! 
технічних і наукових жур-J 
калах, інж. Ігор Вітковнць-і 

Пластуни і Пластприят у Філядельфії 
відбули своє свячене 

Ф і л а д е л ь ф і я . — В н е д і л ю сеніорату, П л а с т - П р п я т у та 
к в ідбулось т у т і громадян прихильників пда-
чене. В ідкрив j стової молоді , Філядельфій-

його станичний пл. сен. Р о - ( с ь к а Станиця ввійшла в по-
ман Левицький. Початкову чаток ю в і л е й н и х в ідзначу-

спів . .Хрнсгос вань 
і б л а г о с л о в е н н я 

дарів провів о. шамб. Mv Xa– 
рина. Свяченим проводив як 
товстмайсгер мгр. Олексгн-
д е р Л у ц ь к и й , а пл. сси. Во-
л о д и м и р Мельник заповідай 
програму мистецьких висту-
пів пластово ї молоді . З са-
мого початку ю н а ч к и в ук-

, ра їнських н а р о д н и х о д я г а х 
кий д о п о в . д а в п р о р о л ю ПЛЯ- Е Я В е л 1 ! х о р о в і л j привітали 
з м н у в и с о к о а м п е р н и х стру- п р и с у т І І І Х т р а д і і ц і й н н м зви-
я х елект іюнів . Д о п о в і д а ч ч а с м , частую'Ш ус іх велн-
р о з г л я д а в п р о ц е с и в з а о ю - ( к о д н і м ^ u e M . ц ю п р „ а і т а -

Праця 
M A L E A F E M A L E 

11 
11 11 

11 
PHESS T R A 1 N E E S - (Male) 
B1NDERY G1RLS TR.^ІNEES 

' - (Male 4 Female) 
PROOF R E A D E R - Female 
Leading Buainesa Forms manu– 
facturer needfl willing workers. 
Steady Employment in one of 
the fastest groyrlng induatrieH 
in the . country. Experience 
helpful, "but. not necesearyi. 
Your growth potent ia l l imited 
only by your own desire 'and 
ability. Competitive . p a y uTnd 

fringe, benefits, K ^ ̂ ' 
Cohtact Mr. pan Souligrty , 

Gordon Вішіпеяя Fortns ; ,. 
020 thikAvooa Avenue 

W. Hartford. Coiui. l 

C203) 52O-01H8 

відношення, які рядять ІЮ-
ведінкою інтенсивних пучків 
електронів з релятивною 
швидкістю. 

Останньою, незвичайно ці-
кавою й приступно виголо-
шеною доповіддю була тема 
інж. Володимира Гнатків-
ського про „Логіку плянУ-
вання конструкції космічної 
стації". Доповідач, що npa,– 
цював в дослідній ляборато-
рії фірми Гуд'їр Еркрафт 
Кори, в Акроні, Огайо (про-
ект мініятюрного літака) тд 
останньо у фірмі Груман Ер-
крафт Енгр. Корп. у групі, 
що занимастьсл студіями 4з-
авансованнх космічних ле,-
тів, с відповідальний за вну-
трішне устаткування космИ-
них кораблів, Інж. Гнаткїе-
ський закінчив свою цікаву 
доповідь ствердженням, що 
статура людини, її вимозі, 
привичкн, окруження мають 
рішальннй вплив на KOHCT– 
рукцію великих космічних 
стадій, що с розраховані на 
довший побут у космосі,' fa 
успішні космічні лети за ос-
таннс десятиліття заохо^г)'-. 
ють людину до дальших, но-
вих, більше4 відважних між-
илянетарних подорожей. Ч 

Після ^ і х . доповідей бу-
лизапитн і дискусія, які ви-
явили велике зацікавлення 
усіх прияиних змістом Цих 
доповідей. 

При чаю та солодкім, яки-
ми гостили пані, дружини 
інженерів (п-иі Гяатківськ^, 
Терлецька, ГороДець, Сале-
вич, Гавриляк), приявяі к)в-
ло провели час, при чому 
треба зазначити, що теперіиі-
кя Управа Т-ва з інж. Роиа-
ном Галібесм на чолі, яуак-
жуючи'цього раду xexnitup– 
н лу кобі вечори „ в ря-чияя c?jf 
ся йе тільки до зміцнення 
товариського' життя,і але -й 
гуртуватн^іе щораз більфе 
чисдо присутніх, яіи будуть 

ПОВІДОМЛЕННЯ! 

11 11 Ц if 
Романи Іванизького 

(ОеІІ4) Sportswear) 
і Мав на складі: Різного рода светерн - жіночі 
j і мужеські є ггалівоькі дощовики ^ хустині ша-

лі о блюзочки щ костюми в суконка о муж. со-
рочкн в к,оцдрн о коцн о обруси s кали ' ї нанчо-

; хн є скарцеткн в скіряні j найлонові куртки в 
ролькл ПЛ.ЯСТИКУ є олівці і вклади до олівців в 
коиертн і написом У COP на внси,шу до всіх 

країн Евроіш. 

Ноінаїї iwa i iycky 
s (DEJLTO SPORTSWEAR) 

M304 EAST Ш STHEET 
J ( N e a r Secopd Avenue) 

NEW YORK, N.Y. 10003 
Tel.: 228-2266 

; i : - - J ? – ^ W! - ) 

Ч І U E L P W A N T E D F E M A L E і 

М Ц Ш Ш Д Й Ц И ^ І ^ Ш І Н Ш І І І П І І Н И І Н І І 

TO SlOa - 35 HOUR WORK WEEK. 
LIBERAL'BENEFITS, 

WORK IN NEW JERSEY. 
Become, part of Exciting New.Container 

Operation. 

U . S . L i n e s , І11С. 
Call ta N.Y.C (212) 344-5800 

MR. SEARS 
Ал Equal. Opportunity Employer. 

U l i m i m u m o t o – ОІВІОИІ t , B B S ! S B ^ j M H M ^ B 

Якщо ваше забезпечення кінчається, щ 
безпечітьоя негайно наново. Не залишай^ 
твоя ні одного для без забезпечення. H(h 
щастя приходить ненадійно. УНСоюз за-

певнить вам найкраще і найдешевше 
забезпечення. 

11 , v 

льну ( програму у к л а л а пл. 
вірл. Віра Козак . 

Х в и л и н о ю мовчанки і під-
кресленням з н а ч е н н я праці 
О с н о в о п о л о н и к а П л а с т у про-
ф е с о р а д-ра О. Тнсовського 
- - Д р о т а вшановано Й о г о 
пам'ять у п е р ш у р ічницю 
його смерти. 

У мистецькій частині уче -
нвки 3 . кл. Ш к о л и Сестер 
Василіянок, члени пластово-
по новацтва і СУМА, внве-
л и п р е к р а с н у в е л и к о д н ю 
сценку , п ідготовану ї х н ь о ю 
вчителькою пл. сен . Г а л и н о -
ю Прас іцькою. А ю н а ц ь к и й 
мистецький гурток під про-
водом З е н о н а Чайківського 
з а х о п л ю в а в присутн іх своїм 
виступом з двома точками -
„Сестричка Б о б о " і . .Курс 
новацьких виховннків". 

У Свяченому в з я л и т а к о ж 
участь представники У К К А . 
СУМА, Комбатантів та ін-
ш и х о р г а н і з а ц і й . Голова 
П л а с т - П р и я т у Л ю б о м и р 
Л у ч а н к о п о д я к у в а в усім з а 
участь , п ідготовку і вико-
н а н н и я програми, а на з а к і н . 
ч е й н Я ; о . сов. Іван Головін-
с ь к и д лровів к інцеву М0ЛИТ-
ey– h 

Ц и м вдалим сп ільним Сзя-
чениМі з у ч а с т ю усе ї пласто-
воі р о д и н и : новацтва ю н а ц -
тІ8а, старшо - пластукства , 

Мати з м о г у дов ідатись про 
наукові праці укра їнських 
інженер ів . 
- О р г а н і з а т о р а м и с и м п о з і ю -
віу б у л и інж. В. Гнатківсь-
кнй і інж. С. Н р о ц ю к . а ве-
чором у м і л о проводив інж. 
Ілашків. 

Д-рР.Криштальський 

ММА ABTAU! 
НА АКТА!!! 

Укр. прапорці — 50^ 
Амер. прапорці — 25 f 

(Наліпки) 
До передтгродажі 

ОПУСТ. 
R. i w a n y e k v 

304 East 9th Streef 
NEW YORK. N.Y. 10003 

Tel.: 228-2266 

20-річчя існування і 
праці Станиці, що товетма-
й с : е р мгр. О. ЛуІ^КИй oco– 
блнво Підкреслив, преставля-
ючи с : а н и ч н и х і голов 
Пласг -Ирияту , які о ч о л ю в а -
л н п р а ц ю Станиці на про-
т.чзі цих 20-ти років. 

П І С Т Д О Р Е Д А К Ц І Ї 

І Ю Д А І Ї Т Е В І С Т К У ! 

Дорог і , незнайомі мені ук-
раїнці ! 

Насамперед дозвольте ме-
ні поздоровити Вас . а через 
Вас всіх українців у віль-
нім світі. 

Я недавно приїхав д о А-
мерики, бо мусів покинути 
Чехо-Словаччину свою бать-
ківіцнну, із -за інвааії військ 
Варшавського пакту. б о 
не хотів на собі повторяти 
судьбу свого батька. Мій 
батько, д-р Іван Х а н д р и ц ь -
кнй, д о війни добре з н а н и й 
в Галичині , П ідкарпатт і і в 
Праз і з роботи і боротьби з а 
своб ідну Україну , був в 1945 
році насильно вивезений зі 
свого п о м е ш к а н н я в П р а з і 
працівниками Н К В Д десь на 
Сибір, д е з а г и н у в . 

Т у т в Америці хотів би я 
п о з н а й о м и т и с я з н а ш и м и 
л ю д ь м и , дов ідатися від ук-
раїнців, чи хто п р и н а г і д н о 
не знав мого батька. Д о д а й -
те с и л у думці про волю і 
справедливість. 

М о ж е т е мені порадити, де , 
і як з а ч и н а т и ? І та наймен-
ш а вістка мас д л я мене ціну. 

Ігор Х а н д р и ц ь к и й 

Іnor C h a n d r y c k y 
4323 Nor th f i e ld Rd, A p t 2 0 7 
Warrensv i l l e , Ohio 44128 
P h o n e : 475-6013 

ЗБОРИ ВІДДІЛІВ 
УНСОЮЗУ 

СУБОТА, 
10-го ТРАВНЯ 1969 p. 

А М С Т Е Р Д А Ч . н. п. literati 
збори Т-ва. І. Франка 266 
Відд, о год. 7:30 ееч. в Го-
рожанському Юпобі при 3-5 
Теллер пул. На порядку 
Ювілей Союау. Проситься 
членство прибути. - - В. 
Труфки, сокр. 

Д Ж К Р З І С1ГГІ, 11. Дж. Мі-
сячяі збори В-ва св. І. Xpe– 
стктсля - 270 Відд. о год. 
7-ій по пол. в домівці УН-
Дому, 92-96 Фліт вул. Про-
енгься приєднувати нових 
членів. Рівнож проситься 
внрівііятн чл. вкладки. — 
С. Островеькня. 

НЕДІЛЯ, 
11-го ТРАВНЯ 1969 р. 

КЛІВЛКНД. Огайо. Місячні 
абори В-ва св. ВасиліЯ Вс-
ликого - 304 Відд. . о год, 
2-ій по пол. в церковній за-
лі Пресв. Діви Марії. 105 
вул . К.иоі їш. - Управа. 

ІІАРМА, Огайо. MtcjrHHi або-
рн Т-ва Сокіл 338 Відд. 
від год. 11 до 1 по пол. в 
церковній залі св. Иосафа-
та при 5720 Стейт Рд. Рів-
ниж на зборах можна аа-
платити чл. вкладки. — В. 
Шмагло, пред., Гр. Кісіль. 
cehnj. 

Moncssen, Pa, Збори членів 
338-го Відд . о год. 1-ій по 
пол. в українській залі на 
2-ій вул 213 Скуимекер Аве. 
Проситься вирівняти ЧЛЄН-
ські вкладки. — П. Янков-
ськия, пред,, М. Куць, секр. 

НЮАРК, Н. Дж, Шсячігі дбо-
ри Т-ва М. Грітпевського — 
219 Відд о год. 10:15 ран-
і ^ в церковній залі при 675 
SO. 19th 3L Проситься чл. 
прнбчти і вирівняти ЛНЛЄГ-
лі вкладки. — М. Юров, се-
кретар. 

P04FXTTEP, Н. И. Місячні 
збори Т-ва Запорозька Січ 
- 367 Відд. о год. 1:30 по 
пол. в Укр. Амер. К-тюбі. 
Проситься чл. явитися й 
других членів приєднати. 
П. Дзьоба, гол.. Т. Песко. 
касир. В. Попович, секр. 

Різне 11 
Українське Внснлкове Бюро 

ROMAN PARCEL SERlUCE 
141 2nd Ave., N e w York City 
Tel.: GK 5-7430. — В ч с ж л а с м о 
ПАЧКИ З ОДЯГОМ І Х А Р Ч А -
М1І в УКРАЇНУ 1 до ООСР. 
І1риготов.іеію великий виоір 
матерія.і1в і різних товарів на 
висилку для рЦннх по д у ж е 

дешевих цінах. 
Уряд, год.: від пинед. до c.vt). 
8:30-6. н е д и я від 10-2 по пол. 

й До винайму В 
ДО ІШНАИМУ 
4 КІМНАТИ 

;. Л8ЯЧВЧКЯ 1 ” -, r ' v іГ”ТИ "i"O– 
рядком і. 1 -ий поверх, МІЖ 1 
в 2-ою аве,, s2 tc, і ід Si., Ню 
Иорк. У . кч. рс-:гт S125.00. 
Тел по 1-ій год, по пол. — 

OR 4-7866 

ПРОФЕСІЙНИЙ 
АПАРТАМЕНТ 

до винаііму. 5175.00 місячно. 
Наріжний будинок, 6 кімнат 
на 2-му поверсі. 132 Е. 7th l^L. 
New York. N.Y. Відповідне 
для лікаря або дептисга. Ґо-
яоситись на тел. 475-1351 
п. Головай в кожній порі дня.-

МОЇ Д Н І 
БОРИС ОЛЕКСАНДРІВ 

Ш м 9Л 

Ц Funeral Directors Ц 
Theodore WOLfNNlN,bic 

Директор 
Похоронного Заведеява 

123 East 7th Street 
N E W YORK, N.Y. (8) 

Tel.: GR 5-1487 
СОЛІДНА ОБСЛУГА 

Питайте у всіх 
І книгарнях за 
”нововиданою 

книжкою 

ПОВСТАНСЬКИЙ 
ЗАПИСНИК 

g Автор 
МИХАЙЛО 
Д А Н П Л Ю К 

- лікар, журналіст, гро-
мадський діяч — пред-
стаплпе ввзріваяня націо. 

^ ональцоі свідомості! на 
^ Волині, прихід окупантів 

сорстських і німецьких 
і боротьбу проти них. 

Для багатьох розкриває незнану панораму героїчних дій 
українських повстанців на Крем'янеччині в рока- 1942-43. 

288 сторін друку. Ціна 53-50 в м'якій оправі. 

-SVOBODA" 
81-83 Grand Street Jersey City, N.J. 07303 

КОВАЛЬЧИК 
FUNERAL HOME 

Completely 
A1R C O N D r n O N U D 

Займається Похоронами 
в стейП N E W JERSEY. 

Ціни приступні для всіх. 
Обслуга чесна й найкраща. 
У випадку смутку в родині, 

кличте, як в день, так 1 
в ночі 

WILLIAM F. 
RASLOWSKY, Manager 

129 Grand Street 
(cor. Warren Street) 

J E R S E Y СІТУ, N J . 078W 
HEnderson 4-5131 

Іван Буньно 
Директор Українського 
Похоронного Заведення 

(Попередньо при Easrt 5th 
St.. New York City) 
Тепер є в асоціації з 

NKTROPOLlTAN 
F U N E R A L S E R v i C E 1NC. 
191 Ave. "A" (Cor. 12th St.) 

New York, N.Y. 10009 
Business Phone: 674-3630 

Home Phone: 274-0629 
До ро:іпорнджепня каплиці 

у всіх дільницях міста. 

iiUiW',Wrv,4Wig'su.w 
Д-Р ЛУКА ЛУЦШ 

ІВАН ФРАНКО - БОРЕЦЬ ЗА 
НАЦІОНАЛЬНУ І СОЦІЯЛЬНУ 

СПРАВЕДЛИВІСТЬ 
Праця охоплює цілість життя, діяльносте і творчости Івана Франка, почннаю-

ЧЯ від його дитячих і юнацьких літ аж по останні роки поета. Біографію і твор-
чісль розглядав автор на основі поетових творів і висловів самого Івана Франка. 
Автор наводять їх думки 1 погляди окремих франкознавців дореволюпДйннх і rac– 
ляреволюційнпх. як також сучасних підсовстськнх. Шість повних сторінок друку 
обіймає реєстр давньої t сучасної література про Івана Франка, яку внкорнстак 
автор. 

Кяижка повинна бути в кожній українській хаті 
664 сторін друку. Тверда оправа. Ш в а J9.60 

Замовлення 1 належність слати: 

"SvOBODA", 81-83 Grand Street (P.O.Box 346), JERSEY CJTY, N.J. 07303 

S1NKO W S K Y 
FUNERAL SERviCE 
4221 PARK A V E N T J E 

BRONX, N.Y. 1045T 
(near E. Tremont Avenue) 

Tel.: 863-2475 
Д и р е к т о р 

ПОГ1ІФ СКНКОВСЬКГОІ 
Лавід^є влаштуванням no– 
хоронів в каплицях, поло-
жеиих в кожнім районі МІС-
та. Похорони по м1іцмаль-

них цінах. 

ПЕТРО ЯРЕМА 
УКР. ПОГРББНДК 

Займається Похоровамв 
в BRONX. BROOKLYN. 

NEW YORK і ОКОЛИЦЯХ 
Контрольоване температу-
ра. Модерна каплиця д о 

ужитку ДАРОМ. 

PETER JAREMA 
129 EAST 7th STREET 

NEW YORK, N.Y. 
ORegon 4-2568 

Т А Р З А І І , 4 . 6175 . П р о ф е с о р передбачує , щ о р іка висохне . 

ЗД,ООО ДОЛЯРІВ 
коштуг. виховання дитини; куди більше u 
висока, qcah-a. Цей кошт й будучність Ва-
плем дітязт запевнить, навіть коли б Вас не 

стало, гЯщр ж і г т : в е забезпечення 
в УКРАШСЬІОМ НАРОДНІМ СХ)ЮЗІ. 


